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Topla pomladanska noc je leta 1404. objemala
Zati¢ino in nieno okolico. BoZii mir je leZal
na zemlji, na katero ie mescc razlival svojo nezZno
svetlobo in noben glas ni motil vladajoce tihote.
Bila ie no¢, kakor unstvarjena za vasovanie.

Po poti, ki ie tekla od grais¢ine Smreka —
leZede skoro tik Visnie gore — ie pocasnih korakov
stopal wviiek, kakih 20 let star mladeni¢, Andreij
Rovan, prapor$Cak zatiSkega opata, mogocnega
gospoda Albertusa plemenitega Lindeka. Rovanov
oce je bil oskrbnik graj$Cine Smreka in sin se ije
bil prigel ta dan poslovit od njega, ker ga je mislil
opat v vazni zadevi péslati do celiskega grofa
Hermana, takratnega deZelnega glavaria krani-
skega. Sedaj se je Andrei vracal v samostan. Ni
pa Sel naravnost. Sredi pota je krenil v stran in ie
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po poliskih stezah korakal proti gri¢u, na katerem
je stala majhna kmetska koca. PoZuril je svoje
korake in kmalu je stal pri samotni hisici, kier se
je stisnil v senco in krepko drZeC svoj kratki mec
v roki pazno-premotril vso okolico, ¢e je pa¢ sam
in ¢e ga nihée ne vidi.

— Nikogar ni — vse spi, ie dejal sam sebi.
Spravil ie ostri me¢ v noZnico in se pritisnil k oknu
na koncu hiSe. Le trenotek je prisluskoval, potein
pa rahlo potrkal na desko, ki je nadomestovala
§ipo. Kmalu se je deska odrnaknila in dvoje temnih
odi je pogledalo, kdo da je pozni klicatelj.

— Ah — Andreij, ie vzkliknilo dekle pri oknu.
Takoi odprem.

Andrej Rovan ie stopil k vratom, ki so se
hitro nato odprla in za niim ravno tako hitro
zaprla.

— Moija ljuba Polonica — je Sepnil Andrej, ko
je stopil v temno veZo in naglo pritisnil k sebi tre-
petajoce dekle, ki se je pa hitro izvilo iz njegovega
obiema in ga potegnilo za seboj v sobo. Tu je bila
med tem siva stara Zena vZgala tresko in jo vtak-
nila med dva tramova.

— Hvaljen Jezus — je pozdravil Rovan, sto-
pivsi v sobo.

— Na vekomai — amen, je odvrnila starka
zlovolino. Zakaj pa prihajate tako pozno po noéi?



_Kaj bi rekli liudje, e bi vedeli za vaSe obiske? Se
sezgati bi me dal vas premilostni gospod opat kot
carovnico, ce$, da sem vas zagovorila...

— BeZite, mati, se je smejal Rovan. Ko bi
premilostni gospod opat vedeli za moie obiske v
vas$i koCi, bi koj uganili, da niste vi Carovnica,
marvec to-le drobno dek]e in da me ni zagovorilo,
nego zacaralo s svojimi temnimi o&mi.

Rovan ie sedel k ognji¢u in potegnil Polonico
poleg sebe na klop, starka pa je sedla na nasprotno
stran in Cemerno opazovala zaljublieno dvojico.

— Ta ljubezen ne prinese srece, ie kakor sama
sebi mrmrala starka.

— Zakaj ne? je drhtece vpraSalo dekle in se
-tesneje privilo k zalemu mladenicuy, ki ii ie s toliko
liubeznijo poloZil roko okrog vratu.

— Iz samostana sta doslej prisli samo Zalost
in nesrec¢a med ljudi.

— Ali saj jaz vendar nisem menih, je zaklical
Andrej, jaz sem navaden sluZabnik gospoda opata.

— Pustite to sluzbo! Kdor sluzi krivici in
nasilstvu, je sam kriviénik in nasilnik. Ce bi vi
imeli poStene namene s Polonico, bi ostali pri oCetu
in morda postali oskrbnik — tako pa ste samo-
stanski vojak, iz katerega ne bo nikdar nic.

Nevolja Poloni¢ine babice ni spravila Andreja
ob dobro voljo. Glasno se je zasmeial in ie veselo
rekel:



— Mati, kar ste povedali, so samo prazne
besede. Ce bi. ostal pri ofetu na Smreki, bi paé
postal kdo ve kdaj niegov naslednik, kot praporscak
zatiSkega opata pa je le treba prilike, da se kako
odlikujem in hitro postanem oskrbnik ali pa Se kaj
veé. Ravno sedaj poijdem do grofa celiskega =z
vaznimi poro¢ili, in ¢e dobro opravim, dobim lepo
nagrado. Ali mi zaupa$, Polonica, se ie obrnil
Andrej do svoie izvolienke in ii globoko pogledal
v oci?

— Zaupam ti, Andrej, ie odgovorilo dekie.
Bog ti daj sreCo, da kmalu doseZeS svoi namen.

— Le nikar ne zidaite na opatove obljube, se
ie zdaj zopet oglasila starka. Samostanski gospodije
so #Ze veliko obliubovali, pa so Se vselei svojo
besedo snedli. Samostanci samo grabijo in izsesa-
vajo nas siromake, ki v revs&ini umiramo. Sami
7ive v izobiliu in v razkoSju, potratno in razu-
zdano. ..

— Babica, ne govorite tako. Samostanski
gospodie so vendar boZji namestniki — —

— Pa hudic¢evi zavezniki, ie trdo in sovrazno
dejala starka. Krivice, ki so jih storili naSemu
liudstvu, krice do neba in pride dan, ko se bodo
siraSno mascevale. Nekajkrat je boZia kazen Ze
zadela te hudobneZe.

— Kdai neki? je porogliivo vprasal Andrei.
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— Vi tega seveda ne veste, je odgovorila
starka. Mladi ste $e in v samostanu takih rei ne
slisite. Toda jaz sem mnogo sliSala in tudi mnogo
doZivela.

— Ce kaj veste, pa poveite, ie deial Andrei,
da bom tudi jaz vedel in se znal ravnati.

Starka je priZgala novo tresko in primaknila
svoj sedeZ k Rovanovemu, potem pa skoro Sepetaje
iela pripovedovati:

— Svoj &as je bil v samostanu neki Konrad
za opata. Moj stari oe ga ie dobro poznal. Kon-
rad II. je bil krut in neusmilien ¢lovek, ki je storil
veliko stragnih krivic. Ve¢ ko sto let je tega, ko
ie divial po teh krajih. A zadela ga je boZja kazen.
Niegov zavetnik Albertus GoriSki ga ie napadel in
premagal. Zvezal ga je z vrvmi in ga bosonogega,
napol golega gnal iz Zati¢ine v Ljubljano in od tam
na Gorisko. In ko ga je gnal od tod, so lindje drveli
iz vseh ko€, so pliuvali na opata, ga suvali in tolkli
po niem s palicami in kosami in ubili bi ga bili
kakor psa, da ga niso zavetnikovi hlapci branili z
oroZjem.

— Strasno, ie drhtela Polonica, Rovan pa je
pristavil: Prav se mu je zgodilo.

— Da, prav se mu je zgodilg, ie pritrdila
starka.



— In kdaj je prst bozZji Se zadel samostan? je
vpraSal Rovan. Saj ste rekli, da se ie to veckrat
zgodilo. '

— 0O, da, veckrat. Moj stari ole je vedel dosti
takih stvari, a jaz si nisem vsega zapomnila. Ali
sem pa tudi Ze pozabila. Zadnji kmetski punt pa mi
ie ostal v spominu. Kakih Stirideset let je tega, kar
so se kmetje spuntali. Opat in menihi so jih stragno
trpin€ili in zatirali in izsesavali. To so bili hudi
dnovi. Nekaj menihov so kmetje ubili in vZgali
nekaj samostanskih hi§, a prisilieni so bili, da so
se vdali. Opat jim je obljubil, da bo konec vsem
krivicam in da ne bo nih€e kaznovan zaradi punta.
Komaj pa so se kmetje razsli, zaCelo se je masce-
vanje. GQrozovito so ravnali z nami in — tu ie
starka povzdignila svoj glas — tvoj oce, Polonica,
ie bil pred 18 leti Zrtev opatove maséevalnosti.

— Moj oce, je vzkliknilo dekle vse prepla-
Seno. Kako to?

— Vrgli so ga v jeCo — ti si bila ravnokar na
svet pri§la — in imeli ga zaprtega dolgo mesecev.
V jedi si je nakopal strano bolezen. Komaj so ga
izpustili, ga je Ze pobrala smrt. Jaz ti tega doslej
nisem povedala iz usmiljenja. Sedaj pa, ko ima$
znanje s samostanskim ¢lovekom, nisem mogla veé
mol¢ati. Ce nece§ sludati mojega svarila — se bog
$e bridko kesala.



V sobi je zavladala tiSina. SliSalo se je samo
zaduSeno PoloniCino ihtenje. Starka je Celo vprla
ob dlan svoje koSCene roke in gledala srepo predse
v tla, Rovan pa se je zamiSljeno igral s svojim
§irokim klobukom.

Konéno je vstal in se ljubezniivo poslovil od
Polonice. In tudi starki je dal dobro besedo.

— Mati, je rekel, ¢e je tudi vse res, kar ste
rekli, kai to meni ocitate? BoZja zapoved je, da
naj vsakdo zvesto sluzi svojemu gospodariu. To
zapoved izpolnjuiem. Krivice nisem storil Se
nikomur in je ne bom in zato imam mirno vest in
lahko srce. Ce je boZja volia, pride kmalu ura, ko
poidemo vsi trije od tod v miren kraj, kier bomo
Ziveli v sredi in v zadovoljnosti.

— Naj se zgodi volija boZja, ie dejala starka
—- a meni se zdi, da vidva ne bosta nikdar moZ in
Zena, in da vaiu spravi ta ljubezen samo v nesreco.

Rovan je odSel v jasno pomladansko noc.
Besede Polonic¢ine babice so mu nékaj Casa prav
mocéno teZile srce, a pregnal je naposled vse ¢rne
misli in obSla ga je zopet mladeni§ka brezskrbnost
in zaupnost. In ko ie priSel do ovinka, od koder ie
v mesedini Se enkrat zaz¥#l samotno koo na gricu,
ie zaukal tako, da se je razlegalo dale¢ na okoli,
potem pa prepevaie veselo fantovsko pesem hitel
proti samostanu.



II.

Zatiski samostan je bil v zacetku 15. stoletia
najimenitnej$i vseh samostanov na Kranjskem.
Samostan je bil podoben malemu mestu. Kroginkrog
ic bil ograjen z visokim zidom, v katerem so bili
v primerni razdalji napravljeni trdni stolpi, sluZedi
za obrambo v nemirnih ¢asih in za bivali§¢e samo-
stanskih vojScakov v casih miru.. Razen cerkve in
glavnega samostanskega poslopja je bilo na dvo-
ri&¢u zgrajenih Se vel deloma pritlicnih, deloma
enonadstropnih hi§, za katerimi se ie razprostiral
obseZen in skrbno negovan vrt.

Zatiski opat je bil eden prvih, najuglednejsih
in najvplivnej$ih velikaSev v deZeli in pravi kralj
svoijih podanikov. Leta 1398. izvoljeni opat Albertus
pl. Lindek je tudi vladal svoje podanike, kakor kak
krali, ¢igar oblast nima nobene meje. Bil je nad
vse o%aben in smel ¢lovek, trdega srca in neupog-
liive volje, a tudi lahkoZiv in radodaren tako, da
ie v nekaterih letih zapravil ogromne vsote samo-
stanskega premoZenja, obremenil samostanska
posestva z znatnimi dolgovi in iz kmeétov iztisnil
zadnje prihranke.

Tladani so opata sovraZili iz vsega srca in so
mu veckrat stregli po Zivlienju, a do Zivega mu
niso mogli priti, kaiti opat je bil osebno hraber in
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ncustraSen Clovek in ni oc€itno zapustil samostana
nikdar, e ga ni spremljal niegov prapor§cak Andrei
Rovan s Sestimi vojscaki.

Na samosianskem dvoris¢u sta cakala dva
voj$¢aka na konjih, da spremita Andreja Rovana v
Celje. Andrej je bil pri opatu, da sprejme njegova
narocila.

— To pismo izroc¢i§ osebno celiskemu grofu
Hermanu, Pazi, da ga nihée ne dobi v roke. Morda
bodo poskuSali to pismo siloma vzeti, saj pater
Markvard, na§ castivredni prijor, se silno zanima,
Cemu da gre§ do deZelnega glavarja. -

— Dokler sem Ziv — ne pride to pismo v
druge roke, je samozavestno odgovoril Andrej.

— Tako je prav! Ce dobro opravis, dobis lepo
nagrado. Da bos vedel, zakaj se gre, ti povem, da
so nekateri meni podloZni menihi napravili proti
meni zaroto in me hocejo izpodriniti. Ha-ha! Zakro-
hotal se je hudobno in iz njegovih oci je Svignil
pravi plamen sovraStva. Radi bi se vsedli na moje
mesto. A Se sem jaz gospodar in zapovednik in
kdor mi kljubuje, tega pohodim in poteptam kakor
Crva.

Ta ¢lovek je straseny je mislil Andrej sam
pri sebi, rekel pa ni nicesar.

— V tem zavoju sta dve pismi, ie nadaljeval
opat. Eno sem poslal jaz, drugo ie pisala premi-
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lostna pokroviteljica naSega samostana, vojvodinja
Virida. Pazi, da pismi sre¢no oddas.

- Zanesite se na me, premilostni gospod opat,
ie odgovoril Andrej.

— Torej idi, zvesti moj praporscak, in opravi
dobro svoj posel. v

Andrej je pokleknil in poljubil opatu roko.
Nekaj trenotkuv pozneje ie peketanje konjskih
kopit naznanjalo opatu, da je Andrej s svoiima
spremljevalcema odjahal.

Andrej ie s svoiima voj$éakoma nameraval
iti ¢ez Smartno pri Litiji v Celje. Pot je bila tod
bliZia in varneiSa, kakor preko Lijubljane, odlocil se
ie pa za to pot tudi iz ozira na svoja spremlievalca,
ki sta bila tukaj doma.

V hitrem diru so prispeli do graj$cine Sent
Lambert, ki je lezala blizu Zatiine. Dandanes ni
- vel niti razvalin tega gradu, v katerem je vetistih
Casih celih trideset let prebivala vdova vojvode
Leopolda, vojvodinja Virida, h¢i milanskega voi-
vode Viscontiia in vneta zaSCitnica zatiSkega opata
Albertusa.

Jahaje mimo SentlamberSkega gradu ie
Andrej na obSirnem vrtu zagledal lepo plavolaso
damo gosposkega stanu, ki se je veselo kakor kako
dekletce podila po vrtu z velikim riavim psom.
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— Kdo je neki to? je Andrej dejal svojima
spremljevalcema. To je ocitno, da je plemenitega
stanu, 2 dolgo $e ni tukaj, ker je Se nikdar nisem
videl.

— Morda je to sestra gospoda opata, je odgo-
voril eden spremlievalcev. Vsaj slialo se je, da
pride sem, ker so ji sorodniki pomrli razen opata
in Friderika, ki pa sam mniCesar ve¢ nima in bi -
nemara Ze moral svoj grad prodati, ¢e bi ga na$
opat ne podpiral.

— Za druge ima vedno dosti denaria. Ce se
oglasi kak velikas, mu vrZe deset cekinov, kakor
da bi to ne bilo ni¢, nam pa, ki mu sluZimo, je zdaj
ge zmaniSal place — se je jezil drugi spremljevalec,
stari Matija, o katerem se je govorilo, da bi zmagal
celega teleta, Ce bi mu ga spekli. :

Rovan je molce poslusal ta pogovor. Prisedsi
mimo cvetoe jablane je kakor sluCaino utrgal
vejico, potem pa pognal svojega konja proti tistemu
kraju vrta, kier se je igrala tuja gospodicna.

— Bog Vas-blagoslovi, gospodi¢na, ki ste lepa
kakor pomladanski dan, ie zaklical Rovan in vrgel
tuiki vtrgano cvetje pred noge.

Presenecena je tuika‘pobrala cvet in zaklicala:
Potujte srecno, zali vitez!

Rovan se je ozrl $e potem, ko je bil Ze precej
dale¢ od vrta in e videl, da stoji tuia gospodi¢na
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ob ograji. da drZi iablanov cvet v rokah in gleda
za njim. Zasmejal se je veselo in zadovolino in
pozdravil s klobukom, potem pa pognal konja in
zdirial kakor, blisk po prasni cesti.

II1.

Mracilo se je Ze, ko so Rovan in njegova
spremljevalca prisli do Save. Poc¢asi so jahali po
obreZju proti brodu, ki naj bi jih prepelial na $ta-
jersko stran. Mislili so Se ta dan jezditi naprej do
Celja.

Naenkrat so slisali za seboj peketanje koni-
skih kopit in roZljanje oroZja. Radovedni so se
ozirali in Rovan je rekel svoiima spremljevalcema:

— TovariSe dobimo za voZnjo ez Savo.

V diru se jim. ie bliZzalo pet voj$éakov. Ze ko
so skoraj dosli zatiSke odposlance, so ti opazili, da
se jim bliZajo tujei s sovraZnim namenom.,

--- Pozor pa me¢ v roke, je zaklical stari
Matija in v tistem hipu je skocil s svoiim konjem v
stran, ker je bil proti njemu drveci tujec zamahnil
z medem. Ce bi ga bil zadel, bi mu bil na mestu
glavo razklal. Matija je v tistem trenotku tudi
vsekal po napadalcu, a zadel je le konja, tega pa s
tako mocjo, da je koj padel in potegnil s seboj jez-
deca. Matija je priskoCil in sunil napadalcu svoi
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mec s tako silo v prsi, da ie kri brizgnila v zrak
in poskropila Matijev usnjeni jopic.

—  Matija — pomagaj, se je zdaj sliSal
Rovanov glas. Matija ie takoj prisko¢il in videl, da
se imata Rovan in drugi njegov spremlievalec
boriti vsak z dvema sovraZznikoma. Meci so zade-
vali drug ob drugega, da so kar iskre Svigale.
Matija je planil najprej k Rovanu, a ni se lotil napa-
dalcev, marvec¢ njihovih koni. Zabodel je konja od
strani, tako da sta napadalca v hipu leZala na tleh.
Rovan je skocil s konja in $el nad svoia sovraZnika,
Matiia pa je hitel drugemu tovariSu na pomoc.

Prisel je prepozno. Prav ko je Matija pritekel
na bojisce, se je niegov tovari§ s preklano glavo
zgrudil na tla, njegov konj pa je zdirjal Cez polia
v noC.

Tuja vojSCaka sta se zdaj lotila Matije, ki pa
se ni hotel bojevati Z njima, nego se ie umikal, kar
je mogel hitro tja, kier je bil Rovan. Tam so se
zopet spoprijeli in razvil se je liut boj. Ze ie zacel
Matija obupavati, ko je wvidel, da je Rovan zadel
v vrat enega napadalca, ki se ie pe$ boril Z njim,
in ga prebodel. MoZ, ki je bil oividno vodja napa-
dalcev, je razprostr] roke, me¢ je Zvenketaje padel
na tla in moz se je zgrudil mrtev.

Boj se je nadalieval, a ko je Rovan presekal
nogo konju svojega nasprotnika, da je ta padel z
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Zivalio vred, se je drugi jaha¢ obrnil v stran in je
pobegnil. Niegovemu izgledu je sledil tudi njegov
pajda$, ki je bil Ze prei konja izgubil. Rovan in
Matija sta ostala kot zmagovalca na bojis¢u.

— Prokleto je bila huda, se je zdai oglasil
Matija in ves vpehan sedel na stegno ubitega konia.

— Kaj ne vidi§, da ta-le Se Zivi, je zaklical
Rovan in skocil h konju, ki je zadnji padel in z vso
tezo leZal na svoiem milo jeCecem jezdecu.

— Ce #ivi — mu pa vpihni lu¢ Zivlienja, saj
. jo je on tudi hotel tebi, je Matija ravnodus$no odgo-
voril, ne da bi se premaknil s svojega sedeza.

Rovan je sko€il k ranjencu, odmaknil na njem
leZedega ubitega konja in vpraSal soCutno:

— Si li teZzko ranjen, da se ne umakne§?

— Mislim, da sta mi zlomljeni roka in noga in
glava razbita, je jecal ranjencc. Ce ste kr§Canski
Slovek, naredite hiter konec.

i Kdoisiy

— Hlapec na grasCini Svibno.

— In zakaj si me napadel?

— Ne vem. Reklo se mi je, naj grem z gospo-
dom in naj storim, kar mi ukaZe.

— Kdo ti je to rekel?

— QGrajscinski valpet.

— In kdo vas ie vodil pri napadu?
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— Ne vem. Reklo se mi je, naj grem z gospo-
dom in naj storim, kar mi ukaZe.

— Kdo je ta gospod?

— Ne vem, kako se piSe. Tuiec je, ki pa ved-
krat prihaja k valptu. Pravil nam je, da ste vi trije
ukradli vazna pisma v zatiSkem samostanu in da
ga je opat poslal, naj vas viame, Zive ali mrtve.

MoZ ni mogel dalje govoriti. Dihal je ¢edalje
teZje. Rovan mu je v klobuku prinesel vode, a pred-
no ie moz mogel piti, bruhnil je kri iz sebe, globoko
zastokal in potem nagnil glavo. Bil je mrtev.

— Stiri duSe so §le v pekel zaradi teh prekli-
canih opatovih pisem, je godrnjal Matija in na en
pozirek izpraznil malo buco Zganja, ki io je imel
pri sebi. V peklu bodo danes hudi¢i prav veseli.

— Kai storiva z mrli¢i, je vprasal Rovan ne-
jevolien radi Matijevih besed.

— Ce imajo denarja kaj pri sebi, ga poberiva,
ie odgovoril Matija in brez odla$anja zacel preisko-
vati mrlie. Kar je naSel pri niih, ie vse spravil v
svoie Zepe.

— Najbolje bo, &e poveva brodniku, kai se ie
zgodilo, sicer zamudiva preveé Casa.

Matija je ravno poskus$al klobuk enega mrt-
vih napadalcev, Ce bi ga mogel rabiti in zaradi
tega ni ni¢esar odgovoril,

-
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— Idiva, se je zopet oglasil Rovan in zajahal
svojega konja, ki se ie mirno pasel tik bojiSca.

— Dokler zadnjega mrlica ne prei$cem, se
ne premaknem od tod, je kratko odvrnil Matija in
urno preobracal Zepe mrlicev, med tem ko je Ro-
van pocasi jahal proti brodu.

Cez nekaj ¢asa ga je dohitel Matija in zado-
volino porocal: x

— No, to pot pa ni bil boj zastonj. Tisti plesa-
sti zlodej, ki ste mu vi prebodli vrat, je imel pri
sebi dva cekina in zlato svetinjico okrog vratu.

— Vsaj svetinjico bi mu bil pustil — morda bi
bila s tem reSena njegova duSa. ;

Matija pa nikakor ni bil mnenja, da ima
kr&Cansko dolznost skrbeti za duSo svojih sovraz-
nikov. Prav ravnodu$no je rekel:

— Bog ne gleda na svetinje, marve¢ na dobro
srce. Tudi Skornje sem mu vzel; skoro novi so in
kakor meni umerjeni.

Rovan je bil ranjen in kri mu je curljala ez
obraz. Matija ga je nagovarjal, naj si privo$di po-
Citka, a Rovan ni hotel o tem ni¢ sli$ati. Izpral si ie
rane in jih povr$no obvezal, potem pa poklical
brodnika. Z Matijo sta se prepeliala Cez Savo in e
tisti vecer prispela v Celie.
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IV.

Bled in vidno utrujen je stopil Andrej Rovan
pred celiskega grofa Hermana in mu z globokim
poklonom vrocil precej obSiren zavoj — pismo za-
tiskega ‘opata. ;

V tem, ko je grof Herman pregledoval obSir-
no pisanje, se je Rovan naenkrat zazibal in se brez
zavesti zgrudil na tla.

Strmec je groi priskodil in videvsi, da leZi Ro-
van kakor mrtev na tleh, je-poklical svoie ljudi.
Prihiteli so z vseh strani, hlapci in dekle, ter mogili
Rovana z vodo in mu drgnili sence z octom. Tudi
Matija, Rovanov spremlievalec, je priStorkljal v
sobo in dal s krepkimi besedami dugka svojim &u-
tilom.

— Kaj pa je s tem mladeniCem? je vprasal
grof. Kar naenkrat je padel na tla, kakor bi ga bila
strela zadela.

— Tezko je ranjen, je odgovoril Matija. Na-
padeni smo bili. Pet jih je pri§lo na tri, a zmagali
smo. Dva sta odnesla pete, trem sva pa pomagala
s tega sveta. V nebe$kem kraliestvu jih ne bodeva
srecala.

— Kdo vas je napadel in zakaj? je izpraseval
rof.
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— E, ko bi to vedel. Temnilo se je Ze, ko so
v diru prihajali za nami in kakor volkovi planili na
nas. Huda nam je predla in eden naSih tovariSev je
tudi moral odriniti v krtovo dezelo. Bil je dober
de¢ko in $koda je, da je moral tako mlad v pekel.

— A kdo so bili napadalci — ali mar razboj-
niki? je nestrpno vprasal grof.

— Kdo so bili? Razbojniki Ze ne! Eden je bil
hlapec grais¢ine Svibno. Zdi se mi, da so nas na-
padli, ker so vedeli, da ima Rovan vaZna pisma pri
sebi. Posebno Rovana so se lotili, a decko se je
branil kakor medved. Veste, svetli gospod grof,
jaz mislim, da so tolovaie poslali na nas tisti, ki bi
radi naSega premilostnega gospoda opata izpodri-
nili. Teh sovraznikov ima gospod opat prav veliko
—- tudi med zatiSkimi menihi.

— Tako — tako, je mrmral celiski grof. In v
tem boju je bil ta-le decko ranjen?

— Se prav hudo. Nagovarjal sem ga, naj se
odpocije, a obljubil je opatu, da vam pismo osebno
izroCi, in zato se ni zmenil za moja svarila.

Rovan je prisel v tem nekoliko k sebi. Odprl
ie oci in se ozrl okrog sebe. Ko je zagledal Matijo,
je ustne ubral v rahel usmev.

— Ali si Se ziv? je veselo vpraSal Matija. Oh,
ko bi bil zdrav — kar pod rebra bi te sunil, da si
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mi napravil tak strah. In robati moZ je kar mogoce
nezno pogladil Rovanu goste dolge lase s Cela.

Na grofov ukaz so pripravili Rovanu posebno
sobo in poklicali ranocelnika, ki je bolnika obvezal
in ga potolaZil z zagotovilom, da bo ¢ez dober teden
7e toliko zdrav, da pojde lahko domu.

ZatiSki opat je naslednje dni nestrpno dakal,
kdaj da prideio Rovan in njegova spremlievalca
in ker jih le ni bilo, obSla ga je slutnja, da se iim
je na potu primerila kaka nesreCa in da sta vaZni
pismi, ki jih je Rovan nesel celiskemu grofu, prisli
v roke njegovim nasprotnikom. Opat je bil vsled
tega vedno jako slabe volje, tako da se mu je vse
strahoma umikalo.

Opat je sploh le redko kdaji zapustil svoie
sijajno stanovanje, ker je vedel, da ima med samo-
stanskimi prebivalci polno sovraZnikov, ki vsi pod-
pirajo one plemice, kateri bi ga radi izpodrinili, da
bi enega svoijih ljudi spravili na njegovo mesto.
Kranjsko plemstvo je bilo takoreko¢ razdelieno na
dva tabora. V enem so bili opatovi prijatelji, na Celu
iim celiski grof Herman, v drugem pa opatovi na-
sprotniki, ki jih je vodil Viliem pl. Koziak, podpiral
pa mogo¢ni grof Ortenburski. ZatiSki menihi so
bili velinoma na strani opatovih nasprotnikov.
Zvesti so bili opatu pravzaprav samo samostansk‘i’ 5
vojaki in pa voivodinja Virida, ki ie opata vedno z'
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vsem svojim vplivom podpirala in mu tudi dosti-
krat pomagala iz denarnih stisk, v katere je raz-
sipni opat, ki je v€asih imel kar po petdeset gostov
v samostanu, prav pogostoma zaSel.

Ker Rovana in njegovih spremljevalcev Ile
ni bilo nazaj, je opat sestavil novo pismo na celj-
skega grofa in se v spremsivu nekaterih zvestih
vojakov odpravil v Sentlamberski grad, prosit voi-
vodinjo Vidiro, naj tudi ona sestavi novo pismo.

Ko je vojvodinja pisala pismo, se je opat s
svojo sestro Setal po vrtu in ji razlagal svoie skrbi.

— Ce Rovan ni prisel pravocasno v Celje —
ie pripovedoval opat — se mi zna slabo goditi. Moj:
nasprotniki so napravili grozno obtoZbo proti meni.
Samo Ce celjski grof opata v Reinu in vojvodo Vi-
liema pravocasno na to tozZbo pripravi, smem upati,
da zmagam v tem boju, zato me tako skrbi, kai da
je z Rovanom.

Zatopljena sta bila tako v svoje pogovore, da
nista zapazila dveh jezdecev, ki sta se priblize-
vala graj$cini in spoznav$i opata in njegovo sestro
obstala ob ograiji.

— Hvaljen Jezus, premilostni gospod opat,
ie zadonel z globokim glasom izroCen pozdrav.
Opat se je ozrl in radostno iznenaden zaklical:

— Rovan! Matija! Hvaljen Jezus, da sta
prisla.
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V zatiSkem samostanu je zavladalo veliko ve-
selie. Celjski grof je bil sporoéil opatu, da so ga pri
vizitatoriu, opatu Angelusu iz Reina, toZili razli¢ni
velikagi, da pa sta vizitatorju in pa voivodi Viliemu
pisala tudi dva zatika meniha, vsled Cesar pride
opat Affzelus v kratkem v Zaticno, da izvrsi tam
uradno revizijo.

To porocilo ni bilo veselo, kaiti opat si vizita-
cije nikakor ni zZelel, a zadovolien je bil Ze, da vsaj
ni bil sklican kapitelj, nego da se prej vrsi vizitaciia.
Za to se je imel zahvaliti vojvodinji Viridi in celj-
skemu groiu Hermanu.

Opatova prva skrb je sedai bila, da si pridobi
med samostanci in med samostanskimi kmeti nekaj
prijaznosti. V ta namen je postopal iako zvija¢no in
premeteno.

Razglasil je, da bode v nedeljo oznanieno
nekaj prav posebnega, vsled desar so kmetje od
vseh strani hiteli v cerkev. In res je dal opat ozna-
niti nekaj posebnega. Dal je razglasiti, da ie papeZ
Bonifacij IX. iz posebne milosti za zatiSki samo-
stan in iz posebne milosti za“zatiSkega opata, dovo-
lil, da se proséenie od dneva sv. Nikolaja premesti
na nedeljo v oktavo Kristusovega vnebohoda. To
so si kmetie Ze davno Zeleli. Do leta 1277., so pro-
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§¢enje vedno obhajali v poletnem cCasu. A kmetje
so bili v tistih ¢asih le po imenu Kkristiani, v resnici
pa pravi pagani. Vpeljali so pri obhajanju pro$cenia
vsakovrstne paganske navade in uganjali na dan te
cerkvene slovesnosti najvecje nemarnosti in razuz-
danosti, katerih so se z veliko vnemo udeleZevali
tudi menihi. Te nemarnosti in razuzdanosti so bili
vzrok, da se je proscenie preneslo iz pole&ega na
zimski cas, s Cimur se kmetje niso mogli nikdar
sprijazniti.

Opat Albertus plem. Lindek je dobro vedel,
da se kmetskemu ljudstvu mocno prikupi, ¢e do-
seze, da bo proS€enje zopet v poletnem casu. Za-
raditega se je tudi zavzel za to pri »agentus, ki ga
ie imel zatiS$ki samostan v Rimu. Kardinal Kristof
de St. Cyriacus je bil neke vrste diplomaticéni za-
stopnik zatiSkega samostana pri sv. stolici. Dobival
je za to 65 cekinov na leto in seveda rad ustregel
vsaki Zelii zatiSkega opata. Izposloval je preme-
stitev proscenja in dosegel, da je bilo receno v do-
ti¢ni odredbi, da se je to zgodilo iz posebne milosti
papeZa Bonifaciia do zatiSkega opata.

In ljudje so res strmeli, da je zatiski opat tako
zelo v milosti pri Kristusovem nasledniku v Rimu,
da ni samo dosegel premestitve proScenja, nego
da mu je papeZz pri ti priliki Se na tako poseben
nacin izrazil svojo naklonjenost.
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Opat pa se je na tihem smejal, in ko je bil sam
v svojih sobanih, je porogliivo dejal:

— To ljudstvo je neumno! Stavil bi glavo, da
nobeden ne sluti, da je vsa ta stvar veljala samo
nekaj cekinov in da je vsa ta papeZeva milost
kupliena.

Odredil je, da se ta dokaz papeZeve blago-
naklonjenosti slovesno praznuje. Kimetom ie odpu-
stil desetino od ajde, v samostanu pa se je noc in
dan popivalo in prepevalo, kakor v kaki gostilni na
semanii dan. Popivali so gostie, popivali menihi,
popivali hlapci in vojscaki. Casih so se pivei kar
trkljali in ruvali po samostanskem dvoriSu in
opat jih je gledal z okna in se zlobno smejal.

— Lej jih, te Zivine, je pri neki taki priliki
dejal menihu Mihaelu, ki mu je bil posebno vdan.
Ko bi pustil, bi zapili ves samostan in $e Najsve-
tejSe.

Sam pri sebi se je jezil, da gre samostansko
imetie tako v ni¢, to imetie, katero ie smatral za
nekako svojo last, to imetje, s katerim je hotel
uresniciti svoie smele nacrte, svoje visokoletecCe
misli, a za zdaj je moral molcati in mirno dopu-
§Cati, da delajo menihi in hlapci kar holejo, saj ie
bila napovedana vizitacija.

Ko je dobil naznanilo iz Reina,” da pride v
svrho vizitaciie koncem meseca juliija opat Angelus
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v Zati¢no, je sklical svoje najivdanejSe pristaSe med
menihi na posvetovanje in se Z njimi natanéno do-
govoril, kaj je pripraviti za vizitacijo in kako je
skrbeti, da se vizitator odpravi, ne da bi dosegel
kaj uspeha. Slo mu ie vse po volji in zato je pa
brez posebnih skrbi pricakoval nevSecni obisk.

V samostanu pa je bil ¢lovek, ki je z bistrim
ocesom vse zasledoval, kar se godi in natanéno
pazil na vsako najnovejSo stvarico. To je bil menih
Hugon Alba. V zatiskem samostanu je bil Sele malo
Casa, a bil je ves drugacen clovek, nego ostali me-
nihi. Predno je priSel v Zatiéno, je bil v samostanu
v Cvetliu na Dolenjem Avstrijskem, a odstranili so
ga od tam, ker je imel o veri in o cerkvi precei
drugacne poime, kakor drugi menihi, ker je imel .
nazore, kakor jih je v tistem ¢asu v Pragi razvijal
in uc¢il Jan Hus.

V samostanu je imel Hugon Alba samo enega
prijatelja, s katerim je rad obleval, in to je bil
opatov prapor$¢ak Andrej Rovan. Ta wveseli mla-
deni¢ se je oklenil temnogledega Hugona z vsem
srcem, ker je tuji menih bil ves drugacen, nego
ostali samostanski prebivalci, ker ie rad in liubez-
njiivo obeval s kmeti, ki so jih drugi samostanci
zaniCevali. Tudi je vedno govoril domadi jezik in
odkritosréno *priznaval slabosti in nerodnosti v sa-
mostanu.
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Odkar je bilo naznanjeno, da pride vizitator,
ie bil Hugon Alba vedno razburjen, prav kakor bi
se pripravijal na kaj posebnega. Celo Rovan, ki
sicer ni poznal ljudi in ni znal gledati v niih duSe,
ie opazil to premembo in vpraSal Hugona, kaj io
ie provzrocilo.

— Ne izprasuj me, liubi mladenic, je odgovoril
Hugon Alba. Pripravlia se velika stvar. A poveij:
si li voljan, zame kaj storiti v slucaju nevarnosti?

— Da, castiti oCe, je preprosto odgovoril
Andrej Rovan.

— ZanaSam se nate! Ti si edini, kateremu
verjamem, edini, na katerega se zanaSam. Ne po-
zabi svoje obljube.

VI.

Zati8ki samostan je bil 30. julija 1404. praz-
ni¢no okraSen. Pri¢akovali so vizitatoria, opata
Angelusa iz Reina, ki se je proti poldnevu pripelial
iz Ljubljane in bil pri samostanskih vratih slovesno
sprejet.

Menihi so opata Angelusa najprej spremili v
cerkev, kier ga je z vso liubeznivostio spreiel zati-
Ski opat Albertus. Opat Angelus je najprej v cerkvi
opravil kratko molitev, potem pa so se vsi samo-
stanci zbrali v velikem refektoriju na skupen obed.
Sele ko je bil obed koncan, se je zaela vizitacija.
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Najpoprej je vizitator pregledal samostansko go-
spodarstvo. Opata Angelusa sta pri tem podpirala
dva njegova spremljevalca, opat Albertus pa je
imel na svoji strani senijoria Andreja in prijoria
Markvarda.

Uspeh tega dolgotrajnega pregledovanja je
bil dokaz, da je gospodarstvo v velikem neredu.
Opat Albertus je samostanska posestva znatno
zadolZil in je moral samostan plac¢evati upnikom
nerazmerno visoke obresti. Ves denar ie opat lah-
komiselno potroSil. Opat Albertus ni mogel dati
zadostnega pojasnila, a vendar je bil silno prese-
necen, ko je vizitator ta del svoje preiskave kondal
z zatrdilom:

— KonStatirati moram na svoje obZalovanije,
da burzarij ni v redu. 5

Ta nastop vizitatorja Angelusa je pokazal za-
tiSkemu opatu, da vizitaciia ni samo formalnost,
nego da ie resno miSljena in da je od njenega izida
odvisno, ¢e sploh Se ostane na svojem mestu, ali pa
bo primoran se umakniti. In polastila se ga je linta
jeza na vse one, ki so mu nakopali to nepriliko, in
v svoji dusdi je prisegel, da se vsem svojim nasprot-
nikom Strasno osveti, naj ima vizitacija Ze kakrZen-
koli konec.

Menihi so imeli narocilo, da ostanejo zbrani
v refektoriju, dokler se opata ne vrneta med nje.
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Cakali so dolge ure in mracilo se ie Ze, ko so napo-
sled pri§li vizitator, opat in spremljevalci.

Opat Angelus je sedel na Castno mesto pod
velikim krizem, kraj njega se ie vsedel opat Alber-
tus, na vsaki strani od njiju pa je sedel eden pisar-
iev vizitatorjevih.

Zavladala je tiSina ko je vstal prijor Markvard
in zbranim menihom povedal, da naj vsak, kdor
ima kako pritozbo, stopi pred vizitatoria in pove,
kar mu je na srcu, svobodno in neustraSeno, ker
nobeden ne sme biti kaznovan, ¢e pove resnico.

Vizitator Angelus je z rahlim prikimanjem
potrdil to naznanilo, iz oci opata Albertusa pa ie
Svignil po zbranih menihih tako grozec pogled, da
so imeli obCutek kakor bi jim kdo zagrozil z
mecem.

In nihée se ni ganil. Vse je moldalo in vsi so
se umikali pogledu opata-vizitatorja, ki je vpraSaje
krozil od meniha do meniha.

— Iz vaSega molka posnemam, da nima nihce
nobene pritozbe — se je koncCno oglasil vizitator
Angelus. To se mi zdi jakoqéudno, zakai pisali so
mi razlicni gospodje visokega stanu, da vlada v
samostanu velika nezadovoljnost proti premilost-
nemu gospodu opatu. Kdor ima kai povedati, naj
~ se torej oglasi.
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In zopet je vladal v dvorani molk, na usta
opata Albertusa pa ie legel usmev tihega ponosa
in veselega zadoS$Cenja.

Zdaj ie vstal opat-vizitator v znamenije, da je
zborovanje koncano.

— Z veseliem vidim, da so vse pritoZbe, kar
sem jih dobil, neosnovane in da vlada v samostanu
kr$¢ansko bratstvo in evangeliska vzajemnost.
Bratje, molimo, da bi vedno tako ostalo, ra ¢ast
boZio in v slavo nase svete cerkve.

Opatu Angelusu te besede niso prisle od srca,
kaijti gojil je proti opatu Albertusu neko temno ne-
prijaznost in slutil je, da menihi niso molcali, ker
nimajo nikakih pritoZb, nego iz drugih nagibov.

Navada je bila, da se je z zasliSanjem samo-
stancev koncala vizitacija. Zato so menihi, ¢im ie
bila molitev konCana, zaceli odmikati mize in delati
priprave za vecerio. Nenadoma pa se je oglasil
opat-vizitator novic¢ reksi:

— Prosim premilostnega gospoda opata, da
mi izvoli pokazati samostanske prostore in celice,

Te besede so naredile na samostance tak
vtisk, kakor da bi bila strela med nje zadela. Se
nikdar ni noben vizitator pregledal samostana, saj
$e opat sam ni nikdar hodil v stanovanja menihov,
sedaj pa je hotel vizitator videti celice. Nekateri
menihi so bili vsled tega naznanila tako zbegani,
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da jih je opat-vizitator strme ogledoval in zaclel
slutiti, da ga pri obisku meniskih celic ¢aka posebno
presenecenje. Zato je hitro stopil k vratom in ener-
gi¢no ukazal:

— Vsi ostanete tukaj, dokler se ne vrnem.
Kdor prestopi v tem Casu prag refektorija, tistega
zadene najstrozja kazen. Spremijo me premilostni
gospod opat, senijor Andrej, prijor Markvard in
moja pisaria.

Oba opata in njiju spremljevalci so odsli iz
refektorija naravnost v oni del samostana, koder
so imeli menihi svoja stanovanja. Opat Albertus je
s tihim zadovolistvom opazoval senijoria Andreja
in prijorja Markvarda, ki sta bila silno zbegana,
prav kakor da se imata v samostanu bati kdo ve
kakih razkritij. Videlo se je obema na obrazih, da
bi se najraje pogreznila v zemljo.

Komaj je opat-vizitator stopil na hodnik, ie
strme obstal. Na hodniku so se vriskaje podili trije
otroc¢i¢i in se niso prav ni¢ zmenili za doSlece,
kakor da iih Ze davno poznajo, kakor da se Cutijo
v samostanu popolnoma domace.

— Cigavi so ti otroci? je vpradal vizitator
opata Albertusa. In kako so pri§li sem v samostan?

Opat Albertus se ie zlobno nasmehnil in sko-
mignil z rameni, ¢e§, da tega ne ve.
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Vizitator je krenil naravnost proti vratom,
pred katerimi so se otroci igrali in jih ravno hotel
ogovoriti, ko je zacul nekake Cudne glasove. Bil
ie hripav, globok glas, ki je sku$al zamolklo peti
staro narodno pesem. SliSal se je ta glas, kakor da
bi kak ranjen medved jecal, a vendar se je razlocil
napev.

— »Nekdo poje,« je opomnil vizitator in obr-
nivsi se k svojim spremlievalcem, ki so bili ravno
tako preseneCeni, kakor on, je dejal: Kai niso bili
vsi samostanci zbrani v refektoriju?

— »Vsi,« je odgovoril opat Albertus, in jaz
se sam Cudim vsemu temu, kar tu vidim in sliSim.

Neznani pevec v meniski celici je ravno bren-
Cal: »Le jokaj, jokaj, al’ pa ne, saj nisi veé¢ moije
dekle . . .« ko ie vizitator naglo odprl vrata in
vstopil v celico.

Obstal je pri vratih, kakor bi ga bila strela
zadela, opat Albertus pa se je tiho zasmejal, tiho
in veselo, kakor da vidi kaj posebno prijetnega.

V celici so bile tri Zenske, mlade kmetske
Zenske. Dve sta sedeli za mizo, ena pa je viekla
za Skorenj Siroko klado, ki je leZala na postelji in
se braned Zenske, renéala: »Le jokai, jokai, al’ pa
ne, — saj nisi ve¢ moje dekle.«

— Kaj se godi tukaj? je z grmelim glasom
ves iz sebe ogoréenja zaklical vizitator in stopil
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sredi celice, med tem ko so navzolne Zenske stra-
homa planile pokonci, ne da bi zinile besedice.

— Sodoma in Gomora! je srdito dejal vizi-
tator. Vstopite bratie in poglejte, kaj se tu godi v
samostanu. Sramota za Vas, sramota za ves vas
red!

Senijor Andrej in prijor Markvard sta se bo-
ieCe stisnila k vratom, opat Albertus pa je s porog-
ljivim usmevom dejal:

— Tukaj, premilostni opat, lahko spoznate,
kaksni so tisti, ki me toZarijo. Kar vidite tu, sem z
VS0 svojo avtoriteto skuSal odpraviti ‘in si s tem
1akopal sovraStvo gotovih liudi v taki meri, da so
.ne zlobno obrekovali in sumnicili ter se trudili na
vso mo€, da bi me izpodrinili.

— Kdo so te Zenske?

— Ljubimke naSih menihov — moijih toZite-
liev. Casih jih je bilo e veliko ved v samostanu,
a jaz sem jih pregnal. Te Zenske so iz bliZniih vasi.
Menihi so jih vtihotapili v samostan in Zive # njimi
— ni da bi govoril —

— In ti otroci? je vpraSal vizitator.

— Ti so sad tega gre§nega in gnusnega obge-
vanja samostancev s temi Zenskami.

Vizitator je stopil k Zenskam, ki so strahu
trepetale in se stiskale druga k drugi.

— Cigavi so ti otroci? ie vprasal Zenske.
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Tista, ki je stala najbliZije vizitatorija, je tresoc
se na vsem Zivotu dejala: »Dva sta moja, eden pa
Anckin.«

— In kdo je ofe? Kateri teh nevrednih meni-
hov se je s teboj pecal?

Zenske so v silni zadregi moléale in upirale
poglede v tla.

— Kdo je o¢e tvojih otrok? je ponavlial vizi-
tator in poloZil svojo roko teZzko na ramo pred
niim stojece Zenske.

Zopet ni bilo odgovora.

— Govori! je ukazal vizitator z ostrim po-
udarkom, sicer —

— Oh, Vasa milost, nikar ne vpraSujte, saj
reva tega sama ne ve — tako se je zdaj zacul glo-
bok glas in s postelje se je dvignil Sirokople¢ posta-
ren moZz — samostanski voiScak Matija.

Vizitator se je zdaj obrnil k Matiji, ga s stro-
gim pogledom premeril od nog do glave in dejal:

— Kaj pravi§? Sv. Duh teh Zensk ni obsenéil!
Otroci morajo imeti oCeta.

— I, seveda, seveda, VaSa milost, ie dejal
Matija. A kako naj revici vesta, kdo da je oCe. Moj
bog, v samostanu je toliko ljudi, noC je temna in
kuta je podobna kuti, tako da se ne more razloditi.
Sicer je pa Ze na§ ljubi Odre$enik — hvaljeno nje-
govo ime — rekel: »Ljubite se in mnoZite se —«
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— Molgi! NesramneZ! je zagrmel raziarieni
opat. Kako se drzne$ tako govoriti. Kdo pa si?

Matija, ki ie bil med tem pogovorom pocasi
spravil na nogo na pol sezuti $koreni, je zdaj vstal,
se Siroko postavil pred vizitatorja in dejal:

— Vasa milost, jaz sem Matiia Jazbec, samo-
stanski voj$cak. Bil sem v 46 bojih in trinajstkrat
ranjen — pa Se vselej sre¢no uSel peklu.

- — Kaj dela§ tu? Kako prides ti, hlapec, v me-
nisko celico?

Matija je bil zdai v veliki zadregi in se oziral
na vse strani, kakor bi iskal pomoci.

— E — kako? Kaj pravi Vasa milost —

— Kaj tu dela$? je zagrmel vizitator.

— Oh, ni¢, Va8a milost, prav nié. Veste, slabo
mi je postalo. S¢ipalo me je v trebuhu. Verjemite,
Va$a milost, hudo je, ¢e ¢loveka §&iplie in ¢e nima
malo rakije. No, in ko me je tako &Cipalo, sem de-
ial: poidi Zenske wvpraSat, kaj bi pomagalo. Prav
na smrt sem Ze mislil, VaSa milost, in hudo se mi
ie storilo, da bom moral Ze zdaj umreti.

— Tepec! se je jezil vizitator. In od samih
bolecin si prepeval nesramne pesmi in se valial po
postelii ter uganjal bog zna Kkaj.

— Oh, Vasa milost! Kako morete tako govo-
riti! Bog naj me kaznuie, Ce sem jaz pel. Od samih
bole¢in sem jecal, ker me ie tako $Cipalo.
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— Mol¢i, je koncal vizitator razgovor z Ma-
tijo in se obrnil k prijorju Makvardu ter mu ukazal:

— Vse te ljudi je odpraviti iz samostana —
takoj. — Sedaj pa poidimo dalje.

VIL

Vizitacija opata Angelusa je pad spravila na
dan, da so se v zatiSkem samostanu godile necu-
vene necednosti, da se je tam Zivelo razuzdano in
nemoralno, ali proti opatu Albertusu se ni dalo s
tem niCesar opraviti. Albertus je bil stvar spretno
zasukal in je vse nerednosti izkoristil v svoj prid,
¢e§, prav zato so ga toZili, ker je hotel v samostanu
napraviti red in menihe prisiliti, da Zive primerno
svojemu zvanju.

Vizitator Angelus je bil sicer preprican, da
zatiS8ki opat ni tako nedolZen, nego da ima obilo
grehov na svoji vesti, ali sprevidel je, da sedaj
proti njemu niCesar ne opravi in zato se je zado-
voljil s sveCanostno obljubo, da spravi Albertus
samostansko gospodarstvo v red, da bo odslej
skrbno in vestno upravljal samostansko premo-
Zenje in strogo pazil na red v samostanu. Opat Al-
bertus je vse to rad obljubil

Vizitacija se je koncala s tem, da je opat An-
gelus novic¢ sklical vse menihe v refektorij. O&ital
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iim je ostro vse nijihove grehe in grdobije in jim
konéno vsem skupaj naloZil primerno pokoro.

— Ali ima kdo Se kaj pripomniti? je naposled
vprasal vizitator, med tem, ko ie njegov tajnik Ze
spravljal svoje zapiske. '

Sedaj je stopil izmed menihov mlad bled moZz,
Hugon Alba, in mirno in skromno dejal:

— Jaz prosim nekoliko posluha.

— Govori!

— Milostni gospod opat ste se zanimali za
samostansko premoZenie in za samostansko gospo-
darstvo in zanimali ste se tudi za nas nevredne
sluzabnike Gospodove. NaloZeno pokoro opravim
tudi jaz, dasi sem nedolZen na vsem tem, kar ste
nam ocitali. Prosil bi pa, milostni gospod opat, da
bi se poucili tudi o Zeljah in potrebah in o more-
bitnih pritoZbah kmetskega naroda, ki spada pod
samostan.

Vsi navzocéniki so bili vidno iznenadeni, tudi
vizitator, kajti nikomur ni pri§lo na misel, da bi se
le v sanjah zmenil za Zelie kmetskega ljudstva, kaj
$e za njegove pritoZbe.

— Ali se Vam zdi to tako potrebno, da me
morate opominjati? je porogliivo in zbadljivo vpra-
Sal vizitator. Kolikor sem videl, so kmetje lahko
prav zadovoljni.
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— Zunanjost moti, premilostni gospod opat,
ie pripomnil Hugon Alba skromno, a odolo¢no:
Kmetje niso zadovolini, posebno ne s samostanom.

— Ne? Lejte si! No, ¢e niso zadovolini, se iih
lahko pripravi do zadovoljnosti! Saj v gozdu $e
rasejo leskovke in te so izvrstno zdravilo za kmet-
sko nezadovolinost. Sicer pa so v samostanu tudi
prav obSirne jece, kier bi te ljiudi kmalu obSla po-
trebna zadovolinost. Tako se je rogal opat Albertus
in s temnimi pogledi motril neutraSeno pred seboj
stojeCega Hugona.

Tudi opat-vizitator ni bil prijatelj kmeta. Bil
je velika$, ki je kmeta zaniCeval in Z njim delal
kakor z Zivino. Bil je v tem oziru enih misli z
opatom zatiSkim. Graj$caki in samostani so v tistih
Casih kmeta strahovito tlacili in izsesavali in zatiSki
samostan se je med njimi posebno odlikoval.

— Morda nam pa ti lahko poves, kaj kmetie
pravzaprav hoCejo? se je vizitator obrnil do
Hugona. Tako wvsaj spoznam, Ce je res potrebno
tudi kmete zasliSati.

— Potrebno bi bilo, Vasa milost, jako po-
trebno, je dejal Hugon Alba. Na$ slavni red je priSel
kot posredovalec kulture v te kraje in pridobil si ie
velikih zaslug. Nasi predniki so prej divie ljudstvo
teh krajev seznanili z nauki ZveliCarjevimi in jih pri-
pravili do kristianskega Zivlienja. Nagi predniki so
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delali pota, so obdelovali polia, so ucili ljudstvo
gospodariti. Toda ¢&im bolj se je mnoZilo samo-
stansko premoZenje, toliko bolj se je nas red odtu-
ieval svoiemu poklicu. Danes ni na§ red ved uditelj
in dobrotnik liudstva, danes smo podobni mréesu,
ki razieda sadno drevie. :

— Ti nesramne?, je zakriCal opat zatiSki in
ves razjarien planil izza mize. Kako se drzne§ kaj
takega ziniti?

— Pustite ga govoriti, je dejal vizitator.

— Kako se drznem kaj takega govoriti? je
dejal Hugon Alba. Zapisano je: Ljubite resnico,
héerko boZjo. Naj se zgodi z menoj karkoli, resnica
mora na dan. In Ce me zadene za moje besede naj-
veCja nesreca na zemlji, to vendar vem, da bom
pred Bogom zanjo poviSan.

— Torej povej, kar ima$ povedati, se ie neje-
volino oglasil vizitator.

— Na$§ samostan je najvecja nesreCa za ljud-
stvo. Kmet dela. kakor Zivina, Zanjemo pa mi, ki
ni¢esar ne delamo. Samostansko premoZenje je
veliko. Ko bi mi Ziveli kristianski, bi lahko ved
kakor polovico razdelili mied uboZce. A tu Zivimo
potratno in razuzdano —

— Prej si pa rekel, da nisi kriv tistih grehov,
ki sem vam jih oéital, ga je prekinil vizitator.
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— Storil nisem nobenega takega greha, a kriv
sem vendar, ker sem moléal in gledal, kar se je
pred mojimi o¢mi godilo. Resnica pa je, da v samo-
stanu Zivimo potratno in razuzdano, med tem ko
kmet vcasih Se za sol nima. In samostan teria od
svojih kmetov veé dela in veéje desetine, povrh pa
Se izsiljuje iz njega denar za odpustke, za mase in
ocenaSe in gorjie umirajo¢emu &loveku, ki ima kak
zlat pri hi§i — na smrtni posteljii ga straSe s hudi-
¢em in s peklom toliko Casa, da mu vzamejo, kar
ima. Ljudstvo nas kolne in mi smo to zasluZili.

Med zbranimi menihi je nastala velika nevolja.
Gnetli so se okrog Hugona, mu ugovarjali, dvigali
pesti, in ko bi iih ne bila oba opata brzdala s po-
gledi, bi bili Hugona gotovo pobili.

Ta je stal mirno in samozavestno sredi raz-
liu¢ene mnoZice in ji z mogocCnim glasom zaklical:

— Bog mi je prita, da sem Se premalo po-
vedal! Samostan izkori§¢a kmeta, menihi zapelju-
iejo kmetske Zene in héere v necistost, in ko bi
Bog poslal ogenj in Zveplo na ta samotan, bi bila
to zasluZena kazen. Zato pa Vas prosim, premi-
lostni gospod opat, poskrbite, da se menihi zopet
posvetijo svojemu zvanju in da nastancjo druge
razmere.

— To se zgodi, moj zgovorni sinko, je dejal
vizitator in obrnivsi se do zatiskega opata je pri-
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- stavil: Za sedaj pa blagovolite poskrbeti, da se
tega vrolekrvnega mladenica spravi v trdno in
varno jeCo. Ob kruhu in vodi ga bo Ze minila
sedania objestnost in potem se pomenimo dalje.

VIIL

V globoki, v zemlio kopani jefi na severni
strani leZeGega stolpa, v katerem ie bilo bivaliste
samostankih vois€akov, ie lezal Hugon Alba. Kljuc¢
do njegove jeCe je hranil prijor Markvard, vojscaki -
pa so imeli narotilo, da strogo pazijo na jetnika,
kaiti sumilo se je, da ima med menihi nekaj zavez-
nikov.

Povelinik straZe je bil Matija Jazbec in voi-
$¢aki so vestno izpolnjevali svoio dolZnost. Koj
prvo no¢ se je nekdo priplazil k stolpu, olitno z
namenom, da bi govoril z zaprtim menihom, ali
straza ga je prepodila. Hugon Alba ni videl nikogar
razen opoldne, ko mu je samostanski hlapec pri-
nesel kruha in vode, a pozablien ni bil. Pri tesni
lini, skozi katero ni posvetil nikdar solnéni Zarek,
ie vsako jutro neznana ,r‘oka vrgla nekaj mesa ali
nekaj klobas, tako da jcttfik ni stradal.

Vizitator je bil med tem odpotoval v Rein in
opat Albertus je bil zopet svobodni gospodar v
zatiSkem sameostanu. Menihi so se ve¢ ali manj
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bali, kaj da bo zdaj, a prvi dnevi so minili mirno.
Opat je menihe pustil, da so delali, kar so hoteli, in
skoraj bi bili mislili,” da ostane to lepo razmetie
ohranjeno, ¢e bi opat ne bil poslal ve¢ vojscakov
s pismi do raznih velikaSev in Ce bi niegov pra-
porscak Andrej Rovan ne bil odpotoval v Oglej k
patrijarthu. To se je zdelo menihom sumljiivo in
sklepali so iz tega, da pripravlia opat nekai po-
sebnega.

Nekaj dni po Rovanovem odhodu v Oglej so
bili voiscaki, ki so straZili Hugona Albo, zbrani v
stolpu in so praznili velike vrée vina. Zunaj je deZ
lil tako, da se straza ni upala stopiti izpod strehe.
Kakor veckrat, je priSel tudi ta veler Markvard
pogledat, ¢e vojscaki izpolnjuiejo svojo dolZnost.

— Kaj Ze zopet piiancujete, klade pijane? je
zavpil nad voiscaki. Nikdar niste siti in ¢e bi Vam
nalil hudi¢evega olja, bi ga tudi izpili. Da Vas le
ni sram!

Prijor Markvard ie bil sam velik Castilec vin-
ske kapliice in zato ni nihCe njegovih besed za resne
smatral. Vojs$caki so se njegovi kapucinadi samo
smejali in prijor se ie sam smejal ter s hitrim po-
zirkom izpraznil majoliko, ki mu jo je ponudil
Matija.

— E, Matija, se je Salil prijor, zate bi bilo tudi
Ze Cas, da se poboljSa8. Zadnji ¢as je!
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— Kaj pravite, gospod prijor? PoboliSam naj
se? Strela boZia, cemu naj se pa poboliSam! Kdor
se poboljsa, mora vendar kaj imeti od teza. Ali naj
se zastonj pobolisam? Ce bi se pobolisal, bi se mi
$e slabSe godilo, kakor sedaj.

Vsi so se smejali Matijevi filozofiji, pa ta se ni
dal premotiti, nego je prepricevalno nadaljeval:

— Vidite, gospod prijor, jaz sem sedai popol-
noma zadovoljen. Vsi ne moremo biti graj$caki in
bogataSi. Sicer pa imam kar je potrebno za Ziv-
lienje. Ce bi se poboljdal, bi moral manij piti in jesti
in se zabavati kakor sedaj.

— To je resnica, je dejal prijor Markvard, fti
si pijanec, poZeruh, igralec in babjek —

-— Tako je natan¢no tako, gospod prijor, je
resno pritrjeval Matija, a ravino to je veselie mojega
zivljenja. Ko bi tega ne bilo, kaj bi potem imel od
Zivljenja? In jaz naj se poboliSam? Nikoli! Za noben
denar! 3

— Kaj bo pa po smrti, Matija? Misli na duSo!
Ce se ne pobolj$as, ne bo§ videl nebeSkega kra-.
liestva.

Matija je sklonil glavo in premisljeval, kakor
da mu je zmanjkalo misli.”

— Sedaj sluzi§ s svojim Zivljenjem hudicu in
kdor hudi¢u sluzi, ne bo videl nebeskega kraljestva,
ie pridigoval prijor. V pekel poides, Matiia.
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— Eh, kaj, ie rekel Matija, hudi¢ bo z menoj
7e nekoliko usmiljenia imel. Zakaj bi me pa trpingil,
¢e mu vse Zivlienje sluzim. Vsak gospodar ima rad
Llapea, ki mu zvesto sluZi, zakai bi hudi¢ ne imel
rad svoiih sluzabnikov? Jaz mislim, da v peklu ne
bo tako hudo, kakor se govori, saj bi sicer Bog ne
dopustil, da bi toliko ljudi umrlo brez zadnje
popotnice.

—- 0, Matija, tvoie misli so gresne. Cas bi bil,
da se spametujes. Pomisli, kake radosti ¢akajo
lindi v nebeskem kraljestvu.

— Sile menda ne bo, je odgovoril Matija.
Veste, gospod prijor, meni se zdi, da tudi v nebesih
ni kdo ne ve kako lepo. Ves dan po oblakih hoditi
in aleluio peti, to tudi ni Bog zna kaj.

Prijor Markvard je bil pravzaprav istih misli,
kakor Matija, samo priznati ni tega hotel, in zato
ie Matijo najprej primerno zavrnil, potem pa za-
sukal pogovor na druge stvari.-Pomagal je pa zopet
prazniti vrée in tako se je razvil Zivahen in vesel
pogovor, ki je trajal do pozne noc¢i. Koncéno se je
prijor odpravil v samostan, voj$¢aki pa so legli spat.

Ko je prijor priSel do hiSe za goste, ki je stala
na samostanskem dvoriséu, so ga nakrat napadli
Stirje moZie pocrnienih obrazov. ZamaSili so mu
usta in ga naglo odnesli na vrt. Vse to se je zgodilo
tako hitro, da prijor Markvard ni mogel ziniti bese-
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dice. Na vrtu so ga napadalci zvezali in ga pre-
iskali. Vzeli so mu vse, kar ie imel pri sebi, potem
pa ga polozili za neki grm in odsli

Ko se je prijor Markvard zavedel svojega
poloZaja, je bil Ze sam. LeZal je z zvezanimi rokami
in nogami na zemlji in komaj dihal, ker so mu bili
napadalci zamagili usta. Nekaj ¢asa pozneje je slisal
v daljavi peketanje konjskih kopit...
ope Ko se je zacelo daniti, je Matija zlezel iz
stolpa in koj zagnal velikanski krik. StraZa pri jec!
Hugona Albe ie leZala zvezana in z zamaSenimi
ustmi na tleh — jeca pa je bila prazna. Hugon Alba
ic bil ugel. V samostanu je nastal vsled tega velik
hrup, ki je postal e veéii, ko so nasli prijoria Mark-
varda in je ta povedal, kaj se je Z njim zgodilo.
Zdaj je bilo Markvardu jasno, da je bil napaden
zato, da so poCrnjeni napadalci dobili klju¢ do
Hugonove jede.

Seveda se je stvar takoj sporocila tudi opatu
Albertusu. Ta je z zanicliivim usmevom poslusal
prijorja- in Matijo ter druge vojscake, potem pa
dejal ravnodus$no:

— Naj bo! Ce je uSel, je usel. To pa Vam po-
vem, da Hugona niso oprostil tujci, nego samo-
stanski liudje, in kdo ve, &e tudi ti, prijor Markvard,
nisi bil Z njimi domenjen.
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Markvard, ki je bil nedolZen pri celem do-
godku, se je rotil in je prisegal, da mu dela opat
vnebovpijoCo krivico, ali opat mu ni verjel.

Matija se je zadovolino vrnil v svoj stolp, in
ko se je Andrej Rovan ez nekaj dni vrnil iz Ogleja,
mu je potrkal na ramo in mu rekel:

— Dobro si jo izpeljal Andrejce, tako dobro,
da boljSe ni mogocCe. Noben zlodej ne sluti, da si ti
oprostil Hugona. Pa ve$, brez mene bi ne bil ni¢
opravil, zakaj ko bi jaz ne bil prijoria z vinom in
s svojimi Salami zadrZeval toliko Casa, da so v
samostanu vsi legli spat, bi ne bil dobil kljuca.

— Dobro delo si storil, Matija, ie rekel Andrej,
in Bog ti je povrne. PoStenega moZa reSiti iz ne-
srece, je zasluga pri Bogu, ki ne ostane brez placila,
¢e ne na tem svetu, pa na onem.

Tedaj se je Matiji zjasnil obraz in veselo ie
vskliknil :

— Tedaj bom pa tudi jaz po oblakih hodil in
alelujo pel, ne da bi se bil na svetu kaj pobolisal.

IX.

Zatiski samostan je bil poln gostov. Z raznih
strani so prihajali velikas§i z vediim in manjS$im
premstvom in delali v samostanu tako, kakor bi
o1 sploh ne hoteli ve¢ zapustiti,. Opat je svoijim
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gostom na Cast prirejal bogata gostovanja, velike
love in vite$ke igre ter sploh izborno skrbel za
niih zabavo. Tudi opatov brat, Friderik pl. Lindek,
je priSel z desetimi hlapci v samostan in delal je
tako, kakor zmagovalec v podvrZeni deZeli
Menihov se ie polastila velika nevolja, ne le,
ker so jih gostie prezirali, nego tudi zato, ker je

“vzdrZevanie opatovih prijateliev snedlo velik del

samostanovih dohodkov. V tem ko je opat rado-
darno skrbel za tuie velikaSe, je menihe prikraj-
Seval celo pri jedi in pri pijadi. Kon¢no sta se §la
prijor Makvard in senijor Andrej pritozit k opatu.
A naletela sta slabo. Opat ju je ostel in ju koncno
7 bi¢em pognal iz sobe, obenem pa odredil, da
menihi tri mesece ne dobe ve¢ vina. To posto-
panje je menihe do skrajnosti razkacilo. Ko bi bil
opat NaisvetejSe prodal, bi mu tega ne bili tako
zamerili, kakor da jim je vzel vino. Posku$ali so
paé pritoZiti se pri vizitatoriu v Reinu, a spoznali
so, da to ne poide. Opatovi gostie in njihovi hlapci
so menihe tako strogo nadzorovali, da se nobeden
ni mogel ganiti. Iz samostana pa brez opatovega
dovolijenja ni nihce smel.

Tudi na Sentlambertskem gradu, kjer je go-
spodovala vojvodinja-vdova Virida, je bilo zdaij
iako Zivahno, kajti opatovi gostie so prihajali ¢esto-

.krat v grad in imeli tamkaj svoie zabave.
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Posebno pozornost je posveleval opat mla-
demu Pavlu plem. Glogvicu, jako premoZneniu
grajS€aku, pri katerem je najel veéje posojilo. Po-
sebno ga je pogostoma vodil seboj k voivodinji
Viridi in kmalu se je raznesla med prebivalci zatis-
kega gradu govorica, da je Pavel Glogvic Zenin
opatove sestre, pri vojvodinji- Viridi bivajoce.

— Bos videl, je Matija pripovedoval Rovanu,
ta dva se vzameta Se letos. :

— Naj se, je ravnodu$no odgovoril Andrej,
dasi ga je pri ti novici obSlo neko nenavadno
custvo, nekaj, kar mu ni bilo jasno, a je bilo po-
dobno ljubosumnosti.

— Naj se! Naj se! je rentadil Matija. Seveda
nai se! Saj je meni tudi vse eno, ali vesel bi bil, e
bi bila kmalu poroka. Ali bi ga pili! Jaz bi bil §ti-
rinajst dni pijan, pa ¢e bi moral Ziv v pekel. A nikar
ne misli, da bi se napil domacega vina. Tiste laske
kapliice bi se napil, ki jo ima vojvodinjia v kleti
in ki gre tako v kri, da bi se $e premilostni gospod
opat na glavo postavljal, ¢e bi se ie malo nalezel.

In Matija se je smejal na vse grlo, ko si je
predstavljal, kako bi strogi, resni in slovesni opat
v pijanosti poskakoval in se na glavo postavlial.
Tako se je smejal, da niti zapazil ni, kako se ie
Andrej primaknil oknu in z gorecimi oémi opazoval
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po vrtu sprehajajioCo se dvojico Pavla Glogvica in
opatovo sestro, plavolaso gospodiéno Margareto.

Opat Albertus je imel res namen, porogiti
svojo sestro s Pavlom Glogvicem, a ko je to Marga-
reti razlozil, se je ta odlo¢no uprla.

— (logvica ne vzamem, je iziavila. Na noben
nadin ga ne vzamem. Saj to ni vitez, ni moZ, nego
le Clovek, ki zbira denar.

— Lijuba sestra, ie dejal opat, nikar ne govori
tako zaniCliivo o denariu. Za denar dobi§ mo¢, za
denar dobi§ ljubezen, denar je vse. Pavel Glogvic
bo svoje premozenje, ¢e bo tako gospodaril kakor
sedaj, Se silno pomnoZil, tako da bodo njegovi
otroci med prvimi velika3i v deZeli. Ze sedaj ima
pet gradov in velike kupcije. Ali te ni¢ ne mika, da
bi imela tako veliavo kakor jo ima grofica Celiska
ali grofica Ortenburska?

— Ne, je kratko a zopet z vso odloénostjo
odgovorila Margareta.

— Otrocja si in nerazumna, ie zacel iznova
opat prigovariati svoji sestri. Pavel te ljubi in ker
je moZ, ki nima svoije volje, razen Ce se gre za
denar, ga bo§ vladala, kakor bo§ hotela. Verjemi
meni, bogastvo je pogoj srede. In zakaj se jaz tru-
dim? Lahko bi kot opat mirno in v zadovolistvu
in v izobilju Zivel, e bi mi ne bilo za na¥ stari in
plemeniti rod. Friderik nima premoZenja. Ali naj
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niegovi sinovi, potomeci nekdaj tako mogoénih in
bogatih Lindekov, postanejo sluZabniki kakega graj-
§Caka, ali naj gredo v samostane? Na§ rod, rod
Lindekov, ne sme izumreti, nego mora priti do nove
veljave. Zato pa je treba denarja in vse moje delo
ie posveleno temu namenu.

— Kako pa misli§ to doseéi? je radovedno
vpraSala Margareta.

— To je moia stvar! Cemu bi ti razkladal
take reci, ki jih itak ne razume$. Le to verjemi,
treba je bilo wvelikih Zrtev, da sem postal opat.
Pride ¢as, ko ti Ze povem, kake so bile te Zrtve.
Ce vzame§ Pavla Glogvica, pomaga§ s tem na-
Semu rodu.

— Pavla ne vzamem, je kratko odgovorila
Margareta. Bila je v vsem mo¢no podobna svo-
iemu bratu, kar je ta Sele sedaj spoznal, ko je tako
odlo¢no odklanjala priporoCnega ii Zenina.

Opat pa ni odnehal, nego istotako trdovratno
nadaljeval s svojim dokazovanjem.

— Lej, Margareta, je dejal, voivodinja Virida
je Ze stara. Dokler Zivi in dokler Zivim jaz, sme$ od
nie marsikaj pricakovati. Virida ima wvelik vpliv in
veliko premoZenie. Ce vzames Pavla, dobi§ od nje
lepo doto in lahko ti izposluje, da bo Pavel povzdig-
njen v grofovski stan. Pomisli, v kakem sijaju in
kako srecno bi Zivela.
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— Pavla ne vzamem — to je bil ves odgovor
opatove sestre. Ta malobesednost in trdovratnost
ie kon¢no pretrgala nit opatove potrpeZliivosti.

— In jaz pravim, da ga mora§ vzeti, ie rekel
osorno in zapovedujoCe ter jezno udaril z nogo ob
tla. Jaz vem, kaj je potrebno za tvojo sreco in Cas
ie. da ti jo zagotovim, kajti kdo ve, kako dolgo bo
Se trajalo moje opatovanje.

— Kaj nisi dosmrtni opat?

— Da, ali mogoce je, da me odstavijo. Dosti
je velikasev, ki bi radi svoje sorodnike spravili na
moje mesto in menihi bi me tudi radi odstranili.

— Kako to?

— Kaj ne uvideva$, da za svoje necake ne
morem drugace skrbeti, kakor Ce izkoristim samo-
stan? Tudi doto za te sem le na ta nacin preskrbel,
da spravim kolikor se da samostanskega denaria
na stran. Zato me menihi sovraZijo in preganiajo,
in zato me kuSajo velikasi odstraniti. Ce bi se fti
omozila s Pavlom, bi mi odvzela veliko skrb. Ti
bi mi pa tudi omogocila, da bi za Friderika in nje-
cove otroke izdatno preskrbel, predno pride do
poloma.

Ta razkritia so Margareto silno presenetila,
ker ni imela niti poima o bratovem polozaju. Predno
ie mogla Se kaj odgovoriti, je dejal opat:

— Premisli si torej Se enkrat in bodi pametna.
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A komaj je opat izgovoril te besede, je dvig-
nila Margareta glavico in rekla z vsem poudarkom:

— Premisliti si nimam nicesar. Kar sem rekla,
pri tem ostanem. Pavla Glogvica ne vzamem in ga
ne vzamem — pa naj se zgodi karkoli.

X.

Po zatiskih gozdih so se veselo razlegali gla-
sovi lovskih rogov. Opat je bil svojim gostom na
© Cast priredil velik lov, katerega se je tudi sam ude-
leZil, kajti bil je strasten lovec in sploh prijatel;
vseh viteskih iger.

Po samostanskem vrtu so se med tem Setali
menihi in, cuvsi glasove lovskih rogov, se togotili
na vso moc. Njihova jeza je bila-toliko vecia, ker
jim je bilo Se vednov strogo prepovedano, zapustiti
zidovje zatiSkega samostana.

— Kaj hoCe neki opat s tem doseéi, da nas
drZi kakor jetnike, nam krati pijao in nam brani
vsak dotikljaj z zunanjiim svetom, se¢ ie iezil na
opata menih Mihael Zedlitz, voditeli tiste stranke
v samostanu, ki je bila poskusila opata izpodriniti.

— To je kazen, ker smo ga toZili, je menil
nienih Ivan Pock. :

— To Ze, je dejal Konrad de Franconia, in
sicer prav obcutna kazen, ali nek poseben namen
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mora vendar za tem ticati. Cemu je opat privabil
toliko gostov v samostan? V tem grmu mora ti¢ati
kak poseben zajec, a kolikor si tudi belim glavo,
ne morem uganiti, kaj naj to pomeni.

— Goste je poklical za svoje varstvo, se je
oglasil zopet Ivan Pock. Oni dan je bila neka Zenska
pri spovedi in mi je pravila, kako med kmeti vre,
ker jim je opat naloZil nov davek. Kadar se gre za
denar, je opat ves zlodjev. Kmetom je povedal, da
se je oglejskemu patrijarhu pokazala Mati boZja in
mu velela, da mora njej na Cast sezidati novo
cerkev na Sveti Gori pri Gorici. Kmetje morajo
zdaj placevati za to cerkev. Kolnejo sicer kakor
pagani, plaCujejo pa vendar. :

Zbrani menihi so udarili v smeh. Kmet se jim
ni smilil, nasprotno, Se¢ dobro se jim je zdelo, da
zna njihov opat kmetsko ljudstvo tako spretno iz-
koriscati.

— (ostje, je nadaljeval Ivan Pock, so bili zato
poklicani, da bi opatu pomagali, ¢e bi se kietje
spuntali.

— In da bi ga varovali, ¢e bi se nam posre-
¢ilo, kmete nahujskati, ali ¢e bi se sami uprli opatu,
iec dodal Mihael Zedlitz. *

— Preklicano dosti denarja se mora zbirati v
opatovi blagajni, se je oglasil Albert Freyberg, ki
ie doslej molée poslusal ugibanje svojih tovariSev.
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Po tem sodeé, kar se izve pri spovedi, mora opat
ljudi grozno odirati. Oni dan sem nekega kmeta na
vse nacine pestil, da mi mora prinesti vsaj pet sre-
bernikov, pa je bilo vse zastonj. Se hudi¢a in pekla
se ta mrcina ni ustrasil. Venomer mi je pripove-
doval, da je opat kmetom vse pobral, kar so imeli.

— Veliko ima ta opat na vesti, ali — tako ie
govoril Konrad de Franconia — meni se zdi, da
poleg tega, kar ste navedli, ima opat Se vendar
kake posebne namene. O, ko bi le imel kakega
zanesljivega Cloveka, ki bi ga mogel poslati do vice-
doma v Ljubljani, do grofa OrtenburSkega in do
vizitatorja, potem bi mu Ze prisli na sled.

— Proti opatu ne opravimo mnifesar, je pri-
pomnil Ivan Pock, ker ga drzita celiski grof in pa
vojvodinja Virida.

— Kaj ima neki vojvodinja, da tako gori za
opata, je vprasal eden najmlaisih menihov, Ulrik,
ki je bil Sele pred kratkim priSel v Zati¢ino.

— Kaj ima! Cemu tako vprasuje§? Prei$nii
opat Peter je bil svoj ¢as kaplan na dvoru vojvode
Leopolda. Virida ie dosegla, da je postal opat v
Zati¢ini, in ko j¢ umrl vojvoda, se je Virida semkaj
preselila, Kaj pravi§ — &emu neki? In kai pravis,
ali je to posebno ¢udno, Ce je lepi, viteSki opat
postal Petrov naslednik? Zato nikar ne wprasuj
tako nerodno in zato tudi pravim, da se opata ne
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odkriZzamo, dokler ga bo podpirala wvojvodinja
Virida.

Tako je govoril Konrad in ostali menihi so mu
pritrievali.

Lov se je med tem veselo nadaljeval. Opat
je bil preskrbel, da je ostal Pavel Glogvic sam pri
njegovi sestri tam, kjer so ostali koniji, in ko ije
videl, da ju ne bo nihée motil, je krenil po stranski
poti v gozd.. Od dale¢ je skozi drevie zagledal tik
gozdnega roba stojeCo malo revno kocico in proti
nii je obrnil svoije korake, ker je videl, da stoji pred
koo, kar je opata vedno mikalo, namre¢ mlado,
zalo dekle. Tega dekleta opat ni poznal, dasi je
imel sicer dobro oko za vse lepotice v zatiSki oko-
lici. Previdno se je pribliZal koci in se ob gozdnem
robu skril za grmovie tako, da je mogel vse opazo-
vati, kar se je zgodilo pred hiSo.

Dekle je svoje delo koncéalo in se ravno od- |
pravljalo, da bi okolu hiSe pospravilo, ko se je na
pragu prikazala stara Zenska.

— Poidi v hiSo, Polonica, je rekla starka. Po
gozdu se pode hudobni duhovi. Pred temi samo-
stanskimi ljudmi nisi nikdar varna. Se napadli bi
te pri belem dnevu, ¢e bi te videli. Ovca se ne sme
volkovom nastavliati.

— Nikari tako ne govorite, mati, ie ugovar-
jala Polonica. Saj so tudi dobri in po$teni gospodje
Vines.

55



— O, kaj pak, se je rogala starka, kaj pak
dobri in posteni gospodije. Pa Se kako. Ali si Ze kdaj
sliSala, da se volkovi dele v hudobne in nevarne
pa na dobre in posStene? He!

Polonica ni odgovorila, nego je §la v hiSo in
opat je slisal, kako so bila vrata zapahnjena in okna
zadelana.

— Stara Carovnica je pametno govorila, se i¢
smejal opat in se zadovolino stegnil za grmoviem.
To dekle je zalo, jako zalo, pri moiji veri. In ¢e bi
io viteski lovci zagledali, bi se morda res spreme-
nili v tolovaje in Polonico napadli. Novega bi to
pa¢ ni¢ ne bilo? Tu dale¢ naokrog ga ni ¢loveka, v
Cigar Zilah bi se ne pretakalo nekaj kapelj viteSke
ali duhovniSke krvi! Zato pa ostanem tu na straZi,
kajti te cvetke ne bo trgal noben vitez in noben
menih — to cvetko utrgam jaz sam. Punica je pre-
zala, da bi jo privos¢il komu drugemu.

In zopet je ostal veC ur na strazi, deokler ni
spoznal po glasovih rogov, da se nahajajo lovci
dale¢ od kocCe, kjer ie prebivala Polonica. Sele sedaj
ie poCasi krenil za njimi, a jih Sele dosel, ko so bili
ze zopet na konjih i se vracali deloma v samostan,
deloma v Sentlambertski grad. Ko je zajezdil svo-
jega konja, ozrl se je po gostih, in videvsi, da jezdi
Margareta poleg viteza Kozjaka, je zacel iskati
Pavla Glogvica. Ker ga ni naSel, je poiskal svojega
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brata Friderika plem. Lindeka in ga vpraSal, kie da
ie Pavel Glogvic. '

— Primerilo se je nekaj neprijetnega, je dejal
Friderik. Glogvic se je vsled tega vrnil v samostan
it morda celo Ze sploh odsel.

— Kaj pa se je zgodilo? je ves presenecen
vpraSal opat.

— Natanénega ne vem nic. SliSal sem, da ie
Pavel Margareto nekaj nadlegoval — bila sta sama
tam blizu, kier smo pustili konje — in Margareta je
peklicala na pomo¢. Slu¢aino je bil tvoj praporscak
Rovan v bliZini. Priskocil je in zgrabil Pavla ter ga
tako tre&cil ob tla, da se je skoraj zem'ja zazibala.

— Ni mogoce! je vzkliknil opat.

— Tako mi je pravil tisti tvoj norlavi Matija,
ki je vse to videl. Glogvic ie nato zasedel svojega
konja in odiezdil. Slieval” Namesto da bi bil tega
Rovana posekal, pa ie odnesel pete!

Teman oblak je legel opatu na &elo, vzpod-
bodel je konja, da se ie visoko povzpel in pojezdil
k svoji sestri.

— Kaj je bilo z Glogvicem? jo je vpraSal z
zaduSeno iezo. ;

— Nesramen je 1)0‘;;‘[&1! Napadel me je in me
poljubil.

— Kaj govori§ o napadu! Pavel je tvoj Zenin
in ima pravico te poljubiti. )
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Margareta se je na svoiem konju ponosno
vzravnala in upiraie svoje poglede srepo v bratove
oci, je odlo¢no dejala:

— Glogvic ni-moj Zenin in to tudi nikdar ne
bo. Povedala sem ti to Ze wvdéeraj in pri tem
ostanem. Rajsi grem v samostan, kakor da bi
postala 7Zena tega strahopetnika, ki se pusti metati
ob tla, pa se ne upa prijeti za mec.

Opat je zamiSlieno povesil glavo, Margareta
pa je po kratkem molku brezskrbno pripovedovala:

— Ti bi se bil smejal, ko bi bil videl, kako je
Rovan dvignil Glogvica in ga vrgel ob tla, in kako
je potem "mirno in samozavestno, kakor pravi
junak, stal pred Glogvicem ter cakal, kaj se zgodi.
Res, bala sem se, da ga Glogvic na .mestu prebode,
a Glogvic je trepetaje pobral svoj klobuk in je po-
begnil, res, pobegnil pred Rovanom. Menda se ie
Rovanovega pogleda ustraSil. Iz Rovanovih o¢i so
kar strele Svigale.

Opat je bil jako presenecen. OQOgledoval ie
svojo sestro od strani, kakor da je zasledil na niej
nekaj izrednega, govoril pa ni ve€ o tej stvari...

Zvecer, ko je bil sam v svojem stanovanju, je
dolgo razmislial o tem dogodku, konéno pa rekel
sam sebi:

— Ta Rovan je postal nevaren. Ce ga kaz-
nujem ali odslovim, se morda pridruZi mojim na-

58



sprotnikom in to bi bilo zame jako slabo, e ga
pustim, zna Margareti nevaren postati. Naibolje bo,
da ga za nekaj ¢asa posliem pro¢. Naj gre v Rim!
Kardinal bo vesel, ¢e mu Ze zdaj poSliem tistih
petinSestdeset cekinov, ki mu gredo na leto, med
tem pa bo ¢asa dovoli, da pomirim Glogvica in pre-
govorim Margareto. Kadar bosta porofena, ne bo
ta ubogi prapor$éak vel nevaren, Cetudi ie zal,
pogumen in vrl decko.

Namesto da bi bil opravil veéerno molitev, jie
opat izpraznil steklenico rujnega laSkega vina.
Zadeva z Glogvicem ga ni ve¢ skrbela in zato so
se njegove misli bavile samo s — Polonico.

XI.

»Moj ljubi fant, ne hodi z doma. Ostani tu!
Prosi gospoda opata, naj poSlie koga drugega v
Rim!«

Tako je ihtela Polonica, ko ie Rovan jemal
od nje slovo, da nese samostanski dar petindest-
deset cekinov kardinalu Kristofu de St. Cyriacus
v Rim. Rovan je z vso ljubezniivostio tolaZil svojo
liubico, ali umiriti je vendar ni mogel, dasi ga ie
rada in vdano posluSala.

— Lej, Polonica, ji je govoril, saj sama ves,
da moram iti. Opat nima nikogar v samostanu, na
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katerega bi se mogel zanesti. Da posSlie mene, to je
dokaz posebnega zaupanja.

— Vem, Andrejce, da te ima opat rad. Ali
venddr te ne morem pustiti. Tako tesno mi je pri
srcu,' prav kakor bi te nikdar veé ne videla,

— Takih skrbi se le otresi, se je smehljal
Rovan. Tudi Rim ni na koncu sveta in jaz sem mlad
in krepak ...

— Tako temne slutnje me navdajajo, je Sepe-
tala Polonica.

— Opat mi je poveril \;'aine posle, ie pripove-
doval Rovan. Tudi do patrifarha moram iti v Oglej
in do opata Castida v Brondolo, ki je vicarius gene-
ralis zatiSkega samostana. In opat mi je za trdno
obljubil, da dobim plemstvo, ko se vrnem. Pomisli
— plemstvo! Ves svet mi bo odprt! Vojvodinja
Virida je Ze pisala vojvodi Viljemu. .. PIRTN

Polonica pa se ni dala utolaZiti, Tudi Rova-
nova slovesna obljuba, da na vsak nacin zapusti
samostansko sluzbo, &im se vrne iz Rima, i¢_ni
potolaZila. Slovo je bilo| Zalostno,~tako/ da se je
moral Rovan naposled dekletu kar iz rok iztrgati
in pobegniti.

Dekle sta tolaZila stara mati in pa Matiia
Jazbec, katerega je bil- Rovan pripeljal}seboj ter
mu narocil, naj ¢uva Polonico in njeno staro mater.

60



Matija ni mogel videti solza. Ljubil je samo
vesele liudi in tudi ni pojmil Poloni¢nega gorja.

— Kaj vraga vzdihujes, se ie jezil in potlacil
pesti v Zepe. Saj pride nazaj! Jaz se Se takrat
nisem jokal, ko me je nevesta za vedno zapustila.
Mene posluSaj: Eno merico rakije zvrni, pa tijfkoj
odleglo!

— Be7i, beZi, tepec, je repencila starka. Kaj
misli§, da bo dekle pilo rakijo/ kakor kak samo-
stanski vojs¢ak? -

— Zakaj pa ne? se je ¢udil Matija. Rakija je
najboljSe zdravilo za vse bolezni. Moja nevesta —
Bog i daj dobro, zdaj je omoZena in trikrat na dan
tepena —

Celo Polonica se je vzlic svoji Zalosti na-
smehnila.

— Kaj si imel nevesto, Matija? ga je vpra-
Sala in si otrla solze.

"~ — Pa %e kak&no! se je bahal Matija. NajlepSa
je bila v Sentviski fari. Samo rakijo je rada pila.

— Zakaj ip pa nisi vzel?

— Zakaj? Hm! Saj bi jo bil, e bi me ne bila
pustila. A ona ie hotela, paj se jaz rakiie odvadim,
jaz sem pa hotel, naj se¢/ona)j¢/ odvadi. Kam bi bila
tudi prisla, ¢e bi hita oba pila! No, in zato je vzela
meZnaria v Sent Vidu. Bog ji daj dobro — slabo se
i godi, da bolj ni mogoce.
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— Saj tudi ne zasluZi, da bi se ji bolie godilo,
je trdo pripomnila starka. Ce io moZ tepe, ima
prav. Kaj pa vedno tisci v farovz.

Matija ije modro prikimal.

— Prav pravite, mati, je rekel resno. Ali Ce
bi vsak moZ tepel Zeno, ki sili za duhovniki, bi v
zatiskih gozdih kmalu palic zmanjkalo. Pa Zenske
niso same krive. Jaz poznam naSe gospode —

— Jaz tudi, je rekla starka.

— Pa se vam ni treba nifesar bati, je dejal
Matija. Rovan je meni narocil, naj pazim na vas,
in ée mi pride kak kutar —

— Mu bom Ze sama pokazala vrata, ga ie
prekinila starka. Vas ni¢ ne potrebujem.

— Kaj? Mene ne potrebujete? Kaj pa hocete
ve dve. Sami sta —

— Le nié¢ ne skrbi, Matija, ie nadaljevala
starka. Tako zapuSceni tudi nisva, kakor mislis. S
sosedi imamo dogovorieno znamenje zaradi po-
modi.

Matija je bil uZaljen. Siroko se ie razkoracil
pred starko, poloZil svojo teZko roko na njeno
ramo in dejal:

— Mati, vi ste neumni. Prav res, da ste ne-
umni. Kaj je hiSa brez moskega? Farovika kuha-
rica, tista Lojzka, ki ie prei sluzila v St. Vidu, mi
jc emkrat dejala: Matija, Ce Ze ni moskega, saj ew
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par modkih hla¢ mora vedno biti pri hisi. Tako mi
ie pravila Lojzka, in to je bila pametna Zenska. In
zato vam prinesem par hla¢, da jih obesite na
vrata — tujim ljudem za straSilo, vam pa za to-
lazbo, da Guva nad vami sam Matija Jazbec.

S TCDC(‘? — to je bilo vse, kar je odgovorila
starka.

— Tepec? Kdo ije tepec? Ali sem jaz tepec?
- Strela boZia, ¢e mi to $e enkrat recete, vam pre-
vrnem- kolibo. Meni je Rovan ‘paroéil, naj cuvam
vas in Polonico in iaz izpolnigi)svoio obljubo. Ce
vam je to v8eg, ali e vam ni vSe¢ — je meni vse-
eno. Jutri prinesem hlace in te bodo visele na
vratih in vsak dan bom prihajal zjutraj ali pa zve-
¢er, da vidim, kako je pri hi§i. Tako bo in ni¢
drugace. ;

Starka Se odgovora ni dala, nego je odsla v
hiSo, Matija pa ie sedel poleg Polonice na klop in
il, kolikor je njemu sploh bilo mogode, nezno zacel
praviti: : M

— Ali si Ze kdaj videla, kako yjame jastreb
Svoj plen?

Polonico je to vpraSanje presenetilo.

— Seveda sem videla!

— Kajine — jastreb kroZi nekaj hipov po
zraku, potem pa Svigne kakor strela z neba nizdol

in — plen je v njegovih krempljih. Vidis, punca, —
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Matija se je primaknil bliZie in zaCel govoriti s
pritajenim glasom — vidi§, punca, na svetu je tudi
dosti mogkih, ki so kakor jastrebi. Ce bi te kateri
teh videl, bi tudi $vignil nizdol in te skuSal v
kremplje dobiti. Sem na samoto se sicer teéZko kdo
izgubi, ali mogoce je vendar.

— Ne boite se zame, je pripomnila Polonica.
Ponoci se noben ¢lovek ne upa sem gor, podnevi
pa je dosti sosedov, ki bi prihiteli na pomoc.

— Nikar se preved ne zana$aj na sosede. Za-
nasaj se sama nase. In ¢e bi se ti priblizal kak
jastreb -— brani se.

Matija je segel v svoj jopi€ in vzel iz Zepa
fino izdelano bodalce.

ST ']‘({L[c, Polonica, nosi vedno pri sebi. Nek-
daj je to bodalo nosila pri sebi imenitna italijanska
- gospa. To bodalce ti bo v vecjo pomoé, kakor e
obesi$ na vrat se toliko Skapuliriev. Zdaj jie v samo-
stanu vse polno vitezov in niihovih hlapcev. To
so nevarni ljudje, ki nobene Zenske ne puste v
miru. Ce bi kdo iztegnil svojo roko po tebi — kar
Suni —

— Hvala vam, ie odgovorila Polonica in vzela
bodalce, katero je ob&uduje ogledovala. Vi ste res
dobri. '

— Kajpak da sem dober, se ie smejal Matija.
In po Rovanu ni¢ ne Zaluj. Teh par tednov, kar bo

64



na potovanju, bo§ Ze prebila. Saj ni Sel med div-
iake, da bi se mu moglo kaj zgoditi. No, in ¢e Ze
ne pride nazaj ali si pa izbere drugo, pasja dlaka
— &e bi drugace ne $lo, te pa vzamem — jaz!

In zdaj se je 3¢ Polonica vzlic svoji Zalosti
zasmejala na glas.

XIL

Minulo je ve¢ tednov, odkar je bil Rovan
odSel v Rim. V zatiSkem samostanu je bilo Se
vedno polno gostov, ki so veselo in brezskrbno
Ziveli in si kratili ¢as s pijan¢evanjem, z lovom in
z igrami. Tudi javni cesarski notar Leutbin iz
Liubljane se je mudil v samostanu in imel menda
mnogo opravil, ker je cele ure presedel v opato-
vem stanovanju. Menihi so bili skraino nezado-
volini, ker so slutili, da je cesarski notar Leutbin
prisel v zadevah, ki utegnejo samostan jako mnogo
stati. Ali menihi se niso mogli ganiti, ker jim je bilo
Se vedno prepovedano zapustiti samostan.

Med kmeti pa je vrelo. Opat je od niih zahte-
val vedno ve¢ denaria, opatovi gostie pa so kmet-
ske Zene in héere nadlegovali tako, da so veckrat
nastali krvavi boji. Tudi Pavel Glogvic se je bil
vrnil v samostan in ie pogostoma obiskoval grad v
St. Lambertu, da bi si pridobil ljubezen lepe opa-
tove sestre. In kadar je Margareta zopet in zopet

65

c



[ b +

odklonila njegove [jubavne ponudbe, se je Pavel
Glogvic napil in je z drugimi plemenitaSi divial po
vaseh. :

Opata je bilo malo videti. Za rana, kadar je
v samostanu Se vse pocivalo, je skrivaj in obleCen
kot navaden lovec =zapudtil samostan in brez
spremstva krenil v gozde. Casih ga vse dopoldne
ni bilo nazaj.

Albertus je bil vsakdanji gost pri Polonici.
Nekega dne je bil nekoliko krvav prisel pred koco
in prosil vode. Povedal je Polonici in njeni stari
materi, da je bil v samostanski sluzbi kot lovec,
da pa je pobegnil, ker je pretepel meniha Jurja, ki
ie nekemu kmetskemu dekletu silo delal. S tem
se je starki mocno prikupil. Veriela je, da je tujec
sedaj tatinski lovec, saj se je velCkrat zgodilo, da
ie kdo iz samostana pobegnil in se potikal po
gozdih, in zaupala mu je tembolj, ker ni nikdar
prosil za prenocisée ter se vedno jako resmo in
dostoino vedel. Matija, ki je redno vsak dan pri-
hajal, bi bil sicer jako rad videl tega tatinskega
l(}VCﬂ, a nikdar se mu ni posrecilo, da bi bil manj
naletel. Sicer je pa mniegova nezaupnost kmalu
izginila, ko je od Polonice izvedel, da je skriv-
nostni tujec nikdar z nobeno besedico ne nadleguje.

PriSel je pa dan, ko je bil Matija kaj nepri-
jetno prebujen iz te zaupnosti. Prinesel ie bil buco
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vina na hrib in zadovolino srkaje rujno kapljico/
sedel v izbi ter draZil PoloniCino babico z vsako-
vrstnimi burkami, ko so se vrata odprla in je v
hiSo stopil skrivnostni tatinski lovec. Matija je na
prvi pogled spoznal opata, opat pa je spoznal njega,
a vendqr sta se premagala in tega nista izdala.

—++ ti si torej tisti tatinski lovec, ki zahaja:
semk"u, {e zacel Matija z veliko ravnoduSnostjo
razgovor., Na — pij, da si duSo priveZes!

Ponudil je opatu buco z vinom in ta — misleg,
da ga Matija ni spoznal — se ni branil.

-— Sli%al sem Ze dosti, da varuie§ te Zenske, ki
7ive tod na samoti, a ogibal sem se te, ker se bojim,
da me izda$ samostanskim gospodom, pravi opat.

— Res je! Izdati te moram. To je moja dol-
7nost. Saj bi Se odveze ne dobil, ¢e bi pri spovedi
povedal, da sem te zasalil, pa te nisem prijel.

—-In e bi se jaz branil? Ce bi jaz ne hotel
iti s teboj? je vpraseval opat. : »

— Ho-ho, se je smejal Matija. Kai misli§, da
bo mene hudi¢ vprasal, ¢e bom hotel iti v pekel?
Prav ni¢ ne bo vpraSal — kar priiel me bo. Seveda,
Ce mu bom usel —- potem me ne spravi v pekel.

— Nehaj vendar s temi burkami, se je zdaj
oglasila starka, in pusti moZa v miru.

— Burke? Kdoe pa uganja burke? Kaj delajo
samostanski vojaki burke? Se kadar sem se ga
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nasrkal, ne delam burk. Ta moZ krade samostansko
diviaCno. Moja dolZnost ie, da ga primem in peliem
v samostan. Tak jc na$ ukaz in jaz sem zvest slu-
Zabnik premilostnega gospoda opata.

Tako je govoril Matija z veliko resnobo,
Starka in Polonica sta se c¢udili, Matija pa se je
obrnil do dozdevnega tatinskega lovca in rekel:

— Najbolje bo, ¢e gre§ sam z menoj. Malo te
bodo zaprli, pa bo dobro. Prav lahko bo§ prestal,
saj premilostni gospod so dobrega srca in radi
odpuste, Ce se jih prosi.

— Ne vdam se, je odlo¢no izjavil opat in prijel
za kratki me¢, ki ga je imel opasanega. Ce se me
dolaknes, ti razcepim glavo.

Opat je po teh besedah vstal in stopil k
vratom, vzel v .roko meé in se pripravil na boj.
Polonica in njena mati sta zavriscali in planili med
moZa. Starka je vzlic svoii slabosti potisnila Matijo
v kot, Matija pa je skakal kakor besen in se rotil:

— Ti bo¥ smeni glavo razcepil! Strela boZia,
po tei butici so peli Ze drugacni medi kakor je tvoj
in glava je %e cela. Jaz ti pokaZem, kaj je samo-
stanski vojak. Mi se e hudi¢a ne bojimo. Koj dene§
me¢ stran! s

Opat se je zaniCliivo smejal. Ker se ga Matija
1i lotil, minila ga je vsa skrb.
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— Meg stran, pravim, je- ukazal Matija. Ti
Polonica pa prinesi kak S$trik, da ga zvezZem. Ali
ne bo§ meca stran dejal? Ti, e me razjezi§ — jaz
ti polomim vse kosti.

Opat se ni ve¢ zmenil za Matijevo kricanje.
Odprl je vrata in ie ponosnc odSel. Matija pa je
kri¢al za njim:

— Le dakaj, tat tatinski, ti ne bo§ dolgo vec
lovil samostanskili zaicev. Jaz te Ze Se dobim! In
kadar te bom imel, te bom tako premikastil, da bo$
krical, kakor laden osel.

Obe Zenski sta bili vsled tega prizora jako
zbegani,

— Tega bi ne bila mislila, da se bodete spra-
vili na takega reveZa, se je koncno oglasila
Polonica.

— Pogumen pa si, Matija, pogumen, se ie
rogala starka. Jezik ima$ dolg.

-— Le molgite, ic osorno rekel Matija. Ko bi
liotel, bi bil moZa lahko desetkrat treScil ob tla.
Pa nisem hotel. Kar sta videli, sem storil vse, da bi
moz mislil, da ga ne poznam. Jaz pa sem ga Spo-
zinal tisti trenotek, ko ie 6dprl vrata.

— Ti ga pozna$? sta hkrati vzkliknili obe
Zenski. Kdo pa je?

— Volk vseh volkov — zatiSki opat.
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XII1.

Blizu KriZzne vasi je imel zatiski samostan
veliko pristavo, na kateri je gospodaril zatiSkemu
opati nad vse vdan moz, Jernej Kos. Opat je kaj
rad hodil semkaj na oddih. Tu se je Cutil varnega
in tu se je lahko brez skrbi vdajal vsem svojim
strastem. Hodil je toliko rajSe na to pristavo, ker
mu je Jernej Kos preskrboval najlepSe Zenske iz
cele okolice in opat je bil velik dastilec Zenskega
spola.

Opat je $e tisti dan, ko ga je Matija zalotil pri
Polonici, prihitel na to pristavo in narocil svojemu
zaupniku Jerneju Kosu, da se polasti Polonice in
njene babice in iu pripelie semkaj. °

— Matija bo gotovo odslej bolje pazil na
7enski, je rekel opat Jerneju, ali pa ju spravi celo
v vas, da ne bo mogoce do njih. Zato ju primi Se
danes. Staro zapri v kiet, na Polonico pa dobro
pazi. Cim se nekoliko umiri, ez nekaj dni, se zopet
oglasim.,

Jernej Kos ie bil takoj pripravlien izpolniti opa-
tovo povelje. Izbral je tri zanesljive hlapce, s kate-
rimi je Sel Ze mmnogokrat lovit kmetske Zene in
dekleta, in se Z njimi odpravil na pot. Veselo, pri-
CakujoC obilnega piacila, so odjezdili od pristave in
mimo Zati¢ine proti hribu, koder je na samoti stala
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koliba, v kateri sta prebivali Polonica in njena
babica. Konje so pustili v gozdu, potem pa se spla-
zili krivajo¢ se med grmoviem in za drevesi proti
kolibi.

— Matija mora biti ¢ v hii, ker vise na
vratih njegove hlaCe. Treba je, da smo previdni.

— Matija je kakor ris, ie dejal hlapec, ki je
leZal poleg Kosa. Branil se bo, in kogar Matija
zadene, gre gorak iz tega sveta. Huda bo, Jernei.

— Ti si strahopetnik, ie govornika zavrnil
Jernej. Opat nam je $e za vsako Zensko dal tri
cekine, za to bo pa dal $e veé. In kaj bi se Matije
bal! Se predno bo mogel roko vzdigniti, mu za-
bodem mec¢ v trebuh.

Mozje se niso motili. Na vrath so sicer visele
le tiste hlace, ki jih je bil prinesel Matija »za stra-
Silo«. Matija pa je bil v hi§i. Ceprav je pregnal
Opata na zvijacen nacin, tako kakor da ga je res
smatral za tatinskega lovéa, vendar se ni prav
ZanaSal, da ne poskusi opat siloma se polastiti Polo-
nice. In zato je ostal na hribu ter nameraval ostati

- do drugega dne, ko sta se vsled nijegovega prigo-

Varjanja nameravali Polonjca in njena stara mati
preseliti v bliZnjo, pod smreSko graj$éino spada-
joco vas.

Jernej Kos in njegovi spremljevalci so leZali
V gozdu, dokler se ni zmracilo. Sele zdai so se
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dvignili in se previdno bliZali ko&i. Jernej je bil
odredil, da ostane eden hlapcev zunaj hiSe, da bi
lkdo ne pobegnil, ostali pa da gredo v koco.

Vrata so bila samo priprta, tako da se je iz
hise natancno slisalo, kaj da govori Matija.

* Napadalci so vzeli mece v roke in Jernej Kos
jim je zaSepnil na uho: Najprej po Matiii.

Planili so v hiSo. Kakor divie zveri so vdrli v
sobo. Matija, ki ie sedel za mizo, je planil kvisko,
a predno je mogel stegniti roko, udaril ga je Jernej
Kos po glavi, da se ie takoj vlila kri. Matiia je takoj
omahnil in je padel na tla.

— Hura — zmaga je naSa, je zakriGal Jernej
Kos in se ozrl po svojih spremljevalcih. Ta dva sta
v tistem hipu, ko je bil zadet Matija, skocila nad
Zenski, ki sta kakor okamneli stali v sobi in vsled
straliu in presenecenja nista mogli ne govoriti, ne
se ganiti. Kakor bi trenil, ta ju hlapca vrgla na tla
in ju zvezala.

— Dobro smo opravili, se ie smejal Jernej
Kos in dobro plagilo nas Caka. Spravite Zenski v
gozd, med tem pogledam jaz, kako je z Matijo.

Polonica je iokala, vpila in prosila, naj jo
puste, a mnapadalci so bili tako vajeni takih pri-
zorov, da so se Polonici samo smejali, Starka pa ni
zinila besede. KrZevito je stikala roke, iz njenih o¢i
pa so Svigali plameni najhujSega sovrastva.
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Kmalu je prisel tudi Jernej Kos za hlapci v
gozd.

—- Matija Jazbec ne bo veé norcev zbijal na
temn svetu, je dejal zadovolino. Tako sem ga zadel,
da tece od njega kri kakor iz studenca. Skoda zanj.
Bil je vesel ¢lovek.

PriSedsi iz gozda, so zasedli konje. Jernej ie
vzel na svoijega konja Polonico, starko pa drugi
hlapec in potem so zdirjali proti Krizni vasi.

Samotna in zapuscena je leZala koca na hribu.
Skozi odprto okno je mesec vlival svojo mehko Iu¢
Vv sobo in obseval v krvi leZeCega Matijo. Naenkrat
se je Matija zacel premikati, odprl ie oci in se zacel
pocasi dvigati. Oziral se ie krog sebe, kakor bi ne
vedel, kie da je in kaj se ie zgodilo. Pocasi se mu
ie jel vracati spomin. Z veliko teZzavo se ie vlekel
do klopi, kjer je stal Skaf vode in si zacel moditi
glavo ter si izpirati kri.

— Menda boste morali name Se malo poca-
Kati, gospod hudi¢, je tezko sopeé govoril polglasno.
PoSteno me je vsekal, a moia Grepinia nekaj
prenese.

Polagoma so se mu v_;a(:alc moci tako, da ie
mogel stati in storiti nekaj korakov.

— Cisto dobro stojim, ie govoril, in tudi v
glavi ne brenci veé tako. Ko bi imel malo rakiie, bi
bilo kmalu bolje. No, pa voda bo tudi pomagala.
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Opiral si je rano do jutra in jo skrbno obvezal.
Zabil je.potem z debel'mi cveki okna in vrata in
pecasi in teZavno odkorakal s hriba, a ne proti
samostanu, nego proti smreski grajScini. PriSedsi
na potu do ovinka, od koder se je videl zatigki
samostan, se je vsedel na velik kamen in se zatopil
v svoje misli. Naenkrat je vstal, zagrozil s pestjo
proti samostanu in zaklical: .

— Trideset let sem bil va§ sluZabnik, zdaj
bom pa va$ sovraZznik in ne bom pred nehal, dokler
ne bo konec tega samostana in njegovih pre-
bivalcev!

XIV.

Opatovi hajduki, Jernei, Kos in niegovi hlapci
so doblieno povelje glede Polonice in njene babice
dobesedno izpolnili. Polonico so spravili v dosti
udobno opremljeno sobo, njeno babico pa so zaprli
v klet. In v tem, ko je Polonica bridko jokala in si
pulila lase, ko je starka v svoii kleti besno prekli-
njala, so opatovi tolovaji z Jerneiem Kosom praz-
nili velike vrée vina in se veselili kneZje nagrade,
katero iim je dal zatiSki opat.

Nekaj dni je pustil opat Polonico popo!lnoma
v miru. Niti prikazal se ni na pristavi in dekle je
zacelo kon¢no domnevati, da so morda njo in njeno
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babico odvedli in zaprli samo radi babice, ki je
veckrat kaj slabega govorila 0 duhovnikih sploh,
ziasti pa o zatiSkih menihih. Ker se je to Ze marsi-
komu primerilo, je bila ‘ta misel za njo prava
tolazba, tembolj, ker se je moral Andrej Rovan v
kakem tednu vrniti. Da jo Andrej takoj resi iz jece,
0 tem ni dvomila. :

Nekega veCera — ravno ko se je Polonica
spravljala spat — je cula na hodniku previdne

korake. Nekdo se je blizal vratom njene jece.
Polonica ie vztrepetala. Se-li bliza reSitelj? Je-li
priSel Rovan, da jo osvobodi? Neznanec se je iako
pocasi, jako tihotapsko blizal in jako pocasi zacel
odpirati zapah na vratih. Polonica ie kar sapo
zadrZevala. Zdaj se je na vratih pojavila visoka
moska postava. Vzlic temi se je videlo, da ima na
glavi Sirok klobuk, ki je zasendil ves obraz.

— Andrej! — je Sepetala Polonica in pristopila
bliZe. Dvoje mocnih rok jo ie objelo in vroca ustna
S0 se dotaknila njenega lica. V tem trenotku pa ije
Polonica tudi #e¢ odkocila vsa prestraena. Spo-
znala je bila, da ni slonela na Rovanovih prsih.

— Premilostni gospog opat — je priSlo stra-
homa &ez njene ustne.

— Zate, Polonica, nisem niti premilostni go-
Spod, niti opat, je z mehkim glasom odgovoril
Albertpﬁs plem. Lindek, in potegnil Polonico s seboj
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v gobo. Ne prihajam k tebi ne kot gospod in ne kot
opat, nego kot moz.

— Kaj mi hocete, premilostni gospod!

— Kaj hotem? Kako moras le tako vpraSe-
vati? Kaj nisi Ze davno spoznala, da te imam rad,
tako od srca rad, da bi storil za te vse, samo da
si pridobim tvojo liubezen?

-— Prosim, premilostni gospod opat — nikar
ne govorite takih stvari.

— Mar misli§, da nimam srca?

— Premiiostni gospod opat — duhovnik
ste I —

— Kaj za to? Tudi duhovniki smo pod koZo
krvavi, kakor drugi ljudje.

Opat ie Polonico vnovi¢ stinil k sebi in jo
zatel vnovi¢ poliubovati.

— Sedi sem k meni, Polonica, je rekel opat
in se vsedel na posteljo. >

Polonica pa se mu je izvila iz rok in se zopet
odmaknila od njega.

— Premilostni gospod opat, je prosila Polo-
nica, pustite mene in mojo babico domov. Ce sva
se s kako besedo pregresili, odpustite nama. Zato
vendar nisva zasluzili, da bi bili zaprti.

— Ne bo ti treba Ziveti v tisti revni koéi na
hribu. Odslej bo$ Zivela tu, na pristavi, kakor kaka
gospa plemenitega stanu. Ne bo ti treba delati in
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skrbeti — prav tako bo$ Zivela, kakor da si prava
moja Zena. In tudi tvoja babica ostane pri tebi.

— Premilostni gospod opat, prosim — izpu-
stite me — jaz ne morem ostati. i

-— Ali me ima$ malo rada, Polonica? je vpra-
Sal opat.

Polonica ni odgovorila. Povesila je glavo,
Potem pa zaiokala, se vrgla na kolena in zacela pro-
siti, maj jo opat vendar izpusti.

Opata ie jela minevati potrpeZljivost. Sel je
parkrat s irdimi koraki po sobi sem in tia, potem
pa se je ustavil pred Polonico, jo dvignil s tal in
pritisnil k sebi.

— Dobro, Polonica, je rekel dologno. Ce neces
. pri meni ostati, te ne bom silil. Jutri ziutraj gres
lahko domov na hrib z babico vred. To no¢ pa
ostanem jaz pri tebi.

Polonica je odskodila od opata, kakor da je
strela udarila v sobo. Hipoma je spoznala $voi
poloZaj, a to spoznanje i ie dalo mo¢ za obrambo.
Mehko, ponizno dekle se ie mahoma prelevilo v
bPogumno Zeno, ki je pripravliena braniti svojo ast
do skrainosti.

.— Premilostni gospod opat — je zaklicala
Polonica — jaz sem revno kmetsko dekle, ali
poStena sem in poStena ostanem.
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— To je prav lepo, se je poroglitvo smejal
opat. Ti pa ne pozabi, da-sem jaz opat in gospodar
zatiSkega samostana in da si ti moja last, s katero
laliko storim kar hocem.

Pri teh besedah je skocil k Polonici in prije-
maje jo za roko skoro hripav v razburjenosti iji
rekel polglasno: :

— Moja si! Jaz te hofem imeti. Ce me ne
ljubis — kaj za to? Moja bos$ vendar. _

— Nikdar! je zaklicala Polonica in se posku-
sila osvoboditi iz opatovih rok. Pustite me!

Opat pa jo je priiel $e trie in jo vlekel proti
leZidcu.

— Pustite me! je klicala Polonica. Pomagajte!
Pomagajte!

A nihCe ni priSel Polonici na pomoc. Dasi se
je branila z vsemi svojimi silami, vendar ni bila
kos opatu. , ;

— Pustite me! Jaz se bom branila! je zakri-
Cala z divio odlo¢nostjo.

— Le brani se, grlica drobna, se je rogal opat
in jo pahnil proti leZis¢u.

V tem trenotku se je Polonici posrecilo, da
si je osvobodila roko. Bliskoma je sexla pod zglavie
syvoiega leZiSCa, nekaj se je zasvetilo v njeni roki
in se v najkriti¢nejSem trenotku zabodlo v opata.
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Polonica je bila opatu sunila v prsi bodalce, katero
ii je bil daroval Matija.

— Ah — je dihnil opat in izpustil Polonico.
Roka njegova je segla tia, kier je bil zadet, in po-
tegnila iz prsi bodalo. Pasja dusa zabodla si me,
je Skripaje z zobmi sikal in sedel na postelio.

Polonica je skocila k vratom. Ali ta so bila
od zunaj zaprta. Na ves glas je kri¢ala: Pomagaite,
gospod opat umira!

Zdaj je odletel zapah in v sobo je stopil
Jernej Kos.

— QGospod opat — je zaklical. Jaz sem tu,
Jernei.

— Zerabi to punico in zapri io v klet — potem
pa podlji kakega Cloveka sem. In lu¢ preskrbi! Jaz
sem ranjen —

Jernej Kos se je prestraSil in ni vedel, kaj bi
storil. Prijel je Polonico za roko, potem pa zacel
klicati hlapce. Prihiteli so od vseh strani, hlapci

“in dekle.

— Pomagajte premilostnemu opatu, jim je
Jernej Kos ukazal. In med tem, ko so pohiteli na
pemo& opatu, ki je bil brez zavesti omahnil na
posteljo, ie Jernej Kos vlekel' Polonico po stopnjicah
nizdol in jo pahnil v temno klet. V tem, ko je
zaklepal tezka vrata, se ie dekle jokaje zgrudilo na
vlazno zemljo.
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XV.

Tezko je priSel Matija Jazbec na grais$éino
Smreko. Na potu je veckrat omahoval, kajti bil je
vsled izgube- krvi silno slab, ali njegova Zelezna
volia je premagala telesno slabost. Grajscinski
oskrbnik — Rovanov ofe — ga ie prijazno spreiel
in je prijatelisko zanj skrbel, tako da je Matija Cez
nekaj dni bil zopet na nogah. Samo glavo je imel
obvezano, da so ga grajSéinske Zenske imenovale
Turka.

Matija je samo staremu Rovanu povedal, kaj
se je zgodilo v koci na hribu., Vendar se je kmalu
raznesel glas, da sta izginili Polonica in njena babica.
Sosedje so bili zaceli Zenski pogreSati; §li so kon-
¢no v koco in se prepricali, da sta izginili, in da je
v sobi vse krvavo. A kmetski ljudje so tudi takoj
zaceli ugibati, da morajo biti pri tem dogodku ude-
leZeni samostanski ljudie.

Tudi na smreSko grajscino so prisli glasovi o
tem dogodku in vzbudili posebno med Zenskami
veliko zanimanje. Pri veerii ni bilo o drugem
govora, kakor o skrivnostnem dogodku v ko&i na
hribu. Posebno so Zenske silile v Matijo,« ker so
vedele, da je poznal Polonico in njeno babico in
da so mu samostanske razmere dobro znane.
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Toda Matija se ni dal zapeljati, da bi bil kaj
povedal, nego je le zbiial navadne svoje Sale in se
delal popolnoma nevednega . :

— Casih sem mislila, da si ti Matija moder,
kakor krali Salomon, ie nevolino rekla dekla Reza,
ki je bila naibolj radovedna med vsemi posli. Vse
si hotel vedeti in vse uganiti — o tem slucaiu pa
nicesar ne ves.

— Ali misli§ ti Reza, da je bil krali Salamon
* 1es tako posebno moder, kakor o niem pridigujejo?
ie vpraSal Matiia mirno in z dostojianstveno zanic-
liivostjo, kakor moZ, ki se zaveda svoje imenit-
nosti. :

— No, lej ga, kako neumno izprasSuje! se je
rogala Reza. Seveda. je bil moder. Ali si Ze pozabil,
kako sta se dve materi kregali, ¢igav da je otrok
in kako da je kralj Salamon potem modro uganil,
katera je prava mati.

— Prava reg, taka sodba, je dejal Matija. Tako
modro sodbo, kakor kralj Salamon, bi jaz tudi znal
napraviti. In ¢ prav gotovo!

Zenske so udarile v smeh, Matija pa se ni
dal premotiti, nego je rekel:

— Pravo mater kakega otroka se kmalu
najde, ali pravega oceta naijti, to je umetnost. Zato
pa jaz na tistega kralia Salamona ni¢ prevec ne
dam.
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Zdaj so se Zenske zalele jeziti in vse vprek
vpiti na Matijo, ta pa se je le zadovolino smejal,
kakor vselej, kadar je kako poredno uganil. Vri§¢
se je Sele Cez nekaj ¢asa polegel.

Kocijaz Marka, ki je bil med tem prizorom
samo jedel in jedel, je zdai odloZil Zlico.

— Cudne stvari se Sasih gode, je rekel cmo-
kaje, prav Cudne stvari. V nedeljo sem bil v Visnji
gori, pa sem sliSal, da je krémarjeva macka vrgla
eno macico pa enega psiCka.

— To je Ze mogoCe, je menil Matija. Jaz sem
v Liubliani doZivel Se vse kaj drugega. Spoznal
sem Zensko, ki je rodila enega peka, enega Cev-
liarjia in enega krojaca.

KoéijaZz Marka ie zazijal, Zenske pa so pla-
nile na Matijo, obsipale ga z odbranimi psovkami
in ga naposled pognale iz veZe na dvorisce.

Tu je Matija naletel na starega oskrbnika
Rovana in $el Z njim pred graj$Cinska vrata, kjer
sta legla v travo. :

— Bil sem v Zati¢ni, je povedal stari Rovan
in sem izvedel, da je opat bolan. Pripeljali so ga
iz pristave v KriZni gori. Pravijo, da ga je na lovu
nekdo napadel in ranil.

— Kdaj pa se je to zgodilo? je vpraSal Ma-
tija.
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— Ze pred ve¢ dnevi, tisti dan, ko sta izgi-
nili Polonica in njena-mati.

Matija se je zamislil, ez nekaj trenotkov pa
ie vstal in dejal staremu Rovanu:

— Gospod, posodite mi kak dober mel —
in kako bodalo — dobro bo, ¢e grem pogledat v
samostan — morda le izvem, kie imajo Polonico
skrito.

— Matija — torje nevarno. Kdo ve, kaj se
lahko zgodi.

V tem trenutku se je zaCulo peketanje konj-
skili kopit in v tistem trenotku je Ze Matija planil
naprej in zavriskal:

—- Andrej — hvala bogu, da si prisel.

Andrej Rovan, opatov praporScak, ie skocil
s konja. Poljubil je svoiega oceta in prijatelisko
stisnil Matiji roko.

— Tuisem — in ti ostanem. Za ves syet e
bi Sel ve¢ od doma, je veselo rekel Andrei, in je
Sel z ocetom in Matijo v hiSo.

Matiii pa se je lice zinracilo in globok vzdih
mu je izvil iz prsi.

— Huda ura bo, j¢ mrmral polglasno. Bog
daj, da bi bila Ze prestana. :
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XVI.

Bila je no¢, ko sta Sla Andrej Rovan in njegov
zvesti tovaris Matija Jazbec iz smreske grajScine
doli proti Zaticni. Matija je bil Andreju pac¢ povedal,
kaj se je zgodilo, zamolc¢al pa mu je, da je zatiski
opat preobleCen za tatinskega lovca, Polonico
zasledoval in da je opatov oskrbnik Jernej Kos s
svojimi hlapci odpeljal dekleta in njeno babico.
Tako sta se namreé¢ dogovorila z Rovanovim
oc¢etom, da bi Andrei v prvi jezi ne storil kake
nerodnosti in morda cela opata napadel, za kar bi
bil prav gotovo obglavlien.

Noc¢ je bila mehka in tiha, ko sta Sla Andrej
in Matija med travniki in polji doli proti Zati¢ni,
kjer sta mislila naiprej vpraSati dalino sorodnico
Polonicino, ¢e ona kaj ve, kam da je Polonica iz-
ginila.

Med potjo je Matija na razlicne naéine pri-
pravljal Andreja na to, da izve popolno resnico.

-— Ve§, Andrej, mu je rekel, meni se zdi, da
ie najbolie, Ce se Clovek sploh ne Zeni. Sicer se
mnogo govori, da je rodbinsko Zivlienie najlepse,
a meni to ni §lo nikdar v glavo. Tudi viSnjegorski
pek misli tako. Oni dan mi je rekel, da nailepse
rodbinsko Zivlienje ima vdovec brez otrok.
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— Za take Sale nisem razpoloZen, je osorno
odgovoril Andrej. Pusti me 7 njimi v miru.

— Saj se ne Salim, je zatrieval Matija. Bog
ne daj, da bi se Salil. Zakaj bi se pa ne pomenila
o zakonskem Zivlienju, sai greva vendar Polonico
iskat, ker jo hoce$ ti vzeti.

-— No, pa povej svoje mnenje, je nestrpno
dejal Andrej in pospeSil korake.

— Moje mnenje — hm — moje mnenje je, da
stori najbolie tisti, ki se sploh ne Zeni. Kaj pa je
zakonski mozZ? Reva vseh rev. MoZ hlace obladi
— nosi jih pa Zena. In to naj bo sreca?

Andrej ga niti poslusal ni in zato mu tudi ni
odgovoril. Mol¢e sta nekaj ¢asa korakala drug
poleg drugega.

— Ti, Andrei, je ¢ez nekaj ¢asa zopet zacel
Matija, ali se Se spominja$ tiste pridige, ki jo je
imel prijor Markvard o liubezni.

— Ne, je bil kratki odgovor Andrejev.

-—— Pa je Skoda, je menil Matija. Prav dobra
pridiga je bila. Ali ves, kako zdravilo je prijor pri-
porocal zoper liubezen.

— Ne, je dejal Andrej brez vsakega zani-
manja za Matijevo pri])oﬁ:dovanjc.

— Ti bom pa jaz povedal, je nadaljeval
Matija. Prijor je pravil, da je v starih ¢asih Zivel
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neki grski modrijan, ki je ucil, da so proti ljubezni
tri zdravila: glad, ¢as in pa Strik.

— Ali se naj obesim? je vprasal Andrej in se
nasmehnil vzlic Zalosti, ki ga je ftrla.

— Kaj Se! Poskusi s kakim drugim zdravilom.
Lej, ko bi se ti tri dni postil in doma premiSljieval,
kaj je storiti, bi ti morda prisla kaka dobra misel,
kako in kie bi dobil Polonico, ¢e bi te ljubezen Ze
sploh ne minila. :

— Kaj' ne, jaz naj doma leZim, med tem ko
ie Polonica v najvedji nevarnosti.

— E, posebnega se ji ne more zgoditi.

— Ali to ni ni¢ posebnega, ¢e jo kdo zapelje?

— No, nekaj prav poscbnega to pa& ni. Sai
se je Ze veckrat zgodilo. In — eden mora vendar
zaceti.

-— Matija, je vzpiamtel zdaj Andrej, ¢e ini Se
eno tako poves — ne vem, kaj se ti zgodi.

Matija se je Andrejeve jeze nekoliko ustrasil,
kajti po kratkem molkn je¢ zacdel ubirati druge
strune.

— Lej, Andrejce, ko bi ti bil pameten, ko bi
se dalo s teboj govoriti, bi ti jaz nekaj svetoval.

— Kaj pa?

— Nekaj imenitnega!

— Torej povej!
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— E, kaj bi pravil, ko nisi pameten. Kar dre-
vi§ tia naprei in sam ne ve$, kaj hoces! Ce bi mi
obljubil, da bos pameten in se bo§ ravnal po moiih
besedah —

Andrej se je ustavil, prijel Matijo za jopi¢ in
ga tresel na vso moc.

— Ti 8e nekaj ve¢ ves§, nego si mi povedal,
je zakrical v wveliki razburjenosti ‘na Matijo.

— Ce me bo§ tako stresal, mi pade $e dusa
iz Zivota in potem ne bom prav ni¢ vedel, je odgo-
voril Matija.

— Povej, kar ves!

— Jaz prav niesar ne vem. A drugi vedo!
Toda — ¢e me ne izpusti§, ti sploh niCesar ne
povent.

Andrej je Matijo izpustil in Matija se je lepo
pocasi vsedel na travo kraj poti.

— Tako si me stresel, da se moram malo od-
pociti. Vsaj toliko, da duSa spet naide svoj prostor.

— Matija, lepo te prosim, povej, kie ie Polo-
nica, se je zdaj oglasil Andre;j.

— Tega ne vem. Le to vem, kdo bi nama
mogel povedati.

- Torej — usmili se, me — govori —

— Ali boS pameten in bo§ storil tako, kakor
bom jaz rekel?

— Da! Prisegam ti, da storim tako, kakor

bos ti hotel.
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— Potem poidiva v Krizno goro.

— Cemu? je vprasal Andrej strmé.

— Ker ve Jernej Kos, kam je spravil Polonico.

— Jernej Kos — je ves iznenaden zaklical
Andrej in spomnivsi se vloge, ki jo je Jernej-Kos
ze veCkrat igral, dodal ves prestraSen: Pa saj to
je — opatova desna roka — pa ne da bi opat —

— To morava izvedeti in zato poidiva v
Krizno goro. Jernej Kos nama mora vse povedati,
potem beva vedela, pri ¢em da sva.

Rovan je privolil in odSla sta mimo Zati¢ne
proti Krizni gori, ne sluted, da se je med tem na sa-
mostanski pristavi izvrsila grozna Zaloigra.

XVIIL

Na samostanski pristavi pri KriZni gori so
bili zbrani opatovi gostje. Tudi opat Albertus je
bil med njimi. Rana, ki mu jo je prizadela Polonica,
ie bila sicer globoka, ali nevarna ni bila in se ie
Se dosti hitro zacelila. Cez teden dni je Ze mogel
zapustiti posteljo.

Opat je bil usluzbencem na pristavi zabical,
da ne smejo nikomur povedati, kako se je zgodilo,
da je bil ranjen. Pravil je, da ga ie tatinski lovec
napadel in vojvodinia Virida, kakor sploh vsi od-
licni ljudje niegove okolice, so to verjeli. Kmetsko
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liudstvo je seveda po pristavskih poslih Ze izve-
delo, kaj se je zgodilo, ali strah pred opatovo kru-
tostio je bil tolik, da se Se govoriti niso upali.

Opat je svoje ozdravlicnje hotel praznovati
na pristavi pri Krizni vasi in je v samostanu mu-
dede se plemice povabil tja. Gostija je bila imenitna
in kmalu je vladala med gosti viharna veselost, ki
je e narasla, ko je Jernej Kos pripelial nekaj
kmetskih Zena. Kmetie so bili tako vajeni, da so
morali svoje Zene posiljati na take zabave, da Se
mislili niso na odpor. Narod je bil tako potlaCen, da
je izgubil vsak ponos in se Se svojih Cloveskih
pravic ni zavedal. ]

Med piiano tolpo ie bil opat kmalu edini
trezni ¢lovek. Tudi hrupna veselost, ki je vladala
krog niega, ni mogla ugladiti njegovega mraénega
Gela. Temni so bili njegovi pogledi in kratek ter
osoren mjegov govor.

Naenkrat ie migunil Jernejiu Kosu k sebi, se
Se nekoliko zamislil, potem pa kakor da je priSel
do dolocenega sklepa, Sepetaje nekaj narocil svo-
iemu oskrbniku. Se ta je nekam preplagen pogledal
opata, a vajen je bil slepe pokors$éine in se je
molce odstranil. "

— Spostovani gostie in prijatelii, je potem
opat zaklical zbranim veljakom z gromkim glasor,
pripravil sem Vam posebno presenecenje.
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— Cujmo — se je glasilo po dvorani — pre-
milostni gospod opat govori! Cuimo! Slava opatu!

— V roke pravice je /riSla stara Carovnica,
ki bo sojena po cerkvenih in kneZjih zakonih. Pri
sebi je imela svojo vnukinjo. —

— Ali zna ta tudi Carati? se je oglasil Pavel
Glogvic.

— Utila se je Caranja! Kolikor se je doslej
dognalo, se je naucila samo cCarovniSkega plesa.
Da povecam Vaso zabavo, sem ukazal, da pripe-
liejo Carovnico sem, naj nam zapleSe cCarovniski
ples.

— Izvrstno! Slava opatu! To je krasno!
tako so klicali zbrani velikaSi in se gnetli okrog
opata. .

— Ali je zala? Ali bi jo smel poljubiti? ije
vpraseval Pavel Glogvic.

— Le poljubi jo, ako hoce§, se ie smejal Fri-
derik pl. Lindek, opatov brat. Danes ni tu nobe-
nega praporScaka, ki bi te radi tega ob tla metal.

Se je donel po dvorani glasni.smeh, ki za je
provzrocila ta sirova Sala, ko so se odprla vrata
in so hlapci siloma priviekli v sobo v dolg temen
plas¢ zavito osebo — Polonico.

Vlekli so jo do opatovega sedeza. Ko so jo
izpustili, se je Polonica zgrudila na tla, kakor da
je brez zavesti. Opatovi gostie so se vsuli okrog
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nie, kricali in se smejali ter delali vsakovrstne
opazke. Pavel Glogvic pa se ie sklonil k Polonici
ter strgal Z nje plas¢, ki jo je pokrival. Golo je
leZalo sramu in strahu trepetajoSe dekle pred
piiano tolpo.

— Zaple$i nam CarovniSki ples! — Na noge,
Carovnical — so kricali eni opatovih prijateljev.

— Prav zala je ta tarovnica, so se oglaali
drugi.

Opat je sedel nem na svojem stolu, v oéeh
pa se mu je brala osvetoZelinost.

— Zaple§i! ie ukazal s trdim glasom.

Polonica se ni ganila. Le tiho njeno ihtenje,
e trepet njenega Zivota je kazal, da Zivi.

— ZapleSi! je zdaj zagrmel opat novi¢ in
mignil hlapcem, ki so takoj pristopili in postavili
Polonico na noge.

— Ah-— pasja vera — ta je res zala — se je
Culo klicati velikaSe. Pavel Glogvic pa se je pre-
rinil do Polonice in rekel:

— Golobicica, daj mi poljublek! Sklonil se je
k Polonici, da bi jo poliubil, a dekle ga ie sunilo
od sebe, da ie odletel skoro do opata.

Med tem pa je pristopil neki drugi velika$
in z bicem udaril Polonico po nogah.

— Zaplesi, Carovnica, se je zadrl s sirovim
glasom. In ko je Polonica vsled udarca in boledin
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dvignila nogo, je udaril v smeh in zopet zamalmil
z biCem.

Hlapei so Polonico izpustili, a vzdrZala se je
samo trenotek na nogah, potem pa padla na tla.

—— Prinesite kako metlo, je zaupil Pavel
Glogvic na hlapce. Carovnica pleSe samo z metlo!
Dimnika tu ni, da bi nam skozi dimnik uSla.

Polonica je dvignila glavo, sklenila roke in
bridko jokaje prosila:

— Premilostni gospod opat — imejte usmi-
lienje!

Opat pa je ni polusal. Pocasi je vstal s svo-
iega sedeZa in dejal svojim gostomn:

— Morda je punica izgubila svoje n';arovnisko
znanje, ker sem jaz tukaj. Blagoslov, ki ga je pre-
jela moja oseba, pa naj Vam ne krati veselja. Za-
bavajte se torej sami s to ¢arovnico, kakor veste
in znate. Zapadla ie smrtni kazni — zato lahko
storite, kar hocete.

— Vivat opat! Slava opatu! so kricali gostje
in ¢im so se za opatom zaprla vrata, planili na Po-
lonico — — — — — — — — — — — — —

Danilo se je Ze, ko so Jernei Kos in njegovi
hlapci nesli napol mrtvo Polonico iz hiSe.

— Lahko bi to punco spravil na grmado, ie
Lil rekel opat Jerneju Kosu, kajti zapeljiala me ie s
svojimi Carovnijami v greh in mi potem stregla
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po zZivlienju. Ali jaz sem velikoduSen moZ. Zato jo
vrzite iz pristave, naj gre kamor hoCe. Tudi nieno
babico izpustite.

Jernej Kos se je na tihem smejal opatovi pri-
povedbi, da ga je Polonica zacarala, a rekel ni ni-
Cesar. _

Polonico so nesli pred pristavo in jo vrgli na
travo. Jutranji hlad je obudil dekle k zavesti. Po-
Casi je vstala in se kakor blazna ozirala okrog sete.
Potem je stekla ¢ez travnik brez cilja, kakor bi jo
podili hudobni duhovi. — f

Blizu pristave je stalo nekaj his. Vsa zasop-
liena je Polonica pritekla do njih in se ustavila pri
vodnjaku. Nekaj trenutkov je omahovala, potem
pa skocila v vodnjak. Zacul se je lahen krik, potem
ic bilo vse tiho.

Izza kmetske kolibe se ie prikazala kot smrt
hleda Zenska.

— Jezus Kristus — je Sepetala vsa presira-
Sena — kaj ie bilo to?

XVIIL.

V gozdiCu blizu pristave kraj KriZzne vasi sta
leZzala Andrej Rovan in Matija Jazbec ter prezala,
kdaj da pride kak pristavski posel v njiju bliZino.
LeZala sta Ze veC ur na preZi, a nihde se ni pri-
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kazal. Po ponoéni orgiji, ki se je bila vr§ila na pri-
stavi, ni bilo to ni¢ Cudnega.

Ure so tekle in Matija je postal laen in
zejen.

— Ves$ kai, ie rekel Andreju, morda bi bilo
dobro, ko bi Sel doli k onim koCam poizvedovat,
Ce je kaj novega na pristavi. Liudie me poznajo...

— Le poidi, je pritrdil Andrej. Ce se kdo pri-
kaZe, ga Ze sam ustavim in toliko ¢asa zadrZim.

Pocasi je odkorakal Matiia proti kocam, ki so
biie le dober streljaj oddaliene od pristave. Ze od
dale¢ je zapazil neko Eudno vrvenje. Skoro vsi
prebivalei teh kol so se gnetli okrog ene kole in
stikali glave, kakor da se je zgodilo nekaj poseb-
nega. Matija je postal radoveden in je pospesil
svoje korake. :

— Kaj imate, ljudje boZii, ie vpraSal zbrane
liudi, dospevsi do doti¢ne koce.

Mrlica imamo, se je oglasila postarna
Zenica.

— V vodnjau smo dobili neznano Zensko. —
Popolnoma gola je. — Zijutraj ie pritekla Cez trav-
nike in skocila v Vodo

Tako so hiteli pripovedovat hud;e in obsto-
pili Matijo.

— Morda je revica znorela, je menil Matija,
pa je obleko vrgla od sebe in se potopila.
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Iz hiSe je stopil skljuen starCek naguban-
Cenih lic. Poznal je Matijo in ga prijazno pozdravil.

— Stopi v hiSo, je rekel starcek, da vidi§
revico, ki smo jo dobili v vodnjaku.

Matija je stopil Cez prag in ie groze obstal.
Na postelii je odeta z belo riuho leZala — Polo-
nica. Mo¢ni moz je skoro omahnil. ;

— Ali jo morda pozna§, je vpraSal starCek,
ki je bil Matijo peljal v hiSo.

— Poznam — se je Matiji izvilo iz prsi. Raz-
burjenost ga je tako prevzela, da mu je zmanikalo
sape in da je moral sesti na klop.

— Poznam jo, je nadaljeval Cez nekaj Casa.
Postena deklica je bila. Opatov prapor$¢ak Andrej
Rovan je bil njen Zenin.

— Pa ni iz nasega kraja, je opomnil omenjeni
starcek. ,

— Ne — doma je blizu Zaticne — a pred veé
dnevi so pri§li Jernej Kos in njegovi hlapci ter njo
in njeno babico siloma odpeliali. Mene so takrat
skoraj ubili.

— Bog ve, kaj se je zgodilo, ¢e so jo imeli
na pristavi, je dejal starCek in povesil glavo. Ta
gosgaoda, ki je gori —

— Vse polno tujih huch ie prislo véeraj na
pristavo. Tudi opat se ie pripeljal, je dejala ncka
Zenska.
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— Pa Kovaceva Lenka in ved drugih Zensk
je moralo na pristavo, je zacel pripovedovati neki
fanti. Se ni dolgo, kar so §le domu. Popolnoma
vrtoglave so Se bile. Bog ve, kaj se ie vse godilo.

— Pravicni bog pa sedi na prestolu in gleda
takelTed

- —— Zakaj jih pa trpite, je ves besen zatulil Ma-
tiia in planil pokonci. Zakaj gledate to? Pravi¢ni
bog je pustil drevesa rasti — zakaj ne vzamete
polen v roke? Pravitni bog vam je dal kose in
sekire — zakaj jih ne primete? Zato, ker ste nic-
vredni strahopetci, ker niste moZje, nego psi in

PO pasje prenaSate, kar ta opat in ti velikasi z vami

uganjajo.
Lijudje so se prestrasili, zakaif niso bili vajeni
takih besed, Matija pa v besnosti §e zapazil ni tega.
— Tu pred nosom vam stoji pristava. Vi pol-
nite te kasCe, vaSe Zene in héere vlacijo v to hiSo

greha in kriviénosti in vi mol&ite! Ti farii in ti veli-

kasi Zive v razko$ju in obiluosti — vi pa stradate.
i nimate ni¢ mozatosti ve¢ v dusah in ni¢ krvi

ve v Zilah?

Matija je potegnil me¢ iz noZnice in ga gro-
zeCe zasukal nad glavo. :

— Ce ste vi taki slabotneZi in strahopetci, jaz
nisem tak! In Ce me Zivega seZgo ali me strgajo
ina kose — smrt tega dekleta bom maseval.
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— Amen — je zaklical z diviim glasom skliu-
Ceni staréek in v njegovih oceh se je zasvetilo —
jaz ti pomagam.

— In jaz! je klical drugi.

— Jaz tudi — jaz tudi — tako so kricali ljudje
in dvigali roke, kakor bi hoteli priseci.

V tem hipu so se odprla vrata in neka deklica
je skocila v sobo klicoC:

— Opat se pelje.

Res so se bila odprla velika vrata na pristavi
in opat se je pocasi pripelial z dvori§ca. Okrog
njega so jahali njegovi gostie. Matija je planil iz
sobe. 2

— Stoj, je zaklical koCijaZu, potem je ne-
ustraseno stopil k vozu.

— Kaj hoces, je vprasal opat ves zacuden, da
za je Matija na potu ustavil.

— Premilostni gospod opat, je rekel Matija,
v oni ko¢i imamo umirajo¢ega bolnika. Zdaj in zdai
mora izdihniti — Ce bi mu hoteli vsaj blagoslov
dati.

Opat je bil prekanjen clovek. Veckrat je v
samostanu naroCal menihom: delajte se verne, Ce-
tudi sami ni¢ ne verjamete. Z.vero imamo kmeta
bolje priklenjcnegak kakor z vsako verigo. Tudi
sam se je ravnal po tem in zato ni dolgo premisljal
o Matijevih besedah, ampak hitro stopil iz kodije.
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— Le jezdite naprej, gospoda, je rekel svojim
gostom, umiranje kmetskih ljudi pa¢ ni prizor
Za vas.

— Hvala za dovolienje, je odgovoril Pavel
Glogvic.

Velikasi so pocasi odiezdili. Opat pa je z
umerijenimi koraki Sel z Matijo proti hisi, kier je
leZala mrtva Polonica. Samo poboZnost je bila zdai
opata; drzal se je kakor svetnik.

Ob postelji, na kateri je leZala Polonica, ie
klecal Rovan in mocil roko svoie mrtve neveste z
vrodimi solzami. Kaj se je zgodilo, tega Se ni vedel.

Opat in Matija sta prigla v ke€o. Mirno in do-
stojanstveno je opat prekoracil prag in vstopil v
sobo. Cerkvena opravila je vedno izvrSeval z neko
posebno slovesnostio in tudi zdaj je hotel imponi-
rati ljudem. Hladno in ravnodu$no je obrnil sveie
poglede na postelio. Komaj pa je zazrl Polouico,
se ie stresel, kakor da ga je spreletela mrzlica.
Noga mu je zastala, glavo pa je nagnil naprei, kakor
da ne vidi prav. OCi so se mu izbulile in pogled
niegov je postal plah.

— Le naprej, premilostni gospod opat, je s
trdim glasom, nekako zapovedujoce rekel Matija.
In pozabiv§i vse dolZno spostovanje, je zgrabil
opata za roko in ga potegnil napre;j.
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Po opatovem obrazu se je razlila smrtna ble-
dost in ozrl se ie okrog sebe, kakor bi iskal pomo¢i.
A videl je samo srdite obraze in temne, grozece
poglede.

— Ali morda poznate to 1'ev0; ki leZzi zdaj
mrtva pred vami? je vprasal Matija.

— Ne — ne poznam je, ie dihnil opat.

— Ne! Ali ste sliSali ljudie? Premilostni go-
spod opat ne pozna tega dekleta, pa ga je vendar
vec tednov zalezoval. Za tatinskega lovca se je

oblekel ta premilostni gospod opat —

Rovan ije sliSal te besede. Pocasi ie obrnil
glavo proti opatu, pocasi se ie dvignil s tal in se
okrenil proti opatu. Ko je ta spoznal Rovana, so
njegove ustne zatrepetale v smrinem strahu in
prstie so se kréevito zagrebli v kuto — &util je, da
se gre za Zivljenie in smrt.

-— Gospod opat, je zacel Rovan, poveijte mi,
kai se ie zgodilo s tem dekletom.

— Ne vem — jaz nicesar ne vem, je zatrjeval
opatl. Vedno sem bil dober s teboj, Rovan —

— Pustite to! Vi ste bili dobri z menoj, jaz pa
sem Vam poSteno sluZil, torej sva bot.

— Verjemite, Rovan, jaz ne vem niCesar, ie
vnovi¢ zalel zatrievati opat.

— Ste-li hodili preobledeni za tatinskega loveca
k Polonici? Da — ali ne?
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— Dal! je dihnil opat.

— Ste-li vi ukazali Jerneju Kosu in njegovim
hlapcem, da so ugrabili Polonico in njeno babico?

— Dal je zopet rekel cpat, a koj pristavil: Ob-
toZeni sta bili Carovni$tva, zato sem ju dal zapreti.

— In kaj se je potem zgodilo? e vpraSal
Rovan. :

— Nicesar ne vem — meni je samemu le-
umljivo, kaj se je moglo zgoditi, je zagotavlial opat.

— Prisezite pri Zivem Bogu in pri zveliCanju
svoje duSe, da ni¢esar ne veste, prisezite na svojo
plemsko Cast in na svoje postenje.

(Opata je spreletel zopet mraz, a le trenotek
ie omahoval, potem pa dvignil roko in zaklical slo-
Vesno:

- — Prisegam!

Zdaj pa se je pririnila neznana Zenska v
ospredje in s hripavim glasom zakriCala:

— Lazete, lazete — opat je po krivem pri-
segel — duhovnik je po krivem prisegel!

Vse je sililo k tej Zeni! Tudi opat je stopil k
nji, istotako Rovan in Matija.

— Kdo si ti? je vprasal Rovan Zensko.

— Na pristavi sluzim. — Gospod opat me
pozna — ti ljudje tudi. :

— Ce pravis, da je opat po krivem prisegel —
mora$ tudi vedeti, kaj se ie zgodilo, je rekel Rovan.
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— Seveda vem, saj sem vse sama videla, Oj,
in kar se je to no¢ zgodilo, se je zgodilo Ze veckrat.

Zenska je natanéno vse popisala, kar se ie
zgodilo na pristavi. Trepetaje radi take grozote so
io poslusali ljudje — trepetal je tudi opat, a tajiti
ni mogel.

— Satan vseh satanov, je zakri¢al Rovan ves
iz sebe, ko ie Zenska koncala svoie priovedovanije.
Jeza mu je dala neznanske modci. Zgrabil jie opata
za vrat in ga z enim mahom trescil ob tla. In vsi so
planili na opata in ga zaceli biti s pestmi in mu plju-
vali v obraz.

Rovan je bil iztrgal me¢ iz noZnice in ga za-
vihtel, da bi opata ubil, a priskocil je Matija in ga
zadrzal.

— Ne, ne, je zakrical in viel Rovana za roko.
Ubiti ga ne smemo —- opat je in vse bi nas ob glavo
deli, ¢e bi ga ubili. .

— ZasluZil je smrt Ze davno, je zaklical sklju-
¢eni starcéek, ki je gospodaril v ti kodi.

— Mi ga ne smemo soditi. Ko bi bil stokrat

_zasluzil smrt — kaznovali bi samo nas. Mi smo le
kmetje, on je pa duhovnik. Cesarski sodniji ga mo-
ramo naznaniti, ta naj ga sodi.

Matija se je moral dolgo truditi, predno je
liudi preprical, da bi iih zadela stra$na kazen, ¢
bi opata ubili. Naposled se mu ie to vendar posre-
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Cilo. Rovan je spravil svoj mec in obrnivdi se k
postelii, se je jokaje sklonil nad Polonico ter po-
linblial njeno bledo lice. Matija pa je sunil opata
Z nogo in mu ukazal:

— Vstanite in spravite se od tod!

Pocasi se je opat dvignil s tal. Niti besedice ni
¢rhnil, ali iz njegovih oC¢i so §vigali plameni naj-
strahovitejSega sovraStva. Ker je Cutil, da je minila
najvecia nevarnost, se mu je vrnil tudi pogum in
os%abno je stopal mimo ljiudi iz koce. Nihée ga ni
oviral, od postelie se je samo ¢ulo Rovanovo Sepe-
tanje.

— Jaz te maScujem, Polonica, jaz te ma-
SCujem!

XIX.

Od vasi do vasi je letela vest o dogodkih na
samostanski pristavi pri Krizni vasi in med kmet-
skim ljudstvom je zacelo tako vreti, da je opat obo-
rozil vse svoje ljudi in od sosednih graj$éakov iz-
prosil pomoci. Vsa samostanu pripadajo¢a poslopia
so bila zastraZena in tudi v Sentlambertsko graj-
§¢ino je opat poslal dvajset zanesljiivih moZ, da bi
varovali vojvodinjo Virido in njegovo sestro Mar-
gareto. Vzlic temu pa je opat trepetal. Ni se samo
bal, da izve vojvoda Viliem za njegova divianja in
da pride opat Angelus vizitirat samostan — Se v
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vecii meri se je bal, da se spuntajo kmetje In ta
strah je bil opraviden, kajti v neki nodi se je na
§tirih konceh pristave pri KriZzni vasi poiavil rdedéi
petelin. Kmetje so bili pristavo vZgali...

Rovan in Matija sta se bila umaknila na
smre$ko grajséino pri Zatiéini. Preteklo je ved dni.
predno je Rovan premagal bolest, ki mu jo je po-’
-vzrotila PoloniCina tragi¢na smrt, a ¢im je priel
zopet k sebi, je tudi brez odlasanja zacel delati pri-
prave za mascevanie.

Matija je hodil po vaseh in previdno netil pia-
men jeze, ki je bil nastal med kmetskim ljudstvom.
Pravil je liudem, kako razko$no in zapravljivo Zive
sanlostanci, in kmet, ki je moral rediti samostance,
ie s tem primerjal svoie lastno uprav pasie Ziv-
lienje. Dopovedoval je ljudem, da so vsi ljudje
ustvarjeni enako in imajo zato enake pravice, ter
iim kazal, kako kri¢eCa krivica je to, da so kmetje
suznji, tisti pa, ki praviio, da so Kristusovi namest-
niki, jih tlacijo in molzejo neusmilieno, izkoriscajo.
njihovo delo in uZivajo vse sladkosti Zivlienja.

Cez nekaj ¢asa je zalel hoditi z Matijo tudi
neki tujec, slok, mlad moZ -— Hugon Alba, ubegli
menih, katerega je bil Rovan resil iz samostanske
iece. :

Zivel je tedaj na graj$&ini Svibno, kier ie po-
uCeval oskrbnikove otroke, na Rovanov poziv pa je
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prisel na grad Smreko, da bi pomagal pri odstra-
nitvi opata Lindeka. Hugon Alba je med kmeti
vzbudil Sele pravo nezadovolinost, ker je na svojih
potih in pri skrivnostnih sestankih ubiral tudi verske
strune ter ljudi prepriceval, da so menihi pokvarili
Kristusovo vero in da kupCujejo z vero.

Tako ie rasel plamen srditosti med kmeti
zgodilo se je Cedalie veckrat, da so bile samo-
stanske njive opustoSene, da so bila samostanska
poslopja vZgana in da so bili samostanski usluz-
benci napadeni in tepeni.

Posebno so kmetje sovraZili vojvodinjo
Virido, ki so jo smatrali za glavni vzrok, da je
Albertus Se vedno opat v Zaticini ter pocenja ncka-
zZuovano svoje grozovitosti, ali njena grajScéina ije
bila tako zastraZzena, da se ii ni dalo pribliZati.

Rovan je med tem preskrbel, da so dobili
grof OrtenburSki, grof celiski, opat Angelus v
Reinu in vicedom v Ljubljani obSirna obvestila o
dogodku na pristavi in se je nadejal, da pride vsled
tega do temeljite vizitacije. Toda motil se je. Niti
odzovora ni dobil. Velikasi so bili vsi mnenja, da
opatovo dejanie ni tako, da bi se radi njega delalo
sitnosti  temu visokemu cerkvenemu dostojan-
stveniku.

Tako so minuli tedni in meseci in prisia ie
zima. Kmetje so se zdaj tu zdaj tam spuntali, ali do
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skupnega nastopa ni prisSlo in Rovan je izgubil
tipanje, da potom toZbe ali potom kmetske vstaje
dobi zadoSCenje in naredi konec sedanjim raz-
theram. Zaupal pa ni tega nikomur, pa¢ pa sklenil,
da opata sam ubije.

0Od tedaj ie prav pogostoma, bodisi sam ali v
spremstvu Matije, $vigal okrog ZatiCine in okrog
Sentlamberskega gradu, kamor se je opat veckrat
vozil. Vedno je upal, da kdaj zasaéi opata in da Z
njim obracuna, a njegovo upanje se ni izpolnilo.

Oskrbnik Sefitlamberske grajS$éine je hil v
trdi zimi nagnal tlacane v gozd les sekat. Rovan in
Matija sta slucaino priS§la od druge strani ravno v
trenotku, ko so se kmetje zagnali na kocijo, ki se je
pripeljala od Zatiine.

— Opat je! je zaklical Rovan, in planil je na-
prej, da doide kocijo, katero so v tem kmetie na-
skoCili od druge strani. V nekaj trenotkih sta bila
Rovan in Matiia pri kodciii, kmetjie so bili Ze odprli
koc¢ijo in potegnili iz njie drhieCo Zensko — opatovo
sestro Margareto.

— Kie ie opat, je vprasal Rovan, ko se ie pre-
rinil med kmete.

— Ni ga, so odgovorili.kmetje, samo ta gospo-
dicna je v vozu.

- Skoda, da ni opata, ie mrmral Rovan in se
hotel odstraniti, a Margareta se je oklenila nje-
gove roke.
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— Qospod Rovan, je prosila, pomagajte mi
-~ ne pustite me same v tei nevarnosti.

Kmetje so udarili v smeh in zaceli zbijati Sale.

— Leijte jo, to gospoditno, so se rogali, zdaj
ie pa Rovan dober, da bi ji pomagal.

-— (rajscinska gospoda uzZiva kmetska de-
kleta, kmetie bomo pa uZivali grajSCinska dekleta,
se je oglasil drug kmet. Le sem pojdi, punica, da
se malo ogrejem na tvoijih prsih.

S krepko roko je moz potegnil Margareto
k sebi.

—. Rovan! je zaklicala Margareta obupno in
se branila napadalca z zadnjiimi mocmi.

Rovan ie nekaj Casa omahoval, bi 1i pomagal
sestri svojega smrtnega sovraznika ali jo prepustil
grozeCi il usodi, potem pa se je obrnil k mnozici
in rekel:

— MoZje — mi imamo vojsko z mo$kimi, ne
z Zenskami. Ko bi imeli opata ali katerega teh veli-
kaSev v rokah, jaz bi prvi zgrabil za mec. Ta gospo-
di¢na je sestra mojega najvecjega sovraznika; de
se jaz ne znosim nad njo, jo tudi vi lahko pustite.

Nekaj ¢asa so kmetie ugovariali ali naposled
ith ie Rovan vendar pregovoril, najved vsled tega,
ker kmetie Margarete itak niso sovraZzili, nego so
napadaje kocijo mislili, da dobe v roke voivodinjo
Virido. :
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Ko so kmetie izpustili Margareto in se ije ta
hotela Rovanu zahvaliti, ii je Rovan pokazal hrbet
in ne da bi zinil besedo, je odSel. Matija pa mu ni
sledil; videl je namred, da je bil kocijaz pobegnil
in-da ni nikogar, ki bi Margareto pelial na Sent-
lamberski grad.

; — Gospodicna, je dejal, ker je va$§ kocijaZ
pobegnil, vas popeliem jaz domu. Meni lahko za-
tpate, saj sem Rovanov prijatel.

Margareta je bila zadovolina in je sedla v
voz, Matija pa je pognal konje.

V hitrem diru je Matija pripeljal opatovo
sestro na Sentlamberski grad. Ko se je voz ustavil
in so grajséinski hlapci prevzeli konje, je Matija
zapustil svoi sede? in ravnodu$no korakal proti
izhodu.

- Cujte, mo#! ie zaklicala za njim Margareta.
Pocakajte malo!

—— Cemu? je vpraSal Matija. Kaj pa Se Zelite?

— Za va$o prijazno pomo¢ se vam morati
zalvaliti, je rekla Margareta. Pomagali ste mi iz
velike stiske. Margareta je pri tem segla v torbico,
vzela iz nje srebrnik in ga hotela Matiji stisniti
v roko. ”

— Le pridrZite ta denar, je dejal Matija
cdurno in zakopal obe svoii roki v Zepe. Od vas
ne vzamem nicesar. Vas denar bi mi Se roko sezgal.
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— Kaj govorite, moZ, je strme vskliknila
Margareta. Zakaj bi mojega denarja ne vzeli?

— Ker ste sestra tiste poSasti, ki nosi ¥ko-
To\wk\o palico, pa je grd hudodelec —

— Tako se upate govoriti o mojem bratu, je
vzkipela Margareta.

-— Seveda se upam, je rentacil Matija. Naj mi
le pride v roke! Jaz bi mu Ze pokazal, temu nasil-
niku. Tako bi ga pretepel, da bi nikdar vec na
noge ne stopil.

Margareta se ni mogla nacuditi temu govoru.
O dogodkih na pristavi ni vedela nifesar, ker s
posli nikdar ni obéevala, od drugih pa ni nidesar
izvedela. Da so bili kmetje uporni, da so delali
Skodo in napadali velikaSe, niih Zene in usluZbence,
to pa zanjo sploh ni bilo ni¢ novega.

— Povejte mi vendar, kaj da imate z opatom
in zakaj ga tako sovraZite?

-— Jaz nimam z opatom ni¢esar — ali Rovan
ima 7 njim velik racun, in ta racun ne bo prej po-
ravnan, dokler ga opat ne plac¢a s svojo glavo.

Margareta se je kar prestraSila teh krutih
besed. s

— Za Boga — jaz vas ne razumem! je 3e-
petala.

— Saj tudi ni treba! Pride Ze dan, ko bodete
razumeli. Ce misli ta opat, da smo kranjski kmetje
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psi, s katerimi sme delati kar ho¢e, mu bomo pa
posvetili kakor zasluZzi!

— Tu vlada neka tajnost, je mrmrala Mar-
gareta, potem je pa pogumno prijela Matijo za roko
in mu rekla: Prosim vas, poidite z mano v hiSo in
poveite mi vse. Jaz moram vedeti, kak racun imata
Rovan in moj brat.

—- Kaj pa to vas briga? se je obotavljal Ma-
tija. Nemara bi me dali Se zapreti, Ce bi Sel z vami
v hiSo. Gosposki liudie ste vsi enaki.

— Ne bojte se, je prosila Margareta, Rovan
mi je e dvakrat priskodil na pomod¢. HvaleZna sem
mu od srca, kar je zame storil.

—— Mara Rovan za va$o hvaleZnost, ie odurno
pripomnil Matija. Vi ste opatova sestra —

Toda Margareta ni odnehala in konéno res
spravila Matijo v hiSo.

— Tako, zdaj pa poveite, kaj da imata moij
brat in Rovan.

— Ce 7e hocete vedeti, naj pa bo, je rekel
Matijia. Sedel ie na klop, vzel za vsak sluéaj svoj
meé v roke in zacel potem ob$irno pripovedovati o
Polenici in nieni Zalostni usodi.

Matijeva razkritia so naredila na Margareto
strasen wvtisk.
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-— To ni mogoce, to ni resni¢no, je vpila vsa
cbupana. Moj brat je sicer trd in osoren, a tako
hudoben ni. Ne, tega ne verjamem!

— Kakor hocete, je dejal -Matija, resnica je pa
vendar. Rovan v zaCetku ni hotel drugega, kakor
da naj opata odstavijo in zapro v kak samostan. Pa
tega ni dosegel. Rekel mi je, da je hotel tako ure-
diti, da bi kmetje ne trpeli prevec. Tudi zdaj bi
lahko vzdignil sploSen punt, pa nele, ¢e§, kmete
moramo varovati. A ¢e dobi opata v roke, ga po-
bije, brez usmiljenja, kakor divio zver, tako, kakor
zasluzi.

— In kdo, pravite da je Polonico onecastil ?

— Pavel Glogvic, je odgovoril Matija. Pa
tudi drugi. Prav Zivinsko so delali z revico. Pa
pride dan pladila. In kri bo tekla, gospodicna,
Zlahtna in duhovska kri bo tekla in glave bomo
sekali in 3e angelci se bodo smejali, kako ne-
usniilieno bomo pokonéavali to zalego.

Vzprico tega izbruha sovraznosti in krvolod-
nosti je Margareto spreletel mraz in kakor omam-
liena se je sklonila nazaj, ker si ni vedela pomoci.

-— Govorila bom s svojim bratom, je dejala
po daliSem molku. Stvar se mora razjasniti. Tako
cotovo ni, kakor ste pripovedovali.

— Ravno tako je, kakor sem vam povedal,
ic dejal Matija trdo. Sploh pa vi lahko verjamete
~xar hoCete.
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Vstal ie in se pripravil na odhod. Margareta
ga ni zadrZevala. :

-— Nekai vas prosim, moZ, ie rekla Matiji.
Recite Rovanu, nai potrpi nekaj dni. Se jutri poi-
dem k bratu in tudi z voivodinio bom govorila.

— Je Ze prav, ie kratko odgovoril Matija, ne
da bi kaj obljubil. Le to vam svetujem, nikar se
preveckrat ne vozite v Zati¢ino. Rovana ni vselei
pri rokah.

Margareta je ostala sama v sobi. Bila ie tako
razburiena, da ni mogla zbrati svoiih misli.

— Tak brat! In ta Glogvic nai bo moj moz?
Nikdar! Take in enake besede so Sepetale njene
ustne, ko je naposled prisla toliko k sebi, da je
mogla zapustiti sobo in iti k vojvodinii.

Matija se je bil med tem previdno splazil Cez
dvorisce. Sicer so tam postajali oborozeni hlapci-
strazarii, a ker Se niso niCesar vedeli o napadu na -
Margareto, se za Matijo niso dosti zmenili.

Pred vratmi si je Matiia oddahnil. Zdaj ni bil
ved v nevarnosti, saj jie bila Ze nod. Samo par
korakov bi odskodil in nihée bi ga ne mogel pri-
jeti. Zato pa se je ustavil tik pred hlapcem, ki je
stal pri vratih na strazi.

— Ti, fant, ga je ogovoril, ali pozna$ zatiSkega
opata ?
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— Kaj bi ga ne, ie odvrnil straZar. Saj pride
vsak teden celo po vecékrat sem.

— No, potem pa povej gospodu opatu, da nai
napravi testament.

— Ali bo umrl? se je zacudil straZar.

— Seveda bo umrl, in morda- §e prav kmalu.
Le reci mu, naj napravi testament.

— Ce bo sila, ga bo Ze sam napravil, je menil
strazar, kateremu ni to narocilo ni¢ prav ugajalo.
Matija pa se ni dal tako poceni odpraviti.

— Ve§, fant, je rekel, le stori tako, kakor sem
ti narocil. Testament delati je posebno tezko; prvié
se nikomur ne posredi in zato se mora zaceti, dokler
je cas.

- Gospod opat je vendar tako ucen gospod,
ie menil straZar, in bo Ze tudi prvi¢ prav napravil
svoj testament. s

— Ne, pravim jaz, je trdil Matija.

—— Zakaj ne? se je Cudil straZar.

— Zakaj ne? Vidi§, fant kako si ti neumen.
Kaj pa delas v cerkvi pri pridigi? Ce bi poslusal,
bi wvedel, da Se Bog ni prvi¢ testamenta prav
naredil.

Fant je zagzijal samega zaludenja in potre-
boval nekaj trenotov, predno je priSel k sapi.

— Kaj, da Se Bog ni znal testamenta prvic
prav narediti? je vpraSal zategnjeno.
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— Ni ga ne znal. Najprej je napravil stari
testament, potem pa novi testament. Ko bi bil stari
testament prav narejen, bi Bog ne bil delal novega.
Ali ni tako?

StraZzarju to ni Slo v glavo. Molée je strmel
‘v Matijo, ki se je poredno rezZal in kon¢no dejal:

— Torej le povei gospodu opatu, naj napravi
kmalu testamet, da ga bo lahko Ze popravil, in le
reci mu, da se mudi, kajti hudi mu je Ze za
petami! :

Tako je govoril Matija in potem odkorakal
zadovolino ZviZzgaje v temno nod.

XX,

Voivodinja-vdova Virida je bila sila poboZna
7ena in je za zatiSki samostan veliko storila. Za
kmeta ni imela srca. ZaniCevala ga je iz vse duSe
in njeni tlacani so ji to zaniCevanje poSteno vracali
$ sovrastvom. Pri vsi svoji poboZnosti se tudi ni
¢isto ni¢ izpodtikala na tem, kar so opat in menihi

~dostikrat uganjali s kmetskimi Zenskami.

Ko ji ie Margareta povedala, kar je bila o
Poloni¢ni Zalostni usodi izvedela, se je vojvodinja
brezsréno smejala in porogliivo rekla:

— Kaj se nad tem razburja§, ljuba Margareta,,
gospodie morajo vendar vdéasih imeti kako zabavot
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—- Ali, visokost, je ugovarjala Margareta, saj
" so kmetska dekleta ravno tako Cloveska bitia
kakor mi.

— Seveda, seveda, se‘je posmehovala voivo-
dinia. Ali eni smo ustvarjeni, da Zivlienje uZivamo,
to so plemenitasi in duhovniki, drugi pa, da nam
sluZijo. Tako je Bog uredil — — 4

— Ali to vendar ni praviéno, je pripomnila
Margareta.

— Kar ie Bog uredil in kar sveta cerkev udi,
ie vse pravicno. ' ;

Margareta pa je odloéno odkimala z glavo in
dejala:

— Jaz pa nisem teh misli. In naj sveta cerkev
desetkrat uci, da je to ali ono pravicno, ¢e mi pravi
moje srce, da je to krivicno, ne verjamem, da bi
 cerkev prav imela.

Vojdinia je kar strmela nad toliko pre-
drznostjo.

— Kar ne poznam te veC, je vzklinila zaCu-
deno. Kar pravis, ie ocCitno krivoverstvo. Duhovnik
ie posredovalec med Bogom in med ljudmi, in kar
duhovnik rece, je boZie povelie.

— Ne zamerite mi, visokost, je rekla Mar-
gareta, ali jaz zopet nisem wvaSih misli. Bog sploh
ne potrebuje nikakih posredovalcev in zato tudi ne
wverjamem, da bi Bog govoril na usta duhovnikov.
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— Zakaj nie?

— Ali si morete misliti, visokost, da bi Bog,
vsegamogolni stvarnik neba in zemlje, vladar in
ote vesoljstva, trpel, da bi tudi pijanci, sleparii in
nedistniki bili niegovi namestniki? In da ima mnogo
duhovnikov te slabe lastnosti, je vendar znano
vaim, visokost.

Velo lice vojvodinje Viride se je zresnilo in

zavrnila ie Margareto z veliko ostrostjo.
: — Ne razumem, Margareta, kie si se navzela
takili nazorov. Na mojem dvoru gotovo ne. In jaz
tudi ne trpim, da bi se na mojem dvoru taki nazori
raz&irjali.

— Oprostite, visokost, je dejala Margareta, ali
vpraSali ste me in jaz sem vam na vaSe vpraSanje
odkritosréno odgovorila.

— Zelim, da se Se danes izpoves. Spovednik
ti 7c¢ pojasni tvoje zmote. Sicer pa se mi zdi po-
trebno, da obvestim o tej stvari opata, da te tudi
on pouci.

Voivodinia je odsla ponosno in kakor da bi
bila uZaliena, ali na Margareto to ni napravilo
vtiska.

— Tega mi nikdar ne oadpusti, ie rekla Mar-
gareta sama pri sebi. Bog je dal &loveku vendar
pamet, da tudi o verskih refeh samostojno misli,
a vojvodinja ni tega vel zmoZna.
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Po naroCilu vojvodinje Viride se je grajski
kaplan ta dan veclkrat skuSal pribliZati Margareti.
Rad bi jo bil izvabil, ali Margareta ga nikakor ni
hotela razumeti in je vsa njegova nhamigavanja
trdovratno prezirala.

Proti veceru se ie pripeljal opat. Margareta
za je videla z okna in srce ii ie zacelo hitreje biti,
kajti vedela ije, da bo imela z njim trd boj in da
jo Caka huda ura. A bila je rezljana od tistega lesa,
kakor opat sam, in je vedela, da ne odneha na
noben nacin, pa naj se zgodi karkoli.

Opat se ie najprej poklonil vojvodinji Viridi
in ostal pri njei precej dolgo Casa. Potem je priSel
k Margareti. Ko ie vstopil v sobo, brala mu ie
Margareta z obraza, da vse ve, da mu je vojvo-
dinia vse povedala.

— Lepe reéi sem moral sli$ati o febi, je zacel
opat s tako trdim glasom, da je Margareto sprele-
tela zona. Celo v verske nauke naSe svete cerkve
ne verjiame$ veé. Ali ne veS, da je to herezija?

_— Jaz verjamem v dobrotnega Boga, ie
tiho odgovorila Margareta, in verjamem, da pride
-ura, ko bo sodil pravi¢nike in kriviénike po zaslu-
Zenji.

— To je prav! Sodbo pa prepnscaj Bogu in
ne lasti je sebi. '
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— Ce izreCem kako mnenie tako kakor mi
narekujeta srce in pamet, se s tem gotovo ne pre-
gres$im proti Bogu.

— Ne bom se prepiral s teboj o verskih receh,
ie rekel oSabno opat. Kar cerkev uci, to mora$ ver-
jeti in konec besedi.

— Siliti me ne more nihCe in ¢e mi rece vest,
da je krivi¢no, ostane to za-me kriviéno, naj rece
cerkev kar hoce.

— Blazni otrok! je zagrmel opat. Ko bi ne
bila moja sestra, dal bi te vreci v jeCo zaradi krivo-
verstva. 3

— To lahko storis, je pogumno odgovorila
Margareta. Kar sem rekla, pri tem ostanem.

Opatu ta razgovor ocividno ni bil po volii.
Mislil je, da =zastraS$i Margareto z nekaterimi
ostrimi besedami, sedaj pa je spoznal, da tako ne
pojde. Zaradi tega je koncal ta pogovor.

— Tudi o dogodkih na pristavi si nekaj sli-
Sala, je zaCel zopet opat osorno. Prepovedujem si
odlotno, da bi ti izrekla kake sodbe o mojih
dejanjih in nehaniih. Sicer ni bilo vse tako, kakor
si pravila vojvodinii, a tudi ¢e bi bilo res, je grdo,
da ti take re¢i Se razna$a$ in §Cuje$ vojvodinjo
proti meni.

— Kaj pravi§? Torej ni vse res, kar pripove-
duiejo liudje o dogodkih na pristavi? Hvala Bogu!

117



Zdaj mi je laglie pri srcu! Margareta je bila v res-
nici uprav’ iz sebe veselja, da opat ni kriv. tega,
¢esar ga je bil obdolzil Matija.

— Ni res! pritrdi opat kratko, in zato me ie
razzalilo, da si §la voivodinji te izmiSljotine pravit.

— Odpusti, Albertus, je prosila Margareta
nezno. A bilo mi je tako hudo! Toda, povei, zakai
te pa Rovan tako sovrazi? Prej ti ie bil vdan, da
ki Sel za te v smrt, zdaj pa te ¢rti iz vse duse. To
ie vendar cudno. Nekaj se je le moralo zgoditi.

Opat ie bil v zadregi in zato ni dal odgovora
na to Margaretino vpraSanje, nego samo zanicliivo
odmahnil z roko.

— Ta stvar je torei v redu, je dejal opat.
* Zelim in upam, da bo§ odslej previdnej$a. Sicer pa
so te tvoje nerodnosti le posledice tega, da tu na
SentlamberSkem gradu sameva$. Zadnji ¢as je, da
se omoZis. V zakonu te Ze minejo te slabe misli.

Margareta je med tem zamiSljena naslonila
glavico na roko in ni niCesar odgovorlia.

— Odlocil sem, da bo tvoja poroka s Pavlom
Glogvicem v desetih tednih, to “je koj po no-
vem letu.

—— Pavla Glogvica ne vzamem, je hladno od-
govorila Margareta in pogumno zrla bratu v odi.

— Jaz ti ukazujem, je srdito zakriCal opat
in planil s stola. In kar ti ukaZem, to mora§ storiti.
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— Ne, Albertus! Rekla sem ti Ze enkrat, da
Glogvica ne ljubim in ga zato ne vzamem. A tudi
ko bi ga ljubila, bi ga sedaj ne vzela, dokler ni
natanéno pojasnjeno, kaj ie storil na pristavi.

Ta odloéni odpor je opata do skrajnosti raz-
buril. Zgrabil je Margareto za roko, kakor bi ii
hote! kosti zdrobiti, iz o¢i so mu $vigali plameni.

— V desetih tednih ga vzame§, je rekel z
neizprosno krutostio, in ¢e bi te moral z biCem
poditi pred altar. ;

— In jaz ti recem, da ga ne vzameni, pa Ce
bi morala Ziva na grmado:

Stala sta si nasproti in si gledala v oci in oba
sta spoznala, da sta si podobna in da ne bodeta
izlepa odnehala.

— Albertus, je prosila Margareta ez nekaj
trenotkov, povei mi na svojo Cast, kaj se je zgodilo
na pristavi.

Opat ni mogel odgovoriti. Z dvoriSa se je
¢ulo wvpitie in po hisi so letali ljudie sem in tja,
kakor da se ie zgodilo nekaj posebnega. Opat je
stopil k oknu in videl, da so nekoga nesli v hiSo.

— Nesreca se je zgodila, je zaklical in Sel iz
sobe. Pocasi mu je sledila Margareta.

V veliki sobi v -pritlidju je leZal na postelii
moZ, okrog katerega so se sukali posli in nekaj
plemenitasev, opat je bled kakor smrt slonel

ob vratih.
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— Za Boga — kaj se je zgodilo, je vzkliknila
Margareta in opat je zamolklo odgovoril:
— Rovan je Glogvica v dvoboju ubil.

XXIL -

Smrt Pavla Glogvica, ki je splo$no veljal za
Zenina Margarete pl. Lindekove, je povzrocila na
SentlamberSkem gradu nepopisno potrtost. Sele
sedaj so si bili dvorniki na jasnem, da je poloZaj
vsled dogodkov na pristavi postal skraino resen.

Najbolj potrt je bil opat. Kar verieti ni mogel,
da je Glogvic mrtev, Se manj pa, da ga je ubil
Rovan.

Ves dvor je bil zbran v veliki pritli¢ni dvo-
rani, kjer je lezal mrtvi Glogvic. Pri vsi svoiji raz-
burjenosti so ljudje vendar zapazili, da je Marga-
reta popolnoma hladna, prav kakor da je bil
Glogvic zanjo povse tuj clovek.

Tudi vojvodinja Virida je priSla v dvorano,
da izve, kako se je zgodil Zalostni slu¢aj. Na njen
poziv je Glogvicev spremlijevalec porocal o do-
godku.

— Glogvic je mene in mojega tovari$a pozval,
naj ga spremiva v St. Lambert. Bil je jako vesel in
srecen, ker mu je opat rekel, da se bo nocoj pra-
znovala njegova zaroka z gospoditno Margareto.
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Ze blizu St. Lamberta smo srecali opatovega pra-
por§faka Andreja Rovana. Ko nas je ta zazrl, je
pognal svojega konia naravnost proti nam in nas
ie vstavil.

— Ali je bil Rovan sam? je vpraSala Mar-
gareta.

— Sam, je potrdil pripovedovalec. Ko sem
mu pogledal v obraz, sem takoj slutil, da se nekaj
zgodi. Tudi Glogvic je moral to spoznati, ker se je
oziral po naju, ¢e sva na njegovi strani.

— Gospod pl. Glogvic, je dejal Rovan, vi ste
podel Clovek, brez Casti in poStenja.

Glogvica je to Zalienje hudo zadelo. Ves rdel
ie postal in zaklical:

—— Ti nesramni hlapec, ti se upa§ mene Zaliti?

Rovan pa je ostal miren in ie le pljunil pred
(ilogvica.

— Zakaj ga ni Glogvic kar pobil? se je oglasil
opat s trdim glasom.

— Morda ni imel poguma, je pripomnila Mar-
gareta.

— Rovan, je nadaljeval pripovedovalec, ie
torej ostal popolnoma miren. Pliunil je in potem
dejal: -

— Gospod pl. Glogvic, za to, kar ste storili
na samostanski pristavi, mi daste zado$Cenje z
oroZiem. Vi ste onecastili mojo nevesto in zato vas

L
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pozivljam na boi — na Zivlienje in na smrt. Eden
izmed naju zapusti v tei uri svet.

-— In kaj je rekel Glogvic? je vpraSala voj-
vodinja.

— Glogvic se je ustra$il in ni niéesar odgo-
voril, je dejal pripovedovalec.

— Zakaj pa vidva nista udarila na tega Ro-
vana, je togotno zakrical opat. Trije bi bili vendar
enega zmogli.

— Morda bi ga bili zmogli, ie rekel pripove-
dovalec, ali gotovo ni. Rovan je junak. Sicer pa se
ie Rovan tudi k nama obrnil in nama rckel:

— Ce v boju z gospodom pl. Glogvicem zma-
gam, sem tudi Vama na razpolago.

— Kako je bilo dalje, ie vprasala vojvodinja.

— (logvic se je dolgo branil, je nadaljeval
pripovedovaiec. Celo psoval je Rovana. Ta pa se
ni za to zmenil. Naposled pa mu je zavrela kri in
udaril je Glogvica z roko po ustih s tako silo, da
ie Glogvic skoro omahnil. In sedaj se je vnel boj.
Glogvic je zgrabil mec in zacel udrihati po Rovanu.
Ta ije imel jako kratek meé, Glogvic pa dolgega in
zato sem mislil, da mora Glogvic zmagati. Toda
Rovan se je spretno branil. Sicer ga je Glogvic
nekajkrat prasnil po obrazu, do Zivega mu pa ni
mogel. Naenkrat je Rovan planil kakor strela proti

_Glogvicu. Ta je Rovanu prebodel roko, Rovan pa
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mu je sunil svej kratki meé¢ v prsi. Glogvic je
omahnil in padel.

— Zakaj mu nista prisko¢ila na pomoc? se
je srdil opat. Lepa junaka, ki ju navaden hlapec
uZene.

—— Premilostni gospod opat, je dejal pripo-
vedovalec ponosno, midva nisva razbojnika. Glog-
vic ie bil dolZan dati Rovanu zado$Cenje. Sicer pa
Rovan ni hlapec, nego svoboden moZ in &e je bil
vreden, nositi Va§ prapor, premilostni gospod opat,
potem mu mora vsak vitez in sam vojvoda dati
zadoScenje.

— In kaj je bilo potem? je vprasala vojvo-
dinja. ‘
— Rovan je stopil pred mene in pred mojeg'a
tovariga in dejal, da nama je na razpolago. :

— In vidva sta to hvaleZno odklonila! se ie
rogal opat.

Pripovedovalec je nekoliko zardel. Opatovo
oCitanje ga ie speklo.

«— Odklonila, da, premilostni gospud opat, 1
rekel z odloénim poudarkom. Nama ni Rovan nika-
kega zadosCenja dolZan in midva njemu tudi ne,
ker nisva bila pri tisti dogodbi na pristavi udele-
Zena. Kar sta imela Glogvic in Rovan, to sta vi-
teSko poravnala in to naju ni¢ ne briga. Sicer pa
ie samo Castno za Rovana, da se je hotel tudi z
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nama bojevati, dasi je imel ve¢ ran in prebodeno
roko. 3

Opat ni odgovoril, nego mrkih pogledov zrl
predse v tla, pripovedovalec pa je nadaljeval:

— Ponesla sva Glogvica na grad, ker je bilo
semm najbliZje. Rovan je naju spremil do vrat. Tu
se je poslovil. Dejal je, da je vsakemu na razpola-
zanje, kdor Zeli od njega zado$Cenija.

V dvorani je zavladala ti$ina. Vsi so bili
zagloblieni v svoje misli in nih¢e se ni zmenil za
mrlica.

Cez nekaj ¢asa je vstala Margareta. Poklek-
nila je poleg postelie in opravila kratko molitev,
potem pa odsla. Kmalu so ji sledili tudi drugi. Posli
so prinesli nekaj gorecih sved in jih postavili krai
postelie, potem pa tudi od$li. Mrlic je ostal sam
in zapuscen.

XXII.

V zatiSkem samostanu je smrt Pavla Glog-
vica povzroCila nekako paniko, zlasti ker je bil
Rovan napovedal, da tako, kakor z Glogvicem;
obracuna z vsemi, ki so se udeleZili orgije na samo-
stanski pristavi.

Velikasi, ki so se mudili kot gostie in opatovi
varuhi v samostanu, so nagovarjali opata, naj
udari z oboroZeno silo na smre$ko graj$ino in naj
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se polasti Rovana, velikasi bodo Ze skrbeli, da
Rovan ne bo Ziv ujet. Toda opat ni pritrdil temu
naérin, ker ie vedel, da bi s tem provzrocil splosen
kmeiski punt.

— Tako dale na8ih kmetov Se nismo pokrist-
janili, da bi smeli Z njimi poéeti, kar bi hoteli, tako
ie poduceval opat velikaSe. V tem kraniskem kmetu
ti¢i Se nekaj paganskega duha, nekaj ponosa in
upornosti ima $e vedno. Navadno se pac plazi pred
duliovnikom kakor pes, a Casih se le zave, da je
Slovek. 'Tak sicer ni veé, kakrSen ije bil nekdaj.
Casih je bil kakor volk, ¢e se mu je zgodila kaka
krivica, zdaj smo mu vtepli Ze toliko kristianske
suznosti, da prenaSa batine in krivice. A tako
daleé¢ pa ga le $e nimamo, da bi poliuboval bi¢, s
katerim ga tepo. Cez nekaj stoletii bo drugace.
Kmetje imajo v Rovana neomajno zaupanje, in c¢e
bi se mu kaj zgodilo, bi to mi krvavo placali.

Velikasi so izprevideli, da ima opat prav in
zadovolini so bili, ko jim je opat povedal, da Ze
ima natanen in zanesliiv nalrt, kako se na tihem
odkriza Rovana.

Predvsem je opat dovolil zatiSkim menihom,
da so smeli zopet svobodno hoditi iz samostana.
Svoijim privrzencem med menihi je narocil, naj
hodijo med ljudi in naj jih pomirijo glede dogoau-
Kov. na pristavi, obenem pa naj iih nacujejo proti
Rovanu.
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Menihi so bili nove svobode silno veseli. Po-
oresSali so jo tezko in njihova nezadovolinost je bila
velika, kajti moliti in delati jih ni veselilo. Komaj
ie opat razglasil svojo odredbo, so se menihi kar
vsuli iz samostana. Hodili so po hiSah in po kré-
mal, popivali cele noci in se Casih s kmetskimi
fanti tudi spoprijeli in pretepali. Ziveli so divje in
razuzdano, in Cetudi se je marsikdo s krvavo
glavo vracal v samostan, se vendar niso ¢isto ni¢
prenienili. Matere so zacele stroZe paziti na svoie
héere in moZie na svoje Zene, ali vzlic temu se ie
zgodilo marsikatero nasilstvo, dasi so menihi zopet
viihotapili ve¢ Zensk v samostan in jih kar tam
pridrzali. Da tako pocetie kmetov ni pomirilo, nego
Se bolj razdrazilo, je umevno.

Obenem je pa tudi opat najel dva tuja, v za-
tiSkem okraju neznana vojsfaka, ki sta bila samo
njemu na razpolago in sta dobivala samo od njega
povelija. Prebivalci samostana se za ta dva nemska
vojScaka, ki sta prej sluzila celiskemu grofu, niso
dosti menili in nihce se ni brigal, kod da hodita in
kaka narocila imata. Navadno sta popoldne zapu-
stila samostan in se vrnila Sele pozno ponodi.

Ce ie opat mislil, da ga bodo sedaj v borbi
proti Rovanu podpirali tudi tisti menihi, ki so bili
sicer njegovi nasprotniki, je bil v zmoti. Prijor
Markvard je sam hrepenel, da postane opat in je
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novo svobodo, katero ije opat podelil samostan-
cem, porabil v to, da je zacel na svojo roko taino
voisko proti opatu. Sedaj je mogel zopet stopiti v
zvezo s svoiimi prijatelii v Liubljani, z vicedomom
in z grofom OrtenburSkim in delati priprave, da
odstrani opata.

Pri tem je predvsem racunal na Rovanovo
pomoc¢. Rovan je bil pravi moZ, ki je mogel nasto-
piti proti opatu, in zato je prijor Markvard kar
prezal na priliko, da se snide z Rovanom. A trajalo
ie dolgo, predno se je ta prilika ponudila. Rovan
ie namre¢ moral paziti na svojo varnost, kaiti®ce
bi ga bili opatovi velikadi dobili v roke, bi ga bili
brez usmiljenia ubili. ‘

Nekega velera pa se je prijoriu Markvardu
vendar posrecilo, da je naletel na Rovana. Mark-
vard se ie iz St. Lamberta pe§ vradal v Zati¢no,
ko sta prijezdila Rovan in niegov priiateli Matija.

Ze od daleé je spoznal Matija prijoria in ker
ni bilo videti drugega ¢loveka, se je ustavil, da bi
se s patrom Markvardom malo poS3alil.

— Hola, precastiti gospod, ie Matiia ogovoril
Markvarda, po ¢im so pa zdaj odpustki? Kakor
veste, imam zdaj voisko s samostanom. Ce bi se
mi kaj primerilo, ne bi el rad gorak v pekel. Zato
morain dobiti nekaj odpustkov.

127



— Tebi tudi odpustki ne bi ni¢ pomagali, ie
osorno odgovoril prijor. Ti si Ze zapadel hudiu.

Matijo pa je osorni odgovor prijoriev raz-
7alil in zato je tudi osorno odgovoril:

— Pojdem pa v Rim po odpustke. Rovan
pravi, da se v Rimu za denar vse dobi. V pekel
pa ne maram iti, ker je doli preve¢ menihov. Jaz
teh menihov Ze na tem svetu ne morem videti, kai
Ze da bi jih v peklu vso vecnost gledal.

Markvard sploh ni poslu$al, kar je besedicil
jezni Matija. Pristopil je bil k Rovanu in ga po-
vabil na zaupen pogovor. Rovan je bil koj pri-
pravijen. Stopil je s konja in 8el s prijoriem od
ceste v stran, kjer sta se moza vsedla in se za-
pletla v pogovor. Matija jima je pocasi sledil. Na-
enkrat je niegovo ostro oko zapazilo, da se v
grmioviu, ki je stalo v bliZini, nekaj giblje. Ustavil
je konja in se obrnil nekoliko v stran, a tako, da
je mogel grmovie natanéno opazovati, v kolikor
je bilo to v mraku sploh mogoce. A vse je bilo
mirno. 2

Ze je mislil, da se je zmotil, ko je Rovan hi-
poma bolestno vzkliknil. Iz grmovia sta v tem
istem trenotku skodila dva moZa in se spustila v
beg. A Matija je vzpodbodel svojega konja in kakor
strela je $vignil za beguncema. Ko sta moZa Cutila,
da jima je Matija za petami, sta se loéila. Vsak je
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stekel na drugo stran. Toda Matija ni niti trenotek
pomisljal, kateremu bi sledil. Potegnil je konja na
desno — Se nekaj skokov in konj je enega begunca
podrl na tla. V tem hipu je tudi Matija skocil s
sedla in prijel moZa. Ne da bi govoril besedice, je
Matija begunca privezal h konju in se vrnil tia, kijer
sta sedela Rovan in Markvard. Ko ie z jetnikom
dospel na mesto, je videl straSen prizor.

Rovan je leZal na travi kakor mrtev, iz vratu
pa mu je curljala kri.

— Zavratno je bil napaden, je prestraSeni pri-
jor -povedal Matiji. PuSica ga je zadela v vrat. Zdi
se mi, da Ze umira.

Prijor je pokleknil poleg Rovana in zacel
glasno moliti. Matija pa je prijorja sunil v stran,
odrezal kos svoje srajce ter obvezal Rovana. Po-
tem je brezzavestnega prijatelja vzel na roke.

— Peljite konja za menoj, je ukazal prijorju,
in Ce bi se jetnik ganil, ga na mestu ubijte.

— Kaj pa hoCete z Rovanom, je vpra$al prijor.

-— Do prve koce ga prenesem. Tam ga bodo
Zenske obvezale in mu dale na rano kaka zeli§¢a.
Potem ga peiiem na smresko grasc¢ino.
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XXIIL

YV Zatiski okolici je zavratni napad na Rovana
provzrocil velikansko nevoljo in ¢e bi se bil kdo
postavil na Celo temu gibanju, bi bil lahko pro-

vzrocil krvav punt. Kmetie so oc€itno govorili, da
~ bi bilo najbolie uZgati samostan in poklati vse me-
nike in njihove zasCitnike.

Rovan je leZal teZko ranjen na graScini

_Smreka in se boril s smrtjo. Matija ga je z veliko
teZavo spravil domu, potem pa takoj odjahal, na-
ravnost v Zati¢no. Bila je Ze no¢, ko je potrkal pri
nekem znancu in ga preprosil, naj gre v samostan
klicat patra Tiburcija, samostanskega zdravnika.

Ta se je nemudoma odzval, misle¢, da ie kli-
can h kakemu bolniku v Zati¢no. Komaj pa se je
oddaljil nekaj korakov od samostanskih vrat, je
skoCil k njemu Matija.

— QGospod pater, je rekel, prosim Vas, da
greste dobrovolino z menoj na Smreko, Rovan ie
tezko ranjen in potrebuje VaSe pomodi.

Menih je ugovarjal in se je branil iti, ali Ma-
tija se za to ni zmenil

— Ce ne greste z lepa, poidete pa z grda, ie
deial Matija, zgrabil Sibkega patra in ga po krat-
Xem boju potegnil na svojega konja. Pater se je
branil na vso mo¢, ali opravil ni niesar.
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Ko sta dospela na smresSko grascino, je Matija
rekel patru:

— Rovan ie v smrtni nevarnosti. Opatov
nemski strelec Vitold je iz ozadija ustrelil na Ro-
vana in mu je pSica prebodla vrat. Opat je fo na-
rodil. Opat je poskusil Rovana usmrtiti, Vi morate
pa Rovana ozdraviti. Morate, — da veste! Tu se
Vam ni¢ ne zgodi in lahko ste brez skrbi, ¢e Ro-
vana reSite. Samo toliko Casa ostanete tu, da Ro-
van ozdravi. Ce pa ne ozdravi, potem, potem —
da, potem se tudi Vi preselite na oni svet. Tako —
zdaj veste, pri Cem da ste. Zdaj pojdiva k bolniku.

Pater Tiburcij ie ostal ve¢ tednov na smre-
Skem gradu. Bil je dober zdravnik in se je resno
trudil, da Rovanu resi Zivljenje. In posrecilo se mu
je tudi tako dobro, da je Cez nekaj Casa mogel
Rovanovemu ocetu in Matiii povedati, da smatra
ranjenca za reSenega. Matija je bil tega sporocila
tako vesel, da je Sel v Visnijo goro in tamkaj tri dni
in tri no¢i nepretrgoma popival.

Ko je Rovan toliko okreval, da je mogel iz
postelie, so imeli na smreski grascini veliko po-
svetovanje. Matija je sicer Rovana silil, naj s kmeti
napade samostan in vse pokonca, a ga ni mogel
pregovoriti.

— Vse je res, kar pravis, je rekel Matiji, in
¢e bi pobili vse samostance, bi storili dobro in bogu
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dopadliivo delo, ali kaj, ko bi nazadnje le trpeli
kmetje. Tudi pred petdesetimi leti so se kmetie
spuntali, a prisla je cesarska voiska in je kmete
- premagala. In potem je priSlo maSCevanje in
kmete so klali in obeSali, da je bila groza. Samo
ker se mi kmetje smilijo, ker necem, da bi zaradi
mene priSlo na stotine ljudi v nesreco, samo zato
ne maram vzdigniti punta.

Rovan je povabil nekaj svojih najzvesteiSih
prijateljev k sebi. Med drugimi sta pri§la tudi ubegli
menib Hugon Alba, ki se ie moral Se vedno skri-
vat: pred opatom, prijor Markvard in — razume
se — da je bil navzocen tudi Matija. Posvetovali
so se. kake korake naj sedaj Rovan stori.

—— Moje mnenije, je dejal prijor Markvard, ie
to, da se naj Rovan Se enkrat pritoZi na deZelnega
glavaria Hermana, na vicedoma, na vizitatorja
Angelusa in na vojvodo Viljema. Zdaj pritoZba ne
more biti brez uspeha. Nemec Vitold, ki ga imamo
v rokah, je pred pri¢ami in pod prisego pripoznal,
da ga ie najel opat in mu obljubil petdeset cekinov,
ako Rovana zavratno umori. Morilec ‘ne more
ostati opat enega prvih samostanov v drZavi. Opat
Albertus pa ni samo morilec, nego tudi navaden
slepar, ki ie ogoljufal samostan za ogromno pre-
moZenje na korist svoii rodbini.
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Vsi navzocniki so se moc¢no zacudili in od
vseh strani so letela na prijoria vpraSanja, ¢e ima
dokaze, da je opat slepar in na kakSen nalin ie
opat prevaral samostan.

— Opat ni samo varal na ta nacin, da je od
samostanskih dohodkov spravljal velike vsote na
stran, — je dejal prijor — varal je tudi na drug,
posebno prekanjen nacin. Ko je bil pred nekaj me-
seci cesarski notar Leutwin v samostanu, sem takoj
slutil, da se pripravlja nekaj posebnega in ¢im nam
je opat zopet dovolil, da gremo iz samostana, sem
nemudoma zacel poizvedovati, kai da je bilo. No-
tar Leutwin ie namre¢ moj stari prijatelj in bi rad
videl, da se opata Albertusa odstrani. In notar
Leutwin mi je razkril, kako sleparstvo ie uprizoril
opat, da pomaga svoii rodbini do bogastva.

Poslusalci so bili Ze jako radovedni in so
silili v prijorja, naj pride vendar z barvo na dan.

— Kakor véste vsi, je dejal prijor, je opatov
brat Friderik pl. Lindek Ze davno zapravil vse
svoje premoZenje in je Ze ved lef beral. Opat je
Zupnijo Zalec pri Celju podelil nekemu svoiemu
prijateliju s pogojem, da vse dohodke te Zupnije
uZiva Friderik pl. Lindek.

— Ni mogoce, ie vzkliknil Hugon Alba. To ie
vendar proti cerkvenim naredbam.
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— DBriga se opat za cerkvene postave, se je
smejal prijor. Sicer pa s tem Se ni storil najvecjega
greha,

-— Ali ima Se kaj na vesti? se je ¢udil Rovan.

— Se nekaj! Poklical je cesarskega notarja
Leutwina, naj napravi potrebna pisma, da je Fride-
rik pl. Lindek, ki je vendar berag, posodil samo-
stanu stotisoC goldinarjev, za kar ie Frideriku in
niegovi Zeni zagotovljen uZitek raznih samostan-
skih posestev. Seveda ni Friderik samostanu nice-
sar posodil. Posojilo je izmiSlieno, a ker ima Fri-
derik pisma v rokah, mu bo moral samostan ta
denar placati.

Vsi so strmeli nad tem razkritiem, prijor pa
je nadaljeval:

— Tudi drugih dolgov je napravil opat. Izdal
ie raznim gospodom, ki se Ze ved mesecev pasejo
v samostanu, pisma, da jim je samostan za storjena
dela dolZzan vecie in maniSe zneske. Seveda ni no-
beden niCesar zasluZil, nego so vsi opatu za ta
pisma 8e nekaj od$teli. Povrh si je od vojvodinie
Viride izposodil §e 1400 goldinariev. Na ta nadin
si je napravil lepo premoZenje na sleparski nadin.

— Kako pa to dokaZemo? se je oglasil Cez ne-
kaj Casa Rovan. :

— Prav lahko — s pri¢ami namred. Pod pri-
sego bodo Ze resnico govorile.
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— Ol — menihi — pa resnico, je godrnjal
Matiia. Posveten ¢clovek Ze Se pove resnico — pod
prisego Ze — ali ti menihi.

— Le mol¢i Matija, ga ie prekinil Rovan, sai
vidi§, da sta med nama dva meniha. Ali hoce§ tudi
ta dva dolZiti, da bi po krivem prisegla.

— Napravite torej pritozbo, je nadalieval pri-
jor in izrodil Rovanu natancen spis o vseh opatovih
fingiranih dolgovih. Ta sleparstva, hudodelstvo na
pristavi in napad na Vas — to skupaj mora opata
strmoglaviti. Hudega se mu itak nicesar ne zgodi,
a odstavlien mora biti.

__ Pa &e nekaj, je pripomnil Matija. Postavite
v pismo, da mora priti za opata moZ, ki zna na$
domadi jezik. V samostanu so skoraj sami Nemci
in opat sam lomi na$ jezik komaj za silo. Kmet pa
mora te liudi rediti.

Markvard ie temu predlogu veselo pritrdil.
Bil je sicer tudi Nemec, a v dolgih letih svoiega
bivanja se je navadil sloveni¢ine prav dobro; za
sluGaij, Ce bi se upostevala ta zahteva, je smel rau-
nati, da bo niemu-samo na korist.

Zmenili so se, da sestavi Hugon Alba deti¢ne
pritoZbe in da se poslje pntoz?a tudi papezu v Rim.
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XXIV.

Ve¢ mesecev potem, ko je bil Rovan vlozZil
svojo pritozbo, je priSel v ZatiCino glasnik rein-
skega opata, vizitatorja Angelusa, in kakor blisk se
ie raznesla vest, da je priSel dan odlocitve,.

Glasnik reinskega opata je prinesel celo vrsto
pisem, za opata Albertusa, za prijorja Markvarda,
za senijorja Andreja in za Rovana. In ta pisma so
pomenila mnogo. S temi pismi je vizitator Angelus
narocil opatu Albertusu, da mora priti na odgovor
v Rein, Rovanu je narocil, da mora priti tia kot
pri€a, prijorju Markvardu in senijoriu Andreiu pa
je narodil, naj posliejo menihi sedem bratov v Rein,
ki bodo pooblasfeni, ne samo povedati svoje pri-
toZbe proti opatu, nego tudi voliti novega opata.

Opatovi nasprotniki so triumfirali in vse liud-
stvo se je veselilo Z njimi, da se vendar iznebi
bozje S§ibe v duhovski obleki.

Opat in vojvodinja Virida sta napela zadnje
svoje moci, da bi preprecila-grozeco nesredo. Opat
je najprej sam poskuSal pregovoriti menihe, da bi
poslali v Rein njemu naklonjene moZe, ki bi ga bra-
nili, povrh je pa Se vojvodinja poklicala razli¢ne
uglednejSe menihe k sebi in jih skuSala pridobiti
za opata. Prekanjeni menihi pa niso hoteli pokazati
prave barve. Zagotavljali so vojvodinjo, da so pri-
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jatelji opatovi in ji sveCano obljubovali, da bodo
volili po svoji vesti, in kakor jim bo narekoval
sveti Duh. Vojvodinja se je dala s temi izgovori
pomiriti, opat pa je poznal svoie ljudi in je dobro
vedel, da za temi obliubami niCesar ne tici.

Dne 6. julija leta 1405. so se zbrali menihi v
veliki dvorani zatiSkega samostana, da izvolijo
svoie pooblaSéence. Navzocen je bil tudi cesarski
notar Andrej Leutwin iz Liubljane, ki je sestavil
zapisnik, in navzocen je bil tudi opat. Menihi so se
napram opatu vedli jako spoStljivo in izredno pri-
iazno, tako da je ta gojil novo nado, da zmaga.

Toliko bolj ga ie potrl izid volitve. Izvolieni
so bili sami najhuisi niegovi nasprotniki, na celu jim
prijor Markvard. Ko je cesarski notar naznanil
izid volitve, ie opat ves besen planil pokonci in
zaklical preseneCenim menihom:

— Se me niste odstranili in tudi e me strmo-
glavite, pride dan, ko vam to placam.

Menihi pa so hinavsko zavijali o¢i, zdihovali,
da jim dela opat krivico, in zagotavljali, da so
volili tako, kakor iim je veleval sv. Duh. Ko pa je
opat odsel, niso vel prikrivali svoje radosti in so
v zatiSkih krémah slovespo praznovali svojo
Zmago.

Opat se je koj po volitvi pelial v St. Lambert
kier je imel z vojvodinio Virido dolgo posvetovanie
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Voivodinja je nemudoma pisala vojvodi Viljemu in
ga prosila, naj se zavzame za opata in mu vsaj za-
gotovi dostojno eksistenco, Ce bi ga Ze kapitelj
odstavil.

— Ali ni nobenega sredstva, da bi se stvar
prepredila? je konéno vpraSala Virida.

— Edino sredstvo, je dejal temnogledi opat,
ie to, da bi Rovan ne priSel pri¢at. Ali kdo naj to
izposluje ?

— Kaj, ko bi ga povabila k sebi in ga nago-
vorila, naj ne gre v Rein? Morda bi se ga dalo pri-
dobiti?

— Morda — sicer ne verjamem, ali poskusi
se to vendar lahko. :

Vojvodinja ni odlasala in je poslala svojega
dvornika viteza Barlettija po Rovana. Ker je Bar-
letti Rovanu zastavil svojo ¢astno besedo, da se bo
neoviran vrnil na Smreko, je Rovan res prisel.

Ponosno ie stal pred vojvodinjo in se vljudno,
a mozato priklonil niej in Margareti, ki je morala
na izrecno zelio voivodinje biti navzocna pri tem
POZOVOTTL.

— Slisala sem Ze mnogo o vasili sposobnostih
in vrlinah, gospod Rovan, je zacela vojvodinia.
Pravil mi ie o njih gospod opat. Vi mislite, da je
va$§ sovraznik. A temu ni tako. Opat je va$ prijatelj.
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— O opatovem prijateljstvu, presvetla vojvo-
dinja, sem se Ze sam preprical, je z bridkim
usmevom dejal Rovan.

— Vi delate opatu krivico, gospod Rovan, je
ngovarjala Voivodinja. Veliko krivico mu delate.

-— Ce ste me zato poklicali, presvetla vojvo-
dinja, da bi mi pripovedovali o opatovem prija-
telistvu, potem dovolite da grem. Kar je meni opat
storil, to se da pravzaprav poravnati samo s krvjo,
ali na dvoboj ga ne morem pozvati, ker je du-
hovnik, ubiti ga pa nefem, ker nisem razboinik,
nego posten moz.

— Saj bi se vendar lahko poravnali Z njim,
gospod Rovan, je menila vojvodinja.

— Nikdar! je zaklical Rovan. In ko bi moral
7iv na grmado — zadoS¢enje moram dobiti vsaj v
tei obliki, da bo opat odstavljen.

—  Premislite, je prigovarjala vojvodinja
Rovanu, predno greste v Rein. Ce ostanete tu in
pustite, da menihi med seboj poravnajo, vam ob-
ljubim, prositi vojvodo Viljema, da vam podeli
plemstvo. '

— Hvala, presvetla gospa, ie kratko odgovoril
Rovan. Jaz sem raj$i znataien Clovek brez plem-

" stva, kakor plemi¢ brez znadaja.

— In tudi dobro sluZbo bi vam preskrbela!"
Lahko bi postali oskrbnik pri vojvodi Viljemu.
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—. Torej podkupiti me hoCete? se je razsrdil
Rovan. Kaj mislite, da nimam ni¢ Casti v sebi, ker
nisem plemic? Opat Albertus je zasluzZil ve3ala.
Zakaj sem mu prizana$al, tega sam ne razumem.
Ali zaklinjam se — —

Nakrat je Rovan umolknil in povesil glavo.
Vojvodinja se je zaCudeno obrnila, da vidi, kaj je
vzrok, da je Rovan umolknil, in videla, da je bila
Margareta proseCe sklenila roki in da je s svojim
pogledom Rovanu prestrigla nit govora.

Cez velo lice voivodinje Viride je &inil rahel
smehljaj in obslo: jo je neko veselo Custvo.

— Torej ti je vendar priti do Zivega, moj po-
nosni fanti¢, je Sepetala sama zase, in sedaj vem,
da Albertus ni izgubljen.

Voivodinja ni Rovana ved zadrZevala. Odslo-
vila ga je s prav prijaznimi besedami in istotako
Margareto, potem pa je poslala po opata.

XXV.

Kar je voivodinja Virida sama videla, to jo je
popolnoma prepric¢alo, da bi Margareta lahko pre-
prosila Rovana, da bi ne $el pri¢at proti opatu.

— Verjemi mi, ie rekla opatu -— kadar sta
bila sama, sta se vedno tikala — Rovan je za-
liublijen v Margareto. '
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— To ni mogode, je ugovarjal opat. Ce bi bil
koli¢kaj zaliublien v Margareto, bi bil Ze davno
pozabil kar sem mu storil in bi ne iskal s tako trdo-
vratnostio zadoSCenja.

— Jaz pa ti pravim, da je Rovan zaljublien v
Margareto, ie ponavljala vojvodinja. Zenske to
hitrejie opazimo, kakor moski. Morda Rovan danes
e sam ne ve, da se je zagledal v Margareto in niti
ne sluti, kaka Cutila se porajajo v njegovem srcu,
a vendar ga ima dekle v oblasti. Da, popolnoma
ga ima v oblasti. Le dobro besedo naj mu privosci
in Rovan se vda.

— Pa — ¢&e je tudi vse res, kar pravis, ie
menil opat, kaj, ko vem, da Margareta ne stori niti
koraka, pa &e bi jo na kolenih prosil. Tega sicer ne
mislim, da bi bila zaverovana v tega Rovana, ali
neko posebno simpatijo ima vendar zanj. Zato pa

" jc najbolje, da jo v miru pustiva.

— Ali — to bi bilo vendar §koda — taka lepa
prilika — je ugovarjala vojvodinja.

— Ni¢ se ne boij, se je smehljal opat in poloZil
svojo tolsto prelatsko roko voivodinji okrog pasa,
saj se da stvar drugace izkoristiti. Naj gre Rovan
v Rein. Kapitel je sklican na.dan 13. julija. Tisti
dan mora priti v Rein poseben sel in prinesti Ro-
vanu pismo, v katerem ga prosi Margareta, aj se
odpove pricaniu.
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.— Mar misli§, da bo hotela Margareta tako
pismo pisati, se je ¢udila vojvodinja.

— Saj vendar ni treba, da bi ravno Margareta
sama pisala to pismo, dovolj je, Ce ie njeno ime
podpisano. V takem pismu se da veliko vec pove-
dati, nego bi Margareta v najboljSem slucaiu hotela
izustiti. Ali me razumes, ljubica?

— Razumem, razun"lem, se je smejala vojvo-
dinja in se stisnila k opatu. Lokav i, da ti ni nihce
kos. Prepri¢ana sem, da se ti tudi ta naért posredi.

Zaklenila sta vrata in pozabila, da je opat
storil vsakovrstne slovesne obljube.

Nekaj dni pozneje so se izvolieni zastopniki
zatiSkih menihov odpeliali v Rein. Sl so preko
Liubljane, med tem ko se je opat pelial Cez
Smartno. ) :

V Zati¢ini in v okolici so z napetostio in ne-
strpnostjo  pricakovali, kai da sklene kapitelj v
Reinu in zatiski menihi so takoreko¢ dan in nod
bili na straZi, kdai da pride glasnik z doti¢nim spo-
rocilom. 3

Bila je nedelia. Ljudje so ravno odhajali od
mase, ko je v diviem diru prijezdil pred samostan
Matija Jazbec. Kakor bi trenil, so se liudie vsuli
okrog njega. ;

— Vivat — vivat! je vpil Matija in veselo
sukal svoj zapraSeni klobuk. Vivat! Zmagali smo!

Opat je odstavlien!
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Liudi se je polastilo nepopisno veselie. Vri-
skali so in vpili in Sele zdaj se ie videlo, kako so
sovraZili ‘opata. Z vseh strani so drli skupaj in
kmalu ie bil prostor pred samostanom natlaceno
poln. Na Matijo se ie vsulo toliko vpraSani, da niti
odgovarijati ni mogel. Tudi menihi in hlapci iz samo-
stana so privreli in zahtevali od Matije pojasnila.

Konéno so Matijo spravili na samostansko
dvoriSce, kier se ie najprei okrepcal in potem
zbrani mnoZici povedal, kako se je zgodilo v Reinu.

— Opat Albertus se je sam odpovedal, ie
pravil Matija. Ko so bili gospodje zbrani in ie bil

" poklican med nje Rovan, da bi prical, je padel opat
Albertus na kolena in prosil odpuscanja, Ce je kaj
kriviénega storil. Rekel je, da neCe delati zdraZbe
med redovniki in dajati pohui$ania, zato da prosto-
volino odstopi. Vsled te njegove iziave je potem
sploh odpadla obravnava. PritoZba se ni preditala
in tudi Rovan ni bil zasliSan. Opatova odpoved se
ie sprejela in potem se je vrSila volitev novega
opata.

— In kdo je bil izvolien? Kdo je novi opat?
Kaks$en je novi opat? Taka in podobna vpraSanja
so letela od vseh strani na Matijo.

— Predno je bila volitev novega opata, ie
nadalieval Matija, se je oglasil Hugon Alba in ije
priporocal, naj se izvoli mo# slovenskega rodu, ki
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zna slovenski jezik. Lepo je popisal, kako krivico
so delali nem8ki opatie slovenskim kmetom in kako
trpi vsled tega vera, ker skoro noben menih ni
narodnega jezika popolnoma zmozen. Izvolien ije
Peter Limb3sak, ki je bil doslej visji kletar samo-
stana v Reinu. Kmetski sin je in dober clovek,
kakor so mi pravili menihi v Reinu. Vsi so rekli, da
bo s kmeti lepo in pravi¢no ravnal.

Matijevo sporocilo je Se povecalo splos$no
veselost in ljudie so naznanilo o novem opatu spre-
jeli z burnimi klici: Vivat novi opat! Vivat opat
Peter! se je razlegalo po samostanskem dvoris¢u
in $e ko se je bilo ljudstvo davno razslo, so se Culi
taki klici iz raznih hi§ in iz kréem. Liudstvo je po-
vsod praznovalo odstavlienie opata Albertusa.

XXVL

ZatisSki samostan je bil slavnostno okraSen z
zelenjem in zastavami. Tudi Zati¢ina sama je
oblekla prazni¢no obleko in od blizn in daled so
vreli ljudie skupaj, da vidijo napovedani slovesni
prihod in sprejem novega opata. Vse je bilo zbrano
na cesti iz Ljubljane in pred samostanom, a nihce
ni slutil, da je bil ponoci po tej cesti pridrdral zaprt
voz, ki se ie ustavil Sele pred SentlamberSkim gra-
dom. Odstavlieni opat Albertus pl. Lindek se ie

144




povrnil in se naiprej oglasil pri vojvodinii. Ze na
vsezgodaj je imel dolg razgovor Z njo. Posledica
tega je bila, da je vojvodinja ukazala vpredi in se
ie z Margareto odpeliala v Zatifino k spreiemu
novega opata.

Proti poldnevu so se na ljubljanski cesti za-
Celi prikazovati oblaki prahu, obenem so zazvonili
samostanski zvonovi, menihi pa, katerim so se pri-
druzili velikasi iz bliznje okolice, so prisli k vratom
in se razpostavili v vrste na obeh straneh.

BliZe in bliZe so se valili prasni oblaki. Razlo-
Cevale so se Ze tudi posamicne kodcije in jezdeci.
Tu in tam se je Cul kak klic. In zdaj so ljudie, naj-
prej Zenske in potem moSki, padali na kolena in
zaorili so klici: Vivat novi opat! — vivat opat
Eeienl ]

In zdaij je bil sprevod v vasi. Pred sprevodom
je jahal Andrej Rovan. V svoji desnici je drzal
opatov prapor in ponosno se je drzal pokonci, kakor
zmagovalec po dobljeni bitki. Vse se je ozrlo nanj,
posebno Zenski pogledi so viseli na niem in pricali,
kako ie ugajal Zenskemu spolu.

Za Rovanom sta se pripeljala novi opat Peter
Limb8ak in prijor Markvard, potem namestnik de-
7elnega glavarja in vicedoma, konéno pa ostali
menihi, ki so bili §li kot poobladfenci na kapiteli
v Rein.
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Opat Peter — kateremu se je dobrohotnost
brala z lica — je bil vidno ginien, da ga je ljudstvo
tako lepo spreielo, dasi je odstavlieni opat tako
grdo Z njimi ravnal, in blagoslavlial je s tresoco
roko to poniZzno, pred njim v prahu leZeCe ljudstvo.

Matija Jazbec ie bil edini, ki se ni hotel poni-
Zati in ni hotel poklekniti. Stisnil se je za vrata, pri
katerih je stal in se polagoma zadiral na ljudi, ki
so bili tik njega. §

— Sljeve ste, se je Matija jezil, Slieve, pa ne
mozje. Danes teden ste Se podirali znamenja, ste
. hoteli razdejati samostan in cerkev in pokoncati
menihe, danes pa se valjate v prahu pred novim
opatom. Ali je to moSko? Kaj mislite,da bo novi
opat dislal take liudi in spoStoval njih pravice?
Slieve ste, same EIfi‘éve! In prav se vam bo godilo,
&e bo samostanski bi¢ zopet pel po vaSem hrbtu,
disto prav, ker ste :”;IIeve.

Lijudje pa se niso zmenili za Matijevo jezo, in
ko so bili vozovi izginili na samostanskem dvo-
riscu, so se gnetli za vozovi in silili naprej, da bi Se
enkrat videli novega opata. Matija pa je v svoji
jezi pobral kopita in Sel iz vasi, ker ni mogel udu-
Siti svoje jeze, da je narod tako nespameten in
nemozat.

Prisedsi v cerkev je opat Sel naravnost h
glavnemu altarju in se tam zatopil v tiho molitev.
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Okrog niega so stali menihi. Tudi Rovan je bil Sel
do velikega altarja, kier ie na desni, strani stal
opatov sedeZ. Tu sem je postavil opatov prapor in
se potem obrnil proti drugi strani. Prvi njegov
pogled je zadel na nasprotni strani sedeo Mar-
gareto. Ta je Rovanu Ze ves das, kar je stopil v
cerkev, sledila z ofmi. Ko se je Rovan obrnil k
njej in jo je zadel njegov pogled, je hipno zardela
in povesila glavo in se ni ve¢ ozrla nani.

Ko je opat opravil svojo molitev, ie podelil
Jjudstvu $e enkrat blagoslov, potem se poklonil voi-
vodinji in pozdravil Margareto. Ta razgovor je bil
le kratek. Videlo se je, da novi opat ni vajen obde-
vanja z odliénimi damami. V tem ko je Albertus
pl. Lindek v vsaki kretnji kazal najbolife druzbe
vajenega plemenitada, je bil novi opat okoren in
plasen, kakor navaden menih, ki ne pride nikdar
med boliSe ljudi.

Opat ie v spremstvu menihov zapustil cerkev
in Sel v samostan. Zdaj se je tudi razslo ob&instvo na
vse strani. Eden zadnijih, ki so zapustil cerkev_, ie
bil Rovan. Dasi je bil kot zopetni praporscak po-
vablien na obed v samostan, je vendar zajahal
svojega konja in odjezdil na Smreko.

Voivodinja in Margareta sta se po sprejemu
novega opata odpeliali domov. Vojvodinja ie bila
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precej razburiena, in &im je bila z odstavlienim
opatom sama, je dala takoj duska svojim Custvom.

— Saj je to Cisto navaden kmet, ta novi opat,
se je jezila vojvodinja. ObnaSa se, kakor da mni bil
nikdar med plemenitimi ljudmi.

— Duse je pasel in vino tocil, se je norceval
Albertus, a ravno takega opata sem si Zelel in zato
sem tudi tega Petra toplo priporocal in tudi sam
zanj glasoval.

— Jaz te ne umejem, Albertus, ie dejala voj-
vodinja Virida. Pojasni mi vendar to stvar. .

— Prav rad in videla bo§, da sem pametno
postopal, ie odgovoril odstavljeni opat. Vojvoda
Viliem se je na tvoje priporocilo toplo zame zavzel
in pisal vizitatorju, da se mora mene Stanu pri-
merno preskrbeti, tudi ¢e ne bi bil ve¢ opat. Ko
sem videl, da je Rovan odlo¢en, priati na vsak
nacin proti meni, sem zacel razmi$ljati, kako bi
onemogodil vsako obravnavo, vsako priCevanje in
vsako tozbo. Zato sem se odpovedal.

' — Mar misli§, da bi te bili gotovo obsodili?
Morda bi bil dobil le kako cerkveno pokoro nalo-
Zeno!

— Ne! Rovan bi me bil gotovo pokopal in jaz
bi bil odstavlien za vedno. Temu sem se umaknil.
Jaz nisem ne obsojen, ne odstavlien. Pravico imam
ostati v zatiskem samostanu. Odkazati mi morajo
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novo hiSo poleg cerkve v porabo. Pravico imam do
lepih dohodkov in pravico, da lahko hodim iz samo-
stana kadar in kamor hofem. To so dragocene pra-
vice in jaz jih bom izkoristil. Novi opat ne pozna
naSih menihov in njihovih razvad, prijor Markvard
je Ze danes njegov nasprotnik, ker ni sam postal
opat. Kmalu bo imel Peter e drugih nasprotnikov,
jaz pa si pridobim prijateljev. In prav, ker so vse
pritoZbe proti meni pokopane, upam trdno — da
bom Cez leto dni in ¢e mi ti pomore§ — zopet za-
tiski opat.

XXVIL

Novi opat Peter ni imel sreéne roke. Komai
je bil slovesno instaliran, ie Ze priSel v navzkrizie
s svojimi menihi. Opat Peter je namred zahteval,
da naj menihi Zive po predpisih svojega reda. To
menihom nikakor ni ugajalo in ko je opat celo pre-
povedal, ostajati ¢ez no¢ zunaj samostana, je za-
vladala med menihi najvecia nevolja.

Tudi so se menihi silno jezili, da ie opat po-
sluSal samo Rovana in po Rovanovem vpliva od-
pravil vse krivice, ki jih je kmetom naloZil prejsnii
opat. Vsled tega so se samostanski dohodki precej
skréili in ker je opat povrh Se &tedil, kolikor se je
dalo, da bi poplacal po Albertusu prevzete dolgove,
so morali menihi dosti skromnej'ﬁe Ziveti, kakor so
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bili sicer vajeni. Albertus je nezadovolijstvo skrbno
netil in previdno, a dosledno $Cuval menihe proti
opatu. Glavni njegov pomocCnik pri tem delu je bil
prijor Markvard. Ta se je iz jeze, da sam ni postal
opat, sprijateljil z Albertusom in delal na to, da se
odstrani opat Peter.

Opat Peter je po svoii inStalaciji napravil naj-
prei vojvodinji Viridi na SentlamberSkem gradu
obisk. Spremljai ga je pri tem obisku poleg nje-
govega kaplana tudi njegov praporSCak Andrej
Kovan. Voivodinja je imela Sele sedaj priliko se
blizie seznaniti z Rovanom. Albertus ji je svetoval,
naj na vse nacine sku$a pridobiti Rovana na svojo
stran, da bi v trenotku, ko pride med Albertusom
in Petrom do odlocilnega boja, ostal vsaj nevtralen,
in zato je vojvodinja posvetila Rovanu veliko vecie
pozornost, kakor bi jo smel pricakovati po svojem
stanu. In da bi dobila Rovana ¢im bolj gotovo v
svojo oblast, ie vojvodinja odredila, da je bila pri
sprejemu tudi Margareta navzoca.

Rovana je nenavadna ljubeznjivost in po-
zornost, s katero ga je odlikovala vojvodinja, zelo
presenetila in sumil je takoj, da ima vojvodinja kake
posebne namene. Zaradi tega je bil previden in
hladen. Z Margareto ni spregovoril nobene besede,
paé pa z grofico Lambergovo, ki je bila pri vojvo-
dinii na obisku. Grofica Helena Lambergova je bila
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Zivahna in zgovorna mlada dama in je Rovana hitro
zapletla v vesel razgovor.

— Veste, gospod Rovan, je rekla z naivno
grandeco, jaz sem vam zelo naklonjena in v dokaz
vam dovolim, da me ucite jahati. ;

Rovan je bil tako preseneCen, da ni hipoma
vedel, kaj naj bi odgovoril, grofica pa tudi ni ¢akala
odgovora, nego pohitela k vojvodinji in rekla pro-
sece: .
— Prosim, visokost, dovolite, da me uci
gospod Rovan jahati., Ze 18 let sem stara in Se
vedno ne znam ijahati. Margareta pa jaSef kakor
kak vitez. In vi, premilostni gospod opat, vi tudi
dovolite.

Vojvodinja je smehljaje prikimila, opat pa se
tudi ni ustavljal.

— 0, kar poljubila bi vas za to prijaznost,
premilostni  gospod opat, se je veselila grofica
Helena. Opat pa ie zardel do las in priSel v silno
zadrego, prav kakor bi ga bilo strah, da se ga res
dotaknejo cvetoa ustna mlade grofice in si svojo
duso omadeZuje z bogzna kako velikim grehom.

Grofica je dobro zapazila to opatovo zadrego
in poredno zaklicala: -

— Ni¢ se ne bojte, premilostni gospod opat —
saj je dosti mladih gospodov, ki bi bili vesili, ko bi
iih poljubila. In obrnivii se k Rovanu, je z veliko
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resnobo dostavila: Ali ni tako, gospod praporscak?
Vi bi bili tudi veseli?

Rovan se je galantno priklonil in pristopil za
korak bliZje, kakor bi hotel pokazati, da je pri-
pravlien sprejeti grofi¢in poljub, Margareta pa je
bila nejevoljna, da se grofica tako neprisilieno vede
in ji je oCitaje zaSepetala:

— Helena, pomisli vendar — kaj pa dela§ —
take Sale niso spodobne.

— Ali morda gospodu Rovanu ne privoscis,
da bi ga poljubila? se je krohotala grofica. Ali si
morda celo liubosumna?

Margareta je bila uZaliena. Vstala je in osorno
rekla:

— Take dovtipe si prepovedujem. Na opatove
usluzbence pa Margareta pl. Lindek ne bo nikdar
liubosumna. &

Rovana so te prezirliive besede hudo spekle.
Ze je hotel tudi ostro odgovoriti, a grofica, na
katero ni napravila Margaretina zavrnitev nika-
kega vtiska, mu je prestrigla besedo:

— Ni¢ se ne jezite, je rekla Rovanu in se lju-
beznjivo nasmehnila. Margareta je na vas jezna,
ker ste nasprotnik njenega brata. Malo se vam ie
hotela ma%devati, a bodite velikodu$ni in od-
pustite ji.
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— Nimam vzroka, da bi bil razzalien, je
hladno a‘jako resnobno odgovoril Rovan. Jaz nisem
plemenitas$, nego res le preprost usluzbenec zatis-
kega opata. Sicer pa vem, da mi gospodiéna Mar-
gareta ni naklonjena in poznam tudi vzrok.

Margareta je sliSala zadnje besede. Naglo se
je obrnila k Rovanu in rekla:

— Motite se, gospod praporicak. Prepir, ki
ste ga imeli z mojim bratom, me ni¢ ne briga, jaz
se v ta prepir nisem nikdar vtikala in — —

— Oprostite, gospoditna, je pripomnil Rovan
—- pismo —

— Kako pismo? je vpraSala Margareta.

Grofice Helene se je polastila silna rado-
vednost. Stisnila se je blize k Rovanu in Margareti,
da bi ji ne uSla nobena beseda in Sepetala:

— Kaj? — Pismo? Kako pismo? — To je pa
silno zanimivo! Hitro poveite, ker se opat Ze pri-
pravlja na odhod. !

Opat je bil res vstal in se je poslavljal od
vojvodinje, tako da Rovan ni mogel ve¢ dati po-
jasnila, a bilo mu je v8eC, da je tako prislo, ker
vzpri¢o grofice ni maral govoriti.

Grofica Helena se je, ne mene¢ se za obicaje,
ki so veljali v plemskih krogih, oklenila Rovanove
roke in ga spremila iz hiSe.
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— Torej, gospod Rovan — je kramljala, z naj-
visiim dovolieniem gospe vojvodinje in gospoda
opata me morate uCiti jahati. Jutri zjutraj zalneva.
Prosim, da ste to¢ni. Ce me boste ubogali, vam
spravim nekaj slascic, ¢e ne, vas zadene moja ne-
milost. O, jaz znam biti jako nemilostna. To bodete
ze izkusili. In, veste, dobro me morate izuliti v
jahanju. Veste, kadar dobim Zenina, bom Z njim
ugla z doma na njegov grad. Oj, to bo nebesko.

— Oh, te skuSnjave, te skuSnjave, je dvo-
umno vzdihoval kaplan in napravil kriz. Na tihem
pa se ie smeijal, kajti bil je velik Cestilec Zenskega
spola in dobro poznal slast in bolest — skuSnjav
in se za nobeno stvar na svetu ni tako malo
menil, kakor za svojo obljubo Cistosti.

Opatu je vzprico takega govorjenja kar kri
Sinila v glavo in pospesil je svoie korake kar je le
mogel. Ko se je kocija odpeljala, se ie grofica smeh-
ljaje priklonila do tal in opatu na svoiih drobnih
prstkih poslala poljub. Opata je to kar vrglo nazaj
na naslanjad. ;

— Strasna 7enska, ta grofica, je dejal poleg
sebe sedecemu kaplanu, ko je priSel nekoliko k
sapi. Tako mlada — pa Ze tako pokvariena. Celo
meni je nastavljala mreZe! Verjiemite mi, to Zensko
si je izbral satan, da mu nalovi nekaj dug. Kake
skudnjave ie moral pretrpeti moj ubogi Rovan?
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XXVIIL

Na dvoriscu SentlambersSkega gradu je Rovan
ucil grofico Heleno jahati, ali niegove misli niso
bile zbrane in njegovi pogledi so vedno iskali, kie
da se prikaZze Margareta. A ni je bilo videti, pac
pa je zapazil, da je vojvodinja pri nekem oknu opa-
zovala, kako poucuje grofico Heleno. ,

— Danes ste jako. dolgocasni, gospod Rovan,
ie mlada grofica karala svojega uditelja. Kie pa so
vaSe misli? Ali ste morda zaljublieni?

— Ne, grofica, zaljubljen nisem, je skoro me-
lanholi¢no odgovoril Rovan.

— Ah, to mora krasno biti, ée je Clovek za-
liubljen, je sanjarila grofica. Jaz sem Ze vedkrat
pokusila se zaljubiti, a ni §lo. A ¢e mene kdo ne-
sre¢no ljubi — to je nad vse lepo. Ali se necete v
mene nesrecno zaljubiti, gospod Rovan? Melan-
helija vam jako dobro pristoja. Jaz bi vas povabila
na svojo poroko. Kako imenitno bi to bilo, ko bi vi
bili pri poroki, orgle bi pele, vi bi pa od nesretne
ljubezni vzdihovali. To bi gotovo prav znatno po-
vzdignilo celo slavnost. “

— Vi ste nenavadno ¢lovekoliubna dama, mi-
lostliiva grofica, se je noréeval Rovan, ali obZa-
luiem, da vasi Zelii ne morem ustredi.
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— Mislila sem, da ste bolj galantni, je dejala
grofica. Doslej je bil Se vsak gospod v mene za-
liublien, kdor me je poznal. Celo pater Vinfrid, ki
me je udil pisati in brati, je bil zaljubljen v mene.
Pomislite — duhovnik! In kako globoko je vzdi-
hoval in. kako je obracal oc¢i! Cele tri mesece me je
nesrecno ljubil!

S takim kramljaniem ije minil ¢as pouka. Voj-
vodinja se ves ta Cas ni premaknila od okna, nego
pozorno opazovala Rovana.

— Lep moZ je ta Rovan, mlad in cveto¢ — in
pravi vitez v vsem svojem obnasanju, je voivodinja
govorila sama sebi. Albertus je tudi $e lep mozZ —
ali mladost je izginila in z Rovanom se ne more
primerjati. ;

Sanjavo je vprla glavo ob roko in motrila
Rovana s pogledi, v katerih je trepetal plamen
notranje razburjenosti in ljubavnega poZeljenia.

Ko je bil poduk konéan in je Rovan z grofico
Heleno el proti graj$€inskemu vrtu, prihitela ie k
niemu dekla in mu sporocila, da Zeli Margareta z
Rovanom govoriti.

— Ali imate kake tajnosti? ie zvedavo izpra-
Sevala grofica, in ker ni dobila takoj odgovora, je
kategoriéno iziavila: Jaz grem z vami, gospod
Rovan. Jaz vas bom &¢itila in branila, ¢e bi vam
hotela Margareta kaj zlega storiti.
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Rovan se je moral smejati, a ko je spremstvo
mlade grofice sicer vljudno ali odloéno odklonil, se
ie ta mogocéno razkoradila:

— Tako torej — je rekla z velikim ogor-
Cenjem —— ravnate z menoj, ki sem vam ponudila
svoje varstvo in svojo pomoé€. To je grdo od vas,
gospod Rovan, zelo grdo. Jaz si to zapomnim.
Odslej vas bom prezirala.

In ko te besede niso napravile nikakega vtiska
na Rovana, je zacela grofica prositi:

— Vzemite me seboj, gospod Rovan; jaz sem
jako radovedna — :

— Ali milostljiva grofica — &e Zeli gospodicna
Margareta z menoj na samem govoriti, vendar ne
morem vas povabiti na ta razgovor.

— Pa pustite vrata odprta, da bom lahko pri-
sluSkovala, je Sepetala grofica. Vsaj to storite.

— Ne, grofica, je rekel Rovan, ki ie postal Ze
nepotrpeZliiv, tudi te Zelje vam ne morem 1zpolniti.

— Dobro! Vi ste tiran! In to vam povem —
jaz vas nikdar vec ne pogledam.

: Grofica se je obrnila in stekla po stopnicah
doli, medtem ko je stopil Rovanr v sobo, katero mu
ie bila dekla pokazala. ;

Margareta je bila sama v sobi. Hladno ie od-
zdravila Rovanu in ga povabila, naj sede.
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— Omenili ste vCeraj neko pismo, gospod
Rovan, jie zaCela Margareta, a jaz nisem razumela,
kaj ste hoteli reci. Prosim, pojasnite mi stvar.

— To je hitro storieno, je odgovoril Rovan.
Ko sem priSel v Rein, da bi bil zasliSan kot pri¢a
proti vasemu bratu Albertusu, mi je prinesel hlapec
vojvodinje Viride pismo, v katerem ste me prosili,
naj ne pri¢am proti vaSemu bratu.

— Jaz da sem vam pisala? je strmela Mar-
gareta. Jaz? Nikdar!

— Ne =zamerite, plemenita gospodiéna, je
rekel Rovan, ali vaSega zacudenja ne razumem. Tu
imam pismo. Shranil sem je za spomin.

Pri teh besedah je posegel Rovan v Zep in
izro€il Margareti pismo. Margareta je komaj raz-
grnila pismo, ko je prebledela, pogledala hitro na
podpis in potem silno razburjena zaklicala:

— 0O, to je sramota, neodpustna sramotal —
Gospod Rovan, prisegam vam pri Spominu na svojo
mater — jaz tega pisma nisem pisala.

— Ne? se je ¢udil Rovan. Kdo pa? Saj je pod-
pisano vase ime.

— Jaz tega pisma nisem pisala, je slovesno
zatrievala Margareta. Zgodila se je grda zloraba
mojega imena. Ali hoCete biti tako prijazni in mi pre-
pustiti to pismo?
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— Gotovo, plemenita gospodiéna, je rekel
Rovan in veselo dostavil: In Se prav vie¢ mi je, da
vi tega pisma niste pisali.

— Zakaj? se je Cudila Margareta.

— Ker sem imel vse drugacne poime o vas
in o vaSem znaCaju. To pismo je za vas nekako
poniZevalno in to me ie bolelo.

— Hvala vam za te besede, je rekla Marga-
reta in podala Rovanu roko.

Razgovor je bil s tem kondan in Rovan ie
odsel. Komaj so se vrata za njim zaprla, je padla
Margareta na stol. Solze so ji zarosile o¢i in njene
tresoce ustne so mrmrale:

— Vojvodinja je zlorabila moje ime in me
poniZala in osramotila, da bi reSila — svojega lju-
bimca!

Bolest in jeza sta jo tako prevzeli, da je zacela
bridko ihteti. Trajalo je precej &asa, predno se ie
nekoliko umirila in mogla razmislievati.

— In teh razmer moram ven — naj velja kar
hote, je kon¢no rekla z naivedjo odloénostjo. Ven
iz te gnilobe in pokvarjenosti. Prvega vzamem,
kdor me zasnubi — naj bo kdorkoli, samo da pri-
dem med druge liudi in v drug kraj. Tukaj mi ni
vel ostati,

Ko je Rovan Sel skozi veZo, je slifal iz
kvhinje hrupen prepir, hripavo petie in glasen
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smeh, Med posli sta sedela Matija, ki ie bil Rovana
spremil v St. Lambert, in pa graiski kaplan, in
Rovan je sliSal, ko je Matija krical:

— In Ce ste stokrat blagoslovlien duhovnik,
vendar ne poznate prave resnice. Vi pravite, da
moZ svoje Zene ne sme posoditi nikomur!

— Nikomur! je krical grajski kaplan. To ie
smrtni greh!

— To ni greh, ie trdil Matija. Ce vi to trdite,
ie to dokaz, da ne poznate svetega pisma.

Rovan je pristopil k vratom, ki so bila samo
priprta in pogledal v kuhinjo. Matija je imel pred
sabo velik vr¢ vina, poleg sebe pa tolsto graj-
§¢insko kuharico, Zeno kocijaza MatevzZa, ki je tudi
sedel za mizo in z odprtimi ustmi posiusal Matijev
prepir s kaplanom.

— Ti bo§ mene uéil, kaj je v svetem pismu, je
kaplan =zani¢liivo zavrnil Matijo, ti, ki $e brati
ne znas.

— Ce ne znam brati, znam pa posluati, in
kar sem sam sliSal, tega mi Se opat ne utaii, je
godel Matija.

— Kaj si pa sliSal, Matiia, je vpraSal kocijaz
z veliko radovednostio.

— To, kar ste Ze vsi sliSali v cerkvi, je dejal
Matija. Ali poznate oaka Abraltama?
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Vsi so pritrdili, da poznajo Abrahama in da
so Ze dostikrat o njem slisali.

— Torej posluSajte, kaj poroCa sveto pismo,
je nadaljeval Matija. Abraham ije imel Zeno, kateri
ie bilo ime Sara. Z njo je el v Egipt, kier je vladal
krali z imenom Faraon. Ko ie ta videl Saro, je
vpraSal Abrahama: Kdo je ta zala deklica? Abra-
ham pa je bil lisjak in je rekel: To je moja sestra.
In Faraon je vzel Abrahamovo Zeno k sebi in ie
rekel Abrahamu: Naj ti da moj zakladnik toliko
zlata, oslov, volov in velblodov, kolikor hoces.
In Abraham je bil zadovolien. Ali ni tako, gospod

" kaplan?

— Res je, je pritrdil kaplan, ali —

— NiC »ali¢, se je togotil Matija. Abraham je
svojo Zeno posodil kraliu Faraonu, zakaj bi torej
MatevZ meni ne posodil svoie Zene? Abraham je
bil ofak in tako imeniten moZ, da ie Se v sveto
pismo prisel, MatevZ je pa Cisto navaden kodijaZ.
Zakai bi MatevZ ne smel tega storiti, kar je storil
o¢ak Abraham? :

Kaplan je bil Ze nekoliko vinjen in ni bil v
stanu Matije zavrniti.

— Torei, MatevZ, je vprasal Matija, ali mi
prepusti$ svojo Zeno? Saj e bi ti bilo dolg€as po
Marusi, lahko drugo vzame§. To ie tudi dovoljeno.
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— Ne, to pa Ze celo ni dovoljeno, na noben
naCin ni to - dovolieno, se je zdaj zopet oglasil
kaplan in skocil s svojega sedeZa. Vsak moZ sme
imeti samo eno Zeno.

— Vidite, gospod kaplan, Vi svetega pisma
prav ni¢ ne poznate, je z veliCastveno sigurnostjo
dejal Matija. Prav ni¢ ga ne poznate!

Kaplan je hotel ugovarjati, ali Matija ga ni
pustil do besede.

— Le potrpite malo, je dejal, jaz vam takoj

dokaZzem, da je res tako. Le poslulajte. Ko je

postala Abrahamova Zena stara in ni imela ni¢
otrok, se ie zacel Abraham na njo jeziti, da ie nero-

dovitna. Sara pa je imela deklo, ki ji je bilo ime °

Hagar. In rekla je Abrahamu, naj vzame Hagar za
Zeno. Abraham je tudi res tako storil in je imel dve
7eni obenem. Ko je Hagar priSla v blagoslovlieni
stan, se je zaCela Sara 7 njo prepirati, tako da je
Hagar morala iz hiSe. Ali angel Gospodov ie Sel
po njo in jo pripeljal nazaj. Tako stoji v sv. pismu.
Ce ije smel prerok Abraham imeti dve Zeni in Ce
mu je Se angel Gospodov drugo Zeno nazaj pri-
peljal, sme tudi MatevZ vzeti Se eno Zeno.

In kaplan zopet ni mogel ugovarjati Matiji, ki
se je zmagonosno oziral po navzocih poslih in se
napihoval kakor kak pav.
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Sporc ey, g

Rovanu se je zdelo teh pogovorov dovolj in
poklical je Matijo. Ta se je sicer teZkega srca locil
od tolste MaruSe, a sluSal je: vendar in je odSel z
Rovanom. Kaplan pa si ie privoscil krepak poZirek
rujnega vina in potem s hripavim glasom zapel
pesem, ki se je v tistih Casih prepevala po vseh
samostanih:

Aurum de Arabia

Thus et myrrham de Saba
Tulit in ecclesia

Virtus asinaria.

(Zlato iz Arabije, kadilo in miro iz Sabe tla-
Cijo v cerkvene bisage oslovski krepostniki.)

Ko sta Rovan in Matija odjezdila proti Zati-
¢ini in je Rovan oSteval svojega spremljevalca, da
sc bile burke, ki jih ie uganjal s pijanim kaplanom,
zelo neprimerne, je dejal Matija:

— Kaj za to, ¢e ie neprimerno, kar sem po-
vedal, ko je pa resniéno. Sicer pa sem pri tej priliki
izvedel nekaj jako vaZnega. V petek bo v Novem
mestu tajen sestanek velikaSev, kako bi odstranili
opata Petra in na niegovo mesto zopet postavili
Albertusa. =
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XXIX.

Rovan je s pomocjo Hugona Albe, ki je sedaj
zopet bival v zatiSkem samostanu, kmalu izsledil,
da pripravlja odstavlieni opat v samostanu revolu-
cijo. Zbral je okrog sebe vse liudi, ki jih je mogel
uieti v svoje zanke in delal vztraino, da bi izpod-
rini! opata Petra in se sam vsedel na njegovo me-
sto. Rovan je slutil, da mora biti s tem v zvezi tudi
taini sestanek v Novem mestu, na kateﬁgo bili po-
vabljeni razlicni velika$i in tudi deZelni glavar.
Uvidevajo¢, da sam ne pride na ta sestanek, je o
njem obvestil grofa Ortenburskega, ki ie tudi oblju-
bil, da se ga udeleZi.

Na shodu je bivsi opat Albertus uprizoril ve-
like spletko. Zatrieval je zbranim velikaSem, da je
bil siloma odstavlien, ne da bi se bila vrSila kaka
obravnava in ne da bi se bile zasliSale prie. Zahte-
val ie, naj mu velikaSi podpiSejo pri¢evalna pisma,
da so vse proti njemu izreCene obtoZbe neuteme-
liene. Edini grof Ortenbur$ki ni podpisal takega
pricevalnega pisma, zahtevajoC, da se mora prej
vrsiti preiskava, drugi velika8i pa so brez obotav-
lianjia to pismo podpisali. Bivsi opat Albertus ije
triumfiral in se zmagonosno vrnil iz Novega mesta
v Zaticino.
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Rovan je bil na dan sestanka priSel — pre-
obleCen kot malomeSéan — v Novo mesto in je
tam od grofa Ortenburskega izvedel, kaj se ie zgo-
dilo. Porocal je takoj o teh dogodkih vizitatoriu v
Reinu in tudi opatu Petru in Ze nekaj dni pozneje
jo dobil bivsi opat Albertus z dne 19. avgusta 1405.
datirano pismo, v katerem mu je opat-vizitator
Angelus grozil z izobeniem iz katoliSke cerkve,
Ce takoj ne neha s svoiim rovanjem. Toda ta vizita-
torjeva groznja ni napravila na Albertusa vtiska.
Poslal je bil po svojem bratu priCevalna pisma ple-
menitasev vojvodi Viljemu na Dunaj in prosil, da
naj vojvoda zaukaZe novo obravnavo proti njemu.
PriloZil je tudi iziavo velike veCine zatiSkih meni-
hov, ki so bili nezadovoljni z opatom Petrom, ker
ic bil poSten in je zahteval, naj Zive po predpisih
svojega reda, obenem pa je tudi vojvodinja Virida
Z vsem svojim vplivom delala na to, da se ugodi
Albertusovi zahtevi.

Na obravnavo nista bila povabliena ne opat
Peter, niti bivsi opat Albertus, pa¢ pa je vizitator
Angelus sporocil Rovanu, da naj pride v Rein, od
koder pojde # njim kot pria k obravnavi. Ta ob-
ravnava je bila na Dunaju. Porocevalec je bil opat
Anzelus iz Reina, sodniki pa so bili opat Albertus
od Sv. KriZa, opat Konrad iz Lilienfelda, opat Fri-
derik iz Cvetlia, opat Joannes iz Vetrinja in opat
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Erhart iz Neuperga. Rovan je bil zasliSan kot prica
in na podlagi njegovega priCevanja ter pismene iz-
jave raznih zatiSkih menihov je cerkvena sodnija
izrekla, da je Albertus pl. Lindek kriv cele vrste
hudodelstev. Vizitator Angelus je predlagal, naj se
Albertus obsodi na zapor ali opat Erhard se je po
vplivu vojvode Viljema temu- uprl in je dosegel, da
se je Albertusu novi¢ zagrozilo, da se mu ustavi
pripoznana provizija, ¢e ne bo miroval in se poko-
ril odlocbi cerkvenega sodiSca. =

Ko je Albertus izvedel za to razsodbo, je div-
jal in vse njegovo sovraStvo se je osredotolilo na
Rovana. Ali vdal se ni v svojo usodo. Skrivaj ie
zapustil samostan in nihe ni vedel, kam da je $el,
niti voivodinja Virida, kateri je sicer zaupal vse
tajnosti. V Sentlamberskem gradu je vsled tega na-
stala wvelika razburjenost, ki pa se je spremenila
v radost, ko je doSlo pismo, da je bil Albertus na
Dunaju in je s pomocjo deZelnega glavarja dosegel
pri vojvodi Viliemu ukaz, da se mora opat Peter
odstaviti in na njegovo mesto posaditi zopet Alber-
tus pl. Lindek.

Sicer je grof Ortenburski z Rovanom nemu-
doma pohitel v Ljubliano k vojvodi Ernestu in do-
sezel, da se izdani ukaz ni takoj izvrsil, nego sta
bila opat Peter in Albertus pl. Lindek povabljena
na obravnavo pred vojvoda Ernesta, a Albertus je
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svoiega brata poslal na Dunaj, da podkupi dvor-
nike, in je na ta nacin izposloval, da je vojvoda
Vitiem ukazal, postaviti Albertusa, ¢e treba s silo,
na mesto zatiSkega opata.

V Zatitni so le malo vedeli o teh dogodkih,
posebno pa ni nihée vedel, da ie bil Sel Albertusov
brat na Dunaj in kak uspeh je dosegel.

Boj Albertusa pl. Lindeka je trajal ve¢ mese-
cev in bila je Ze zima, ko je bil kon¢an. Rovan ni
ve¢ hodil v St. Lambert, odkar je bil Sel na Dunaj
pricat proti Albertusu. Zivel je popolnoma zase in
ob¢eval skoro izklju¢no samo z opatom Petrom in
z zvestim prijateliem Hugonom Albo. Sicer so mu
misli dostikrat uhajale v St. Lambert in sam se je
cudil, zakai ga tolikokrat obide Zelia, videti Mar-
gareto in grofico Heleno, ali pribliZzal se jima ven-
dar ni. Videl jih je samo ob nedeljah, ko je grajska
gospoda prihajala k masi v Zaticino.

Toliko raje in pogosteje pa ie zahajal v St.
Lambert Matija Jazbec. Bil je tam popolnoma
domac in vsi so ga radi videli, ker je bil vedno
vesel in je vedno kako osolieno povedal. Posebna
prijatelia sta bila z grajskim kaplanom, dasi jc Ma-
tija rad o njem pripovedoval, da je trezen le od
polno¢i do osme ure zjutraj.

Nekega veCera je Matija prilomastil k Rovanu,
katerega je naSel v druzbi Hugona Albe samiega

doma.
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— Ravno prav, da vaju dobim, je Matija ogo-
voril Rovana in patra Hugona. Nekaj posebnega se
pripravlja.

— Kaj neki, je menil nekako prezirliivo Rovan,
ki je mislil, da'je Matija zopet nekoliko pregloboko
pogledal v vré.

— Ko bi to vedel, bi vama bil Ze povedal, ie
dejal Matija. A nekaj se pripravlia, in sicer nekaj
posebnega. 2

— Povej vendar, kaj ves, je Matijo bodril Ro-
van. Kai se pripravlja? Kdo kaj pripravlja?

— Le pocasi! Torei posluSaijta, kaj se ie zgo-
dilo! Matija se je Siroko vsedel na stol tik vréa, v
katerem je bilo vino in je pripovedoval:

Torej — jaz sem bil danes v St. Lambertu.
Prav posteno smo ga pili in dobre volie smo bili,
kar se je dalo. Naenkrat prijezdi na grad tuj vitez
in zahteva, naj se ga pelie k vojvodinji, da ji ima
nekaj vaznega sporociti. Oskrbnik ga je pelial k
vojvodinji in potem je prisedel k nam. Imeli smo se
prav dobro. Naenkrat je bil tudi oskrbnik poklican
k vejvodinii in ie ostal pri nji dolgo Casa. In vsi so
rekli, da to pomeni nekaj posebnega.

— In ti, Matija, si v svoiji bistfoumnosti takoj
uganil, da se nekaj posebnega pripravlia, se ie
smejal Rovan.
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— E, kako si nepotrpeZliiv, se je jezil Matija.
Svetopisemski Jakob je sluZil sedem let Labanu,
¢isto zastoni, predno je dobil Rahelo za Zeno, in
ni postal nepotrpezliiv. Ti me pa Se sedem besed
ne pustis§ izpregovoriti.

— Govori torej dalje! je zaklical Rovan in
pomaknil vré k Matiji. Ta se je najprej pokrepcal
in je potem nadaljeval:

— Torej oskrbnik je bil dolgo ¢asa pri voi-
vodinji. Naposled je priSel vendar nazaj. In Kkaj
misli§, da se je zdaj zgodilo? Meni je rekel, da Zeli
vojvodinja z menoj govoriti.

Rovan in pater Hugon sta strmela, kajti po-
nosna vojvodinia pal ni brez izrednega povoda
klicala Matijo k sebi. —

— In ti si Sel k voivodinji?

— Sel! Seveda! je odgovoril Matiia.

— In kaij ti je hotela?

— To je ravno tisto, kar sem ti priSel po-
vedat.

— Govori vendar!

— Vojvodinja mi je rekla, naj grem koj v
samostan, naj pois¢em tebe,”Andreia Rovana, opa-
tovega prapors§caka, in naj ti reCem, da mora$§ Se
nocoj iti na smreski grad, ker ti preti velika ne-
varnost.
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— To ti je vojvodinja narocCila? se je Cudil
Rovan. To je vendar nekaj izrednega!

— Da, in ukazala mi je tudi, da razen tebi ne
smem tega nikomur povedati.

— To je jako ¢udno, ie menil sicer malo-
besedni pater Hugon, ki je doslej molée poslusal
Matijevo pripovedovanje. Kaj naj si mislim o tem
skrivnostnem svarilu?

— Tako sent tudi jaz vprasal, ie dejal Matija
in zato tudi nisem takoj odSel v ZatiCino, marvec
sem se splazil v kuhinjo. In tam mi je moja prija-
telyica, debela MaruSa, povedala, da so bili vsi
hlapci poklicani v oroZarno in da so dobili povelje,
da 1norajo biti pripravljeni na odhod.

Rovanovo lice se je zresnilo. Ozrl se je na
patra Hugona in v njegovih ocCeh je cital, da je
tistih misli kakor on.

— Albertus pripravlja napad na samostan —
ie koncno rekel Rovan. Kaj drugega ne more biti!
In ker vojvodinja ve, da sem moZ na svojem mestu
in da znam biti nevaren njenemu ljubliencu Alber-
tusu, zato bi me rada na zvijaden nadin odstranila
od samostana.

— Ali bi te pa rada obvarovala nevarnosti,
se ie oglasil Matija. Saj graiski kaplan mi je oni
dan pravil, da so vse Sentlamberske babnice v tebe
zaljubljene.
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— BeZi in ne kvasi takih neslanosti, ga je
‘zavrnil Rovan.

— Kaplan mi je tako pravil. Malo vinjen je
bil, in kadar je pijan, izblebeta vse, kar izve pri
spovedi. Prav zanimive re¢i je povedal, a jaz sem
jih 72 pozabil, ker sem bil tudi malo vinjen. To pa
ge vem, da je rekel: Kadar vidi voivodinjia Rovana,
pa zacne presti, kakor macka. In to tudi vem, da je
rekel: Rovan bo Se ljubCek stare voivodinje, e ga
prei ne vlovi grofica Helena ali pa gospodi¢na Mar-
gareta.

— To so sanje pijanega kaplana, ie deial Ro-
van in obrnivéi se k patru Hugonu, je vprasal: Kaj
sedaj?

— Daj mi kako svojo obleko in oroZie, ie
niirno rekel pater Hugon. V kuti ne morem iti
v boi. :

— Ne, prijateli, ga je zavrnil Rovan. Ti nisi
vajen boja in bi po nepotrebnem Zrtvoval svoie Ziv-
lienje. Ce nam ie sojeno, da zmagamo, se to zgodi
tudi brez tvoie pomodi, ¢e pa bomo premagani, bo
za nas najveéja sreca, da si ti na varnem in brani§
naSe pravice.

Hugon Alba je bil s tem zadovolien in se ie
odlo¢il, da zbeZi na smreski grad. Da bi mogel iz
samostana, je slekel kuto in oblekel Rovanovo
obleko. Matija ga je spremil, da bi mu pomagai
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oditi. Komaj sta bila Hugon in Matija na planem,
se je Ze zasliSalo peketanie konj in je zadonel glas
TOZOV.

XXX.

Rovan je najpoprej obvestil samostanske vo-
iake o preteci nevarnosti. Sklical je hlapce in jih
otoroZene razpostavil po zidoviu, poklical je me-
nile in kon¢no zbudil tudi opata Petra. Ta pa ni
hotel nicesar vedeti o boju.

— Ako ima Albertus oblastveno dovoljenje,
da zavzame stamostan, potem se moramo temu
povelju pokoriti.

Rovan je strmel in je Zivahno ugovarjal opa-
-tovim nazorom, ali opraviti ni mogel ni¢esar. Opat
je zahteval, da se zgodi po njegovi volji in Rovan
se je moral vdati.

Kmalu nato so zadoneli rogovi in pred samo-
stan je prijezdila cela Ceta vojaStva, katero je vodil
oskrbnik grai$ine Svibno, zvesti somiSlienik Al-
bertusa pl. Lindeka. Ko ie bila vojska razpostav-
liena, je prijezdil pred samostanska vrata ossront-
kov glasnik in je zahteval, da ga peliejo pred
opata.

Rovan je dal tezka vrata odpreti in je glas-
niza spremil v opatovo sobo.
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— V imenu njegove visokosti vojvode Viljema
in deZelnega glavarja grofa Hermana Celjskega,
Vas pozivljia oskrbnik graj$c¢ine Svibno, kot postav-
lieni eksekutor, da mu izroCite samostanske kljuce,
ker je premilostni gospod Albertus pl. Lindek pri-
znan kot edini pravi opat zatiSkega samostana.

Tako je slovesno oznanil svibenski glasnik.

Opat Peter je bil ves prepadel, tako da ni
mogel takoj odgovoriti. Sele Cez nekaj trenotkov
ie trepetaje rekel:

— Ce ima oskrbnik pismene ukaze voivode
Viliema in deZelnega glavaria, se jim uklonim, Ge
tudi so kriviéni. Kajti edini postavni opat zatiSki
sem jaz, Peter IzimSak. i

— Oskrbnik ima doti¢ne ukaze in Vam iih
predloZi, je dejal glasnik.

— Prav! Pooblas¢am svoijega praporscaka
Andreja Rovana, da jih pregleda. Vdam se samo
sili; slovesno pa protestujem proti postopanju voj-
vode Viliema, ker se Z njim kr§i postavno zago-
tovliena avtonomija cistercijanskega reda. Vdam
se sili, ker neem, da bi se prelivala kri. Svojim
pravicam pa se ne odpovem, ker je moja dolZnost,
da te pravice branim. —

Po tej izjavi sta odsla glasnik in Andrej Ro-
van iz samostana in je Rovan povabil svibenskega
oskrhniké, da pokaZe svoie pooblastilo. To se je
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zgodilo in nato ie Rovan tezkega srca izrocil oskrb-
niku samostanske kljuCe.

Zdaj so se vrata novié¢ odprla. Zapeli S0 r0-
govi in 200 oboroZenih moZ je prijezdilo na pro-
storno samostansko dvorisCe. Najprej so obstopili
posamicne stolpiCe in razoroZili samostanske usluz-
bence, potem pa zavzeli njih prostore. Tudi so se
tazpostavili po posameznih poslopiih, ki so bili v
samostanskem obzidju ter priZgali plamenice, da
ie bilo na dvoriscu svetlo kakor podnevi.

Zdaj se ie v spremstvu dvajsetih vojScakov
pripeliala na dvoriSée kocija. Zapeli so novi¢ rogovi
in iz kociie je stopil Albertus pl. Lindek.

— Vivat, premilostni opat Albertus! so zakri-
Cali oboroZenci in iz hiSe, kjer je bilo bivali§¢e me-
nihov, so Albertusovi prijatelii zaorili: Vivat opat
Albertus!

— Kje je Peter LimSak, ki se je po krivici
polastil mojega mesta in se imenoval opata zati-
Skeza? je vpraSal Albertus naipoprei in se obrnil k
oskrbniku. Ponosno kakor kak zmagovalec je stal
med vojsko, temni. pogledi, ki so 3vigali iz njego-
vilt ofi, pa so pricali, da kuje posebne namene.

- — Va3a milost, je rekel oskrbnik, zdi se mi,
da utegne Peter LimbSak biti v opatovem stano-
vanju.
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Trdih korakov je Sel Albertus v hiSo, v kateri
je stanoval vsakokratni opat. Oskrbnik je odprl
vrata in Albertus je vstopil v sobo, v kateri sta
bila opat Peter in njegov praporS¢ak Andrej Rovan,

— Na kolena, ie zagrmel Albertus, in je stopil
pred opata. Prosi za odpuScanje, da si se polastil
¢asti in pravic, ki gredo samo meni.

— Opat zatiSki sem jaz, ie odgovoril Peter.
Pravitno sem izvolien in postavno potrien. Ti pa
si odstavlien od casti opata, bil -si nepokoren, ne-
zvest svoji obliubi in si.skrivaj pobegnil iz samo-
stana. Zato te prei ali slej zadene zasluZena kazen.

— Laze§, je zakrical Albertus. Zaradi nepri-
fakovano odlo¢nega odgovora je bil tako razbur-
jen, da mu je kri Sinila v glavo in da ie postal ves
rded v obrazu. Vojvoda Viliem je spoznal, da se je
meni zgodila krivica in me zato proglasil za opata
ter mi podelil vse pravice.

— Voivoda Viliem nima te mo¢i in e pravice.
Uklonim se le sili, kot opata te pa ne pripoznam.

— Ne? je posmehliivo vpraSal Albertus. Ti se
torei puntas proti meni? Ali ve$, kaj to pomeni?
In obrnivsi se k svojim spremlievalcem, jim je za-
povedal: Primite in zveZite tega nepokornega me-
niha in vrzite ga v jeCo, ker se punta proti svojemu
opatu. ;
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Doslej je Rovan mirno in molce stal na strani.
Zdaj pa, ko so vojaki stopili proti opatu Petru, ie z
medem v roki planil med nje.

— Nazaj, je zaknml kdor se opata dotakne,
tega ubijem.

Zdaj so skoé€ili tudi drugi vojaki vmes in vnel
se je boj, ki pa je trajal le nekaj trenotkov. Alber-
tus je divie kakor zver krifal nad vojake: Pobite
ga, tega puntarja! Meci so Zvenketali in krvaved
iz mnogih ran je padel Rovan na tla, med tem ko
so drugi vojaki Ze zgrabili Petra in ga vlekli iz
sobe.

Albertus je pristopil k Rovanu in s poroglji-
vim smehom dejal:

— Ali te imam sedaj, pticek moj? Dosti dolgo
si mi delal ovire in napotja, dosti si mi povzrocil
skrbi in teZav. Sedaj pa si v moijih rokah in sedaj
se ti bom magteval, kruto masteval, ti pes pro-
kleti.

Albertus je sunil Rovana Z nogo in mu ukazal:
Vstani!

— Moz je smrtno ranjen, premilostni gospod
opat, je dejal oskrbnik. - i

— Naj pogine! Prej ko ga bo konec, bolje ho
zanj! je osorno odgovoril Albertus.

Oskrbnik pa se je obrnil k svoiim vojakom in
iim je, ne zmene¢ se za Albertusa, rekel:
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— Nesite ranjenca ven in pokliCite samostan-
skega zdravnika. MoZ se je hrabro in poSteno bo-
jeval in zasluZi, da se mu re8i Zivljenje.

Voiaki so nesli Rovana iz hiSe. Albertus se
ni upal ngovarjati, nego $el med svoje prijatelje.

In vso no¢ so praznovali sijajno zmago.

XXXI.

Albertus pl. Lindek je bil zopet opat v Zati¢ni.
Menihi so mu brez obotavljanja obljubili pokor-
nost. Samo dva sta se mu uprla, toda Albertus ju
ie dal vreci v jeCo in vkovati v tezka Zelezja. S tem
ie bila koncana naloga, ki jo je imel oskrbnik svi-
benski kot pooblascenec celiskega grofa in zapustil
je ¢ svoiimi moZmi zatiski samostan. Odgel je toliko
rajsi, ker mu Albertusovo postopanje ni ugajalo.

Novi opat je bil s svojim uspehom zadovoljen,
zlasti ker je imel Rovana v rokah. Skrbelo ga je
samo, kam da je izginil Hugon Alba. Da bi bil
mogel uiti iz samostana, tega ni verjel, pa¢ pa je
mislil, da je Hugon kije v samostanu skrit. Zato ie
ukazal samostan strogo zastraZiti. A te naloge ni
poveril samostanskim usluZbencem, marvec hlap-
cem onih velikaSev, ki so bili Z njim prisli v Zati-
¢ino in ki so ostali za nekaj Casa tu, da bi opata
varovali.
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Prve dni ni mogel nih¢e v samostan in tudi iz
samostana ni smel nihée. To je bilo posebno nepri-
jetno Matiji Jazbecu. Ta je bil na vecer, ko se je
Albertus polastil samostana, spremil Hugona Alba,
da je pobegnil, potem pa se ni vrnil v samostan,
marved se skril pri nekem kmetu.'V samostanu ga
ni nihée pogresal, saj se je tam zdaj kar trlo ljudi,
Matiji pa se ie zdelo, da je pametneje, e ne pride
na dan, dokler ne ve, kaj se je v samostanu zgodilo.

Sele v mnedelio so se odprla samostanska
vrata in ljudstvo, ki je bilo silno radovedno, kak
prevrat da se je izvrSil, je trumoma hitelo v cerkev.
Pri masi se je ljudstvu slovesno oznanilo, da je prei-
$nii opat odstavlien in da ie zopet Albertus plem.
Lindek zatiski opat.

Tudi Matija se je vtihotapil v samostan. 1zpo-
sodil si je kmetsko obleko in sreéno iztaknil hlapca,
s katerim sta si bila dobra prijatelia. Ta mu je po-
vedal, da je Rovan smrtno ranjen in da ga ie dal
novi opat vzlic temu zapreti v podzemsko jeco,
katero straZijo tuii hlapci, tako da ni misliti na
pomod.

— Pravijo — je deijal hlapec — da pusti opat
‘Rovana Zivega zazidati, Ce§, da je Rovan proti
njemu po krivem prisegel.

Matije se je polastila strasna jeza. Najraje b1
bil pohitel v cerkev in novega opata, ki je z ne-
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popisno o$abnostio sedel na svojem sedeZu, kar
pred altarjem pobil. Ali uvidel je sam, da bi bil to
obupen ¢&in, ki bi nikomur ne pomagal, in zacel je
iskati novih sredstev, kako bi resil Rovana.

Pred vsem se ie splazil iz samostana in po-
hitel na smreski grad porocat patru Hugonu, kai ie
izvedel. Modri menih je takoj uvidel, da se s pritoz-
bami tu ne da dosti opraviti.

— Predno pridejo pritozbe na Dunaj, do de-
Zelnega glavarja in do vizitatoria, predno jih ti
resijo, je lahko Rovan Ze stokrat mrtev. Poskusiti
morava, da reSiva Rovana na kak drug nacin.

L
A kako?

— Kaj, ko bi kmete nagovorili, naj udarijo na

samostan in naj Rovana siloma oproste.

— Ne poide, prijatelj, je Zalostno menil pater
Hugon. Kmetie so Ze deloma pozabili, kako krvavo
jilh je bical Albertus kot opat in ker je v samostanu
toliko oboroZenih tuicev, bi jim tudi zmanikalo po-
guma. Casih ie bil ta kmet neustraen moz, a tla-
&ijo in tarejo ga Ze toliko stoletii, da je izgubil vse
moé&tvo.

— Ali Rovan je vendar kmetom pomagal, da
80 bile preklicane vse krivitne tlake in dajatve, ki
iih je bil naloZil Albertus, se je togotil Matija. Ze iz
hvaleZnosti bi se morali zavzeti za Rovana.
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— Tudi iz hvaleZnosti ne bodo niCesar storili,
je rekel Hugon. Da, ko bi se jim zgodila kaka kri-
vica, ko bi iih kai posebno hudo peklo, potem bi se
morda vzdignili. Iz hvaleZnosti bodo samo po kré-
mah Rovana pomilovali, storili pa zanj ne bodo
niCesar.

Matija je od obupa tolkel s pestio po mizi in
Skripal z zobmi.

— Kaij naj storim? Kaj naj poskusim? Svetuite
mi, pater Hugon, saj ste moder moz, saj je tudi
Rovan resil vas iz jeCe.

— Ko bi mogel s svoio krvio oteti Rovana,
ki jo z wveseliem prelil, je slovesno rekel pater
Hugon. Kaj naj storiva, tega ne vem. Poskusiti mo-
rava vse. Za zdaj pojdiva v Zati¢ino. Jaz se oble-
¢em kot kmet in upam, da samostanskim liudem ne
padem v roke. Potem. bodeva po okolnostih spo-
znala, kaj je storiti. 3

— Ce 7e mefev ne moreva imeti, pa vzemiva
vsaj noze, je menil Matija. Kdo ve, v kak poloZaj
prideva.

V Zatic¢ini je bilo po poldanskem cerkvenem
opravilu ko Zivahno. Vse kréme so bile polne
liudi. Matija in Hugon sta imela za spremljevalca
dva hlapca s smresSke grajsc¢ine, a ker sta se bala,
da bi ju spoznali, se nista upala med ljudi. Skrila
sti se za vasjo na kraiu, od koder sta mogla kolikor
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toliko Zati¢ino opazovati, svoja spremjevalca pa sta
poslala v vas poizvedovat.

— Glej, Matija, je rekel Hugon, tam-le stoji
spomenik, ki ga je postavil opat Lavrencii. Ali ves,
kaj pomeni ta kamen?

— Ne, je rekel Matija. Ali ima kak poseben
pomen?

— Zgodovinski pomen, ie dejal Hugon. Ko so
prisli pred stoletji menihi v ta kraj, so zaceli zidati
samostan najprej na tem mestu, kier stoji ta kamen.
Priletel pa je pti¢ in vedno krical. Iz tega so menihi
sklepali, da ie to boZji migljaj, naj se samostan se-
zida drugod. In tako se ie zgodilo. Sezidali so samo-
stan, Kier stoii sedaj, opat Lavrencij pa je na tem
mestu postavil spominski kamen.

— Jaz pa mislim, je pripomnil Matija, da je
kri¢anje tistega ptica pomenilo, naj se menihi sploh
tod ne naselijo in naj gredo kam drugam. Za ta lepi
kraj bi bilo gotovo bolje, da se ni nikdar v niem
prikazal noben menih. Prinesli so ljudem samo ne-
sreco in bili vedno prava.Siba boZja.

— In kmet je tako neumen, da to Sibo Se po-
liublja, je pristavil z gorjupim zasmehom pater
Hugon. :

Proti vederu sta se konéno vrnila moza, ki
sta ik Hugon in Matija poslala v vas. Posebnega
nista vedela niCesar povedati. Izvedela sta le, da je
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samostan zastraZen in da nihfe ne sme ne notri,
ne ven.

— Samo mladi grof Lamberg in trije drugi
velikasi so odjezdili v St. Lambert, da obi$ceio voj-
vodinjo Virido, ie pripovedoval eden hlapcev, in
se bodo kmalu vrnili.

Matijev itak Siroki obraz se j¢ kar raztegnil,
ko je sliSal to novico. OCi so se mu zasvetile. Planil
je kviSku, zacCel metati klobuk v zrak in kricati na
vse grlo: Rovan je reSen — Rovan je resen!

XXXII.

Matija se je s patrom Hugonom splazil okrog
ZatiCine na cesto, ki je vodila v St. Lambert, hlapca
pa sta §la skozi vas. Dogovorjeno je bilo, da se sni-
dejo pri oni hi$i, v kateri so svoj ¢as obvezali Ro-
vana, ko je bil zavratno obstreljen.

Matija je Sel sam v hiSo in je imel dali$i po-
govor z gospodarjem Gregorjem. Ta pogovor se je
koncal s tem, da je Matija vrgel na mizo srebrnik,
ki ga je Gregor z velikim zadovoljstvom spravil.

— Do polnoéi si gospodar v hisi, je dejal
Gregor. Dotlej lahko delas kar hoces.

Gregor je na to poklical svojo Zeno in jo po-
vabil, da gre Z njim v Zati¢ino v krémo. Zena se ni
ustavljala in Matija je ostal sam v hisi.
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Pred vsem ie poiskal nekaj kolicev in jih ne-
koliko obsekal, potem pa pobral vse vrvi, kar jih ie
bilo v ko&i. Vse to ie vzel pod pazduho, zaklenil
koco in Sel od ceste na stran, kier ga je Cakal pater
Hugon s hlapcema.

— Doslej gre vse dobro, je dejal Matija z za-
dovoljstvom. Zdaj le hitro na delo.

MoZie so se vrnili na cesto. Tam so na obeh
straneh ceste zabili nekaj kolickov v zemljo in na-
peljali ez cesto vrv.

— Kakor strune so napete te vrvice, Se je
smejal Matija, in e bi sam zlodej prisel, bi se moral
vieti v to past. Zdaj pa le previdni bodimo in pa-
zimo, da se nam kaj ne pokvari.

Sedli so na stran ceste v senco, ki jo je dajalo
grmovie, in Cakali. No¢ je bila tiha. Noben Sum ni
motil miru, le v daljavi na strani proti Zati¢ini so se
videle posamiCne luci.

Moralo je biti Ze po enajsti uri, ko se je culo
od St. Lamberta peketanie kopit. Kmalu na to se je
tudi razlocCilo govorjenje in smejanje.

— Ze gredo, je Sepnil Matija. Zdai vsak ua
svoje mesto.

MoZie so se tiho splazili blize k cesti. Vendar
so gledali na to, da jih je skrivalo grmovie in da bi
iih nihée ne mogel zapaziti. Matija je smuknil na
ono stran, od koder so prihajali jezdeci, in je legel
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za grm. V rokah je imel dolgo Sibo in je bil pri-
pravlien udariti Z njo.

Pocasi $o se bliZzali iezdeci. Vsi triie so jahali
v&tric in se Salili ter smejali tako brezskrbno, kakor
da -zanje ni na svetu nobene nevarnosti.

— Zastonj si se trudil, ljubi Lamberg, se je
¢ulo govoriti enega teh jezdecev. Jaz sem te opa-
zoval ves veder. Margareta se Se zmenila ni za
tvoje laskanje. Ta Zenska je brezéutna in nima srca.

— To je Ze v rodoyini! Saj njen brat, zatiski
opat, tudi nima srca, je rekel drug jezdec.

— Margareta je kakor rojena za Samostan.
BoS§ videl — cCez nekaj let bo Ze kje opatinja in
tedaj bo vesela, ¢e bo§ ti Lamberg hotel k nji hoditi
Vv vas.

Jezdeci so udarili v smeh. Ravno v tem tre-
notku so prisli mimo mesta, kier je bil skrit Matija,
in bili le Se nekaj korakov oddalieni od napelianih
vrvi. Previdno je Matija stegnil roko in z vso silo
udaril konje s Sibo po zadnjih nogah. ZasliSalo se
je samo Zvizg Sibe in nekaj klicev. Konji so pre-
plaSeni posko€ili — se zapletli v vrvi in cepnili na
tla ter podrli s seboj jezdece.

— Hura — nanije, je zakri¢al Matija in planil
z grmovia. In s »hura-<klici so se odzvali niegovi
pomo¢niki. Kakor volkovi na svoie Zrtve so se
Matija in njegovi tovarisi vrgli na padle jezdece in

184



iih zagrabili, in, kakor bi trenil, so bili napadenci
Zvezani. _

Matija je poruval koli¢ke iz zemlie in pobral
vrvi. Dva konja sta vstala in stekla ¢ez polie, eden
ic oblezal, ker si je polomil noge.

Matija je stopil pred svoje jetnike, ki so bili
presenecenja in strahu kakor okameneli in niso
zinili niti besedice. :

— (ospodije plemeniti, iim je rekel Matiia, ni
se vam bati ni¢ hudega. Mi nismo razbojniki, mar-
ved posteni liudje. Ce greste zlepa z nami, se vam
ne skrivi niti las. Mogoce je sicer, da bomo to cesto
7 vami olepSali na ta nacin, da vas obesimo, ali to
ni odvisno od nas, marvec od zatiSkega opata.

Jetniki so se prestrasili in zaceli prositi.

— Saj vam vendar nismo niCesar storili, je
dejal grof Lamberg.

— Nikogar ne poznamo tod! Zakaj ste nas na-
padli in zvezali?

— Vidite, gospodie, ie dejal Matija, stvar je
nekoliko zamotana, a lahko se izteCe Se prav do-
bro. Ali poznate praporscaka Rovana?

— Ne, je odgovoril grof Lamberg. Slisal sem
0 njem, a ne poznam ga.

— To je skoda, prav res da je $koda, je menil
Matija. Opata Albertusa pa poznate?
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— Seveda ga poznam, ie odgovoril grof
Lamberg in njegova spremlievalca sta mu pritrdila.

— To ie pa tudi Skoda, ie ravnodu$no pri-
pomnil Matija.

—Zakaj?

— Zato, ker ie Rovan junak in poSteniak, opat
pa zasluZi veSala, je dejal Matija in pospeSil korake.
Kar vam imam 3e povedati, vam povem v ti-le hisi.

Prisli so bili do Gregorieve koce in peljali jet-
nike v edino sobo tega revnega poslopia. Matija ie
ukresal lu¢ in se Siroko postavil pred plemenitaSe.

— Leij, lej, je rekel, kako zale pticke smo vieli.
Eden izmed vas je grof Lamberg, kaj ne?

— To sem. jaz!

— Tako, tako! Me prav -veseli, gospod grof,
se je nor¢eval Matiia. VaSo sestro, grofico Heleno
poznam prav dobro. Lepa punica je, samo malo
predrobna. In kako Ziva! Prav rad jo imam! Ko bi
bil nekoliko mlajsi, bi jo koi zasnubil, saj bo imela
precej dote.

— Za Boga, je prosil grof Lamberg, kaj ho-
Cete od nas? Nikar se ne norcuite in poveite, kaj
nameravate z nami.

— To ie hitro povedano, ie menil Matija. Sli-
gali smo, da je pripor$¢ak Rovan teZko ranien in da
¢a ie opat vrgel v jeCo. Rovan ie pa na$ prijateli
in mi bi ga radi resili.
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— Jaz vam dam svojo viteSko besedo, da bo
Rovan jutri prost, ¢e nas takoj izpustite.

— Vitesko besedo! se je rogal Matija. Ali ste
sliSali moZje? ViteSko besedo nam ponuja. ZatiSki
opat je tudi viteSkega stanu in vendar njegova be-
seda %e toliko ne drZi, kakor moj pliunek. Ne,
gospod grof! Na viteSke besede in duhovniSke pri-
sege mi Ze davno ni¢ ne damo. Mi smo vas prijeli
zato, da vas zamenjamo za Rovana, ali pa vas vse
tri 8e nocoj obesimo.

Zdaj je pristorkljal Gregor v hiSo. Kakor bi
bil silno presenecen, se je ustavil pri vratih in uprl
roke v bok.

— Ho! ie rekel. Ho! Kaj pa to? Kako pridete
v to koco? Pasia dlaka — to ie moja koca! In kdo
pa ste? Ali ste kristjani? Ali ste razbojniki?

Matija se je delal, kakor bi Gregoria ne
poznal. Primaknil se je k njemu in se potem vrgel
nanj. Gregor je takoj padel, kakor je bilo dome-
njeno, in se dal zvezati.

—- Poslusai me, mu je dejal Matija. Ce bo§
pameten, ti bo dal vsak teh gospodov cekin.

—- Eha! Vsak cekin? Koliko pameti pa hocete
za tri cekine? %

—- Mol¢i in poslu$aj. Ti poides zdai v Zati€ino -
v samostan in bo$ dal poklicati opata. Rekel boS,
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da gre za Zivljenje in smrt tistih vitezov, ki so
hili danes v St. Lambertu. Ali si razumel?

— Sem!

-— Dobro! In dalje bo§ rekel opatu, da mora
Rovana do jutri zjutraj spraviti na smreski grad.
Ce tega ne stori, bodo ti trije gospodie takoj obe-
Seni. Ali si razumel? ObeSeni!

-~ Sem razumel:

—- No, potem poidi!

-— Zvezan vendar ne morem iti, ie menil
(regor.

— Le poidi, ie dejal Matija. In da ti bo opat
verjel, vzames§ mece teh treh vitezov seboi.

Matija je svoiim jetnikom odpasal mece in:
ith obesil Gregorju okrog vrata.

— Tako, zdaj pa poidi!

Gregor pa se ni premaknil z mesta. Nekaj je
mencal, potem pa dejal: No, pa cekini? Zastonj ne
posodim svoie pameti! Jaz Ze ne!

Matija je moral odvezati grofu Lambergu
roke, da ie mogel Gregoriu odsteti obljubliene
cekine. Nato se je Gregor zadovoljen odpravil na
pot. Matija in njegovi spremljevalci pa so s svojimi
jetniki krenili v gozd.
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XXXIIIL.

ZatiSki opat je togote divial, ko so pripeliali
pred niega znanega Gregorja in je ta povedal, kar
mu je Matija naroc¢il. Najpoprej je opat poslal dva
viteza v St. Lambert vprasat, kie da so grof Lam-
berg in njegovi spremlievalci. Sele ko se mu je
sporocilo, da so Ze prej$niji vecer zapustili St. Lam-
bert z namenom, da 5e vrnejo v samostan, in ker
so na cesti nadli dva: njihova konia, ki sta si noge
zlomila, je opat veriel, da ie Gregor govoril resnico.

A Se se opat ni vdal. Sumil je takoi, da so
napad izvedli smreski ljudie. Poslal je torej nekaj
vohunov na smreski grad, ¢e je Rovanov ofe doma,
medtem ko je sam pestil Gregorja, kdo da so bili
napadalci.

(regor je bil v samostanu na dobrem glasu,
kaiti hodil je pridno v cerkev in k spovedi ter tudi
rad dajal za oc¢enae. Da je bil pd velik prebri-
sanec in znal diviacino loviti v zanke kakor nihCe
drugi, tega ni v samostanu nihce slutil.

(iregor se je trdno drzal in nikakor ni hotel
poznati napadalcev. Povedal je le, da jih_je dobil
z ietniki vred v svoji koci m da so ga prisilili iti v
samostan naznanit vso stVar

- Kmetski so bili obleCeni, premilostni gospod
opal, je pripovedoval. Prav kmetski. Se nikoli
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nisem nobenega videl. Iz nasSih krajev niso, ker so
govorili tako zategnieno, nekako po hrvaski. Bog
ve, od kod so prisli?

Opat je odredil, da gredo vsi samostanski
usluzbenci preiskat gozde v obliZju, menihe pa je
napodil, da so morali iti po hiSah poizvedovat, Ce
liudie kaji vedo o skrivnostnih mapadalcih in nji-
hovih jetnikih ter o njih skrivalis¢u. Toda vse to
iskanje in poizvedovanie je bilo brez uspeha in
tudi na smres$ki grad poslani vohuni so se vrnili s
poroCilom, da je stari bolehni Rovanov ofe doma
in da Ze vet tednov ni zaputil svoje sobe.

A 3e se opat ni vdal. Njegovo sovraStvo do
Rovana ie bilo toliko, da bi bil rajsi Zrtvoval ujete
tri  viteze, kakor da bi bil Rovana dal iz rok.
Poklical je prijoria Markvarda in se Z njim posve-
toval, kako bi neznane Rovanove prijatelje ukanil.

— Kako da Rovan sploh Se Zivi, se je jezil
opat. Vsak drugi bi bil Ze davno izdihnil!

— Jaz se tudi €udim, je rekel prijor. V temni
in vlazni podzemski jeci leZi zdaj Ze skoro teden
dni, hrane mu ne dam skoro ni¢, samo nekaj malo
mleka — le zaradi liudi, da bi ne postali nezaupni
in memirni — a vendar ga ni konec. A tako veé
ne gre. Kie naj dobim strup? Sploh pa se mudi, da
pride stvar na jasno. Vitezi se Ze itak jeze, ker so
v strahu za Lamberga in njegove tovarise.

190



—- 01, kakSen bedak sem bil, se je togotil opat
in se udaril po Celu. Hotel sem se prav grozovito
mascevati, sedaj pa, ko se ie skoraj priblizal tako
zaZeljeni trenotek, sedaj mi iztrgajo sovraznika
iz rok!

Zdaj je prihitel v sobo opatov kaplan in na-
znanil:

— Njena visokost voivodinja Virida se ie
ravnokar pripeljala.

-— Kaj — Virida? se ie ¢udil presenedeni opat,
a predno je mogel Se kaj dostaviti, je pridrvela v
sobo grofica Helena in jokaje vpraSevala:

-— Kije je moj brat? Oh, poveite mi, kaj je z
mojim bratom? Kaji mar Se vedno ni osvobojen?

Zdaj je vstopila tudi vojvodinja Virida. Njeno
&elo je bilo mracno in s trdnim glasom je rekla:

— Kaj pa to pomeni, gospod opat? Cula sem
ravnokar, da Rovana Se niste poslali na smreski
grad. Ali mar hoCete, da bi se Lambergu zgodila
kaka nesreca?

— Oprostite, visokost, je odgovoril opat, ali
moral sem se vendar prepri¢ati, ¢e so Lamberg
in njegovi tovarisi ujeti. '

— Razboiniki so jiﬁ med tem morda Ze
usmrtili, je ihtela grofica Helena. Sploh ste pa hu-
doben &lovek. O, le gleite me, kakor hodete, jaz se
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Vas prav ni¢ ne bojim. Vi nimate ni¢ srca. Kaj Vam
ie pa storil ta ubogi Rovan, da ste ga kar tako
vrgli v je¢o?

— Tudi jaz ne razumem, zakaj Rovana tako
preganjate, ie rekla vojvodinja z veliko resnobo, in
¢e Se kai vpoStevate moje Zelie, potem Zelim, da ga
takoj izpustite iz jeCe.

Opat je strmel in si ni mogel razloziti sim-
patii voivodinie in grofice za njegovega prapor-
§Caka. Ukazal je prijorju Makvardu, naj da Rovana
takoj spraviti na voz in odpeljati na smreski grad,
vojvodinji pa je rekel:

— Radi mojega postopanja me ne smete pre-
strogo - soditi. Rovan se je z oroZiem v roki uprl
mojemu ukazu.

—- Rovan je le storil, kar je bila njegova dolZ-
nost, se je oglasila grofica Helena. On je bil -pra- |
poricak prejSnjega opata in je moral torej braniti
svojega gospodarja, Vi ga pa preganjate, ker ije
branil pravico in poStenje.

Helena je bila vsa rdea in se jc kar tresla
razburjenja.

-~ Miruj, Helena, ie velela voivodinja. Tako
ne sme$ govoriti z gospodom opatom,

— Ah kaj opat, je rekla grofica. Meni je Ro-
van ljubsi, kakor vsi opati.
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Letele so Se ostre pSice sem in tia. Ko se je
zacCulo drdranje voza, je stopila Helena k oknu in
nzrla na vozu Rovana.

-— Poglejte, visokost, je zaklicala, kako ije
smrtno bled. In ves obvezan je! Ti ubogi revez!

V istem trenotku je Ze stekla iz sobe in po
stopnicah na dvorisce.

— Gospod Rovan, liubi gospod Rovan, ie
vzdihnila, priSedsi do vozic¢ka in solze so ji zalile
oCi. Ali me Se poznate?

Rovan je pocasi odprl oCi in hvaleZen pogied
ie zadel mlado grofico, ki je gladila niegove kodre
in se tako so¢utno sklonila k njemu.

— Kai ne, da me poznate! je veselo vzklik-
nila. O, saj bodete ozdraveli! Ni¢ ne skrbite! Jaz
bom vsak dan molila za Vas! In tudi obiskat Vas
pridem, prav gotovo. In opatu sem tudi nekaj gor-
kih povedala, da veste.

—- Hvala, grofica, je komaj sli§no dihnil Ro-
van, grofica pa se je premagana soCutia sklonila k
niemu in ga poljubila na celo.

Vozi¢ek je pocasi odrdral z dvori$¢a in krenil
na pot proti smreski graj$cipi. Voivodinja Virida,
ki se ves ¢as ni odmaknila od okna, dokler ie He-
lena govorila z Rovanom, se je zdaj obrnila in rekla
opatu:
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— Oprostite grofici njene besede! Dekle ie
razvajeno in se ne zna pristoino vesti. Vidim, da pri
meni ni prave Sole za njo in zato jo pri prvi priliki
posliem nazaj k ocetu.

Opat ni nicesar odgovoril, a porogljivi njegov
posmeh je razodeval, da je uganil pravi vzrok temu
sklepu voivodinie, in spoznal, da ie vojvodinjo ob-
§la liubosumnost.

Voivodinja in Helena sta hoteli poCakati v sa-
mostanu, ¢e se vrnejo grof Lamberg in njegovi to-
varisi, in zato iim je opat odkazal posebnn sobo.
Ko iih ie zapustil, je hudobno smehljaie mrmral:

— In vendar bom jaz triumfiral, ¢etudi sta obe
v tega domiSliavega fanta zaljubljeni!

Voz z Rovanom je bil Ze dosti blizu smreske
grajsine, ko sta mu prisla nasproti dva kmetska
moZa. Pozdravila sta voznika in Z njim izpregovo-
rila nekaj besed, skrbno motre¢ na vozu leZelega
Rovana. Ko je voz izginil za ovinkom, sta jo udarila
na stran in hitrih korakov §la v gozd. Pri nekem
zaraslem griéu ju ie priCakoval Matija, kateremu
sta naglo povedala, kar sta videla.

V tem gricu je bila precej globoka votlina, v
kateri sta Matija in pater Hugon s svojimi jetniki
Cakala na hlapca, ki sta bila poslana pazit, ¢e pri-
pelieio Rovana res na smreSki gradiC.
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— Zdaj, gospodie, ie dejal Matija, pa zZe lahko
greste nazaj v samostan. ; ‘

— Ali je torei Vas Rovan prost? je veselo
vpraSal grof Lamberg.

— Da! Upam, da mi ne boste zamerili, da sem
vas toliko c&asa zadrZaval. Pozdravite gospoda
opata!

—- Kdo pa ste? ie vpradal grof Lamberg. Ce
ne vem kdo da ste, tudi opatu ne morem povedati,
kdo ga pozdravlia.

— Zdaj res ni vec¢ treba, da bi Vam prikrival,
kdo da sem, ie poredno dejal Matija. Jaz sem graij-
$¢ak na Hrvaskem, vitez Kozobradec, to pa so moji
usluzbenci.

Matija ie s tako nesramnostijo lagal, da nobe-
den jetnikov ni dvomil o resni¢nosti njegovih be-
sedi. Razsli so se v prijatelistvu. Grof Lamberg in
njegovi tovariSi so od§li proti Zatiéni, Matija pa jo
ie s svoiimi prijateljii krenil na Smreko.

Popoldne je Matiia sedel zamiSlien v sobi, ki
je bila pred Rovanovo spalnico. Zdravnik iz ViSnje
gore je bil pri Rovanu in Matijo ie skrbelo, kai da
poreCe zdravnik, bo-li prijateli okreval ali pa mu
je sojena smrt. Iz njegovih misli ga ie prebudila
dekla, ki je prisla po stopnicah in polglasno pre-
pevala:

— »Rada bi bila ti¢ica . . .« —
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— Jaz pa macek, ie zarencal Matija, pa bi bilo
hitro konec tvojemu cviljenju.

- BeZi no, klada debela, se je iezila dekld na
Matuo.

— Jaz sem Vv casti in postenju odebelil, je re-
kel Matija. le glei, da bodo ljudie tudi o tebi tako
rekli, kadar postane§ okrogla. ‘

Dekla ni vel sliSsala besedi, ker so prijez-
dili na grad grof Lamberg in grofica Helena z neka=
terimi spremiljevalci..

Matija $e ni bil nikoli tako presenecen, kakor
sedaij, ko sta grof Lamberg in njegova sestra stala
pred njim. Kar verjeti ni hotel svojim lastnim ocem.

— Kak sluéaj! ie vzkliknil grof Lamberg.
Gospod vitez Kozobradec, — veseli me, da sva se
zopet srecala.

Gospica Helena ni v prvem hlpu vedela, kaj
naji pomeniio te besede. Ko pa ie njen brat stopil
k Matiji, ii je bilo takoj vse jasno in udarila je v
smeh. Kar plesala je po sobi, tleskala v roke, se
smejala, da so ii priSle solze v oéi in klicala vmes:

— Oh, vitez Kozobradec! Na§ Matija — vitez
Kozobradec!

Matija ie bil m,kohko osramocen in 3e bolj
jezen sam nase.

— Kaij pleSete tu okrog, kakor svetopisemska
Saloma pred HerodeZem, se ie jezil na Heleno. Kaj
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bi me morda tudi radi ob glavo spravili, kakor tista
premetena Judinja sv. Janeza Krstnika ?
Helene pa se ni ni¢ prijelo. Sem in tia je Svig-
gala po sobi in brila norce in vsaka druga beseda ie
bila »vitez Kozobradec«.
Tudi grof Lamberg se je sréno smejal, ko ie
izvedel resnico. Matija pa ie temu, njemu tako ne-
liubemu prizoru naredil konec z iziavo:
— Le povejte opatu, ¢e hocete, kdo da Vas
je prijel in mogodnega opata prisilil, da je moral
izpustiti Rovana. Tako dolge roke opat le $e nima,
da bi mene dosegel.
Zdaj je priSel iz Rovanove sobe visSnjegorski
zdravnik in naredil pogovoru konec. Helena in njen
brat bi bila rada §la k Rovanu, a zdravnik tega nt
dopustil, ker je bil bolnik Se preslab.
— Pa prideva Cez nekaj dni, je energicno 1z-
javila Helena. Jaz sem Rovanu obljubila, da ga ob-
iS¢em in svojo obliubo izpolnim.
; -— Prav kakor tista Judinja, tista Saloma, ie

mrinral Matija. In $§e zmeSala ga bo, AndrejCeta, in
Se prav gotovo, kaijti zala je, da boli ne more biti!
Skoda, da so minuli tisti ¢asi, ko je Zivel kralj Da-
vid in svoje stare ude 1)l'iw mladih devicah grel. Ko
bi blil jaz krali, bi pri tej punci prav rad Davida
igral.
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XXXIV.

V zatiSkem samostanu sta vladala zadovolj-
stvo in veselje. Opat Albertus ie bil spoznal, da
mora menihe pridobiti na svojo stran, ¢e se hoce
vzdrzati na svojem mestu. Sklenil ie Z njiimi nekako
pogodbo, s katero sta bili. obe stranki zadovolini,
opat in menihi. Menihi so pustili opatu popolno svo-
bodo, opat pa menihom. In zdaj se je zopet zacelo
tisto Zivljenie v samostanu, kakor svoje dni: pijan-
¢evanje in vsakovrstne orgije, za katere so menihi
dobivali Zenske od vseh strani. Le senijor Andrej
se teh razuzdanosti ni udeleZeval. V zacetku je celo
poskusil, vplivati na opata, naj bi temu pocetiju na-
redil konec; veckrat je poudarijal, da se niti v pa-
ganskih lupanariiih v starem Rimu niso godile take
brezstidnosti, kakor v krSCanskem samostanu v
ZatiCini; ali svarila niegova niso nicesar pomagala.

Rovan je med tem leZal bolan na smreSkem
gradu. Zdravie se mu je obrnilo na bolje, da je &a-
sih Ze mogel postelio zapustiti. Pater Hugon je bil
odsel v Liubljano, v Rein in na Dunaj, da na mero-
dajnih mestih pove, kaj se je zgodilo v samostanu.
Matiia pa ie ostal doma in je stregel Rovanu s tako
skrbnostio, kakor bi ne bil niti lasthemu sinu.

Pri drugem obisku, ki ga je napravil grof
Lamberg s svojo sestro na Smreki, je bil Rovan Ze
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v stanu, zabavati se s svoiima gostoma. Naravno je,
da se ie pogovor sukal najve¢ okolu samostanskih
razmer in grof Lamberg je Sele zdaj izvedel po-
polno resnico o opatu Albertusu. Pri ti priliki ie
tudi spoznal znacaj in miSlienie Rovanovo in ko sta
se moza locila, sta bila Ze dobra prijatelja.

Helena je bila tudi pri tem obisku Zivahna in
vesela in je posebno Matiia draZila.

— Vi se morate oZeniti, Matija, mu je rekla.
Vi bi bili izvrsten zakonski moz.

— Saj bi se rad, ie odgovoril Matija s potuh-
njeno porednostjo.

— Zakaj pa si potem ne izberete ncveste? je
vpraSevala Helena.

— Tudi za nevesto bi vedel, a vzeti je ne
morem.

— Kako da ne? Ali Vas ne mara?

— Paé! prav rada me ima!

—— Zakaj je pa potem ne vzamete?

— Kako — ko jo je pa Ze drug vzel!

Grofica je strmela, Matija pa je smeje rekel:

— Da, grofica, tako nesreo imam v liubezni.
Tista, ki bi jo jaz rad imel, {e Ze omoZena, druge pa
jaz neCem. In tako bom moral iti kot samec pod
zemljo. Saj bo najbrZe $e Rovan samec ostal.
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< Kaj, samec hocete ostati? se je Cudila gro-
fica, obrnivsi se k Rovanu. Ne! To ne sme biti!
Skoda hi Vas bilo!

— Kije naj pa dobim nevesto? se je $alil Ro-
van. Plemenitega stanu nisem, premoZenja tudi
nimam posebnega — katero dekle bi me hotelo
vzeti?

Grofica pa je zardela in v ljubki zadregi, ki
io ie posebno Matija opazil z velikim zadovolj-
stvom, rekla: ‘

— Le obrnite se do vojvodinje Viride, gospod
Rovan. Ta je Ze oni dan pripovedovala, da zaprosi
vojvodo Viljema, naj Vam podeli plemstvo in kot
plemic¢ bodete lahko dobili primerno nevesto.
Mislim, da bi Vas vsaka rada vzela.

— Vi tudi, grofica? je vprasal Matija in na-
pravil kar mogoce nedolZen obraz.

— Vi ste nesramni, je Matijo zavrnila grofica.
Jaz dobim Zeninov, kolikor iih ho¢em!

— Vzemite Rovana, grofica, je nadaljeval Ma-
tija, katerega ni grofi¢ina nevolia ¢isto ni¢ motila.
Jaz 2a poznam in vem, da bi bil pravi moZ za Vas.
BoljSega ne dobite, le meni verjemite.

Grofica je bila v veliki stiki. Kar Zarela ie
in hudi pogledi so $vigali na predrznega Matijo, ki
pa se za vse to ni menil, nego se le smejal, kakor
da je sam s seboj zadovoljen.
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Rovan je priskocil grofici na pomoc in zasu-
kal pogovor na drug predmet. In kmalu je bila gro-
fica zopet pomirjena ter pazliivo poslu$ala Rova-
novo pripovedovanije, kako je pred meseci potoval
po Rimu in kaj je tam vse videl. Sedela je poleg
Rovana in ga gledala kakor da ie zamaknjena.

— Qrofica je v tebe zaljubliena, je dejal Matija
Rovanu, ko sta bila grof Lamberg in njegova sestra
odsla. In ko je Rovan hotel nekaj ugovarijati, ga ie
Matija odlo¢no zavrnil, reksi:

— Meni ni treba nicesar praviti. Zdrave oi
imam in kar sem sam videl. tega mi nih¢e ne utaji.

Ker je Rovan moléal, je nadalieval Matija:

— Sredo pa ima$§ pri Zenskah! Prav pasjo
srec¢o! Ves St. Lambert je v tebe zaljublien. Voi-
vodinja, grofica Helena in pa tista Margareta, ki ie
sicer tako hladna, da se zmerom bojim. zdaj in zdaj
bo zmrznila. Ko bi bil jaz v tvoji koZi, jaz bi Ze
vedel, kaj storim. Vojvodinii bi se laskal, da bi mi
najprej pomagala, potem bi pa vzel to drobno vesco,
to grofico. Kadar pride k nam, je tako, kakor bi
solnce posijalo v sobo. Poslu$aj mene, AndrejCe,
in vzemi grofico Heleno. Denarja sicer ne dobi do-
sti, a vesela je vedno in taka 7ena, ki se ves dan
smeije, ie ve€ vredna, ko sedem gradov. Ce jo vza-
me§, Andrejce, pri moji veri, da ostanem pri vaju
in boni vaiine otroke pestoval.
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Rovan ni na toplo prigovarjanje Matijevo ni-
Cesar odgovoril, nego molce povesil glavo. In misli
nicgove so zletele v St. Lambert in prvié ga je
spreletelo spoznanje, da ljubi — sestro svojega
smrtnega sovraznika Margareto pl. Lindek.

XXXV.

V St. Lambertu so imeli goste. Vojvodinja je
povabila ve¢ sebi posebno vdanih velikasev, med
katerimi je bil tudi gras¢ak na Gric¢u pri Mirni, Jost
baron Gall, jako ugleden in premoZen velika$ in od
nekdaj iskren prijateli zatiSkega opata Albertusa.
Tudi grof Lamberg se je bil iz zatiSkega samostana
preselil v St. Lambert, ker so se, vsi vitezi, ki so
bili Albertusa spremili v Zati¢no, zopet razsli. Voi-
vodinja je vse storila, da so se njeni gostie kar naj-
bolie zabavali, in bila sama ves ¢as izredno dobro
razpoloZena.

Cim je Rovan okreval toliko, da je mogel zo-
pet na konja, se je najprej odlo¢il, da gre v St. Lam-
bert. Zahvaliti se je hotel voivodiniji, ki je za Casa
njegove bolezni veckrat poSiliala vprasat, kako se
Rovanu godi, in zahvalit grofu Lambergu in grofici
Heleni za njiju obiske. Zvesti Matija ga je sprem-
lial tudi na tej poti, a trudil se je zaman, da bi s
svoiimi Salami spravil Rovana v boliSo volio. Ro-
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vana so teZile nekake temne slutnje, kakor da ga
¢aka kaka posebna nesreca.

Voivodinja je bila z Rovanom jako liubezniva
in z vidnim zadovolistvom je od strani ogledovala
lepega moZa, ki je, e moc¢no bled vsled prestane
bolezni, sedel pred njo in se zahvaljeval za njeno
prijazno povabilo, naj pride veckrat v St. Lambert.
Izpradevala ga je jako natanéno o vseh njegovih
razmerah in se oCividno trudila, da bi se mu pri-
kupila. Niena cCutila je izdajalo poZelienie, ki se je
zrcalilo v nienih oceh.

Zdaj je prihrumela v sobo grofica Helena in
burno kakor ie bila Ze niena navada, pozdravila
Rovana.

—- Oh, visokost, se ie obrnila do vojvodinje.
dovolite, da gre gospod Rovan z nami v St. Vid.
Vsi so Ze pripravlieni za ta izlet, ravno smo hoteli
odjezditi, ko sem izvedela, da je priSel gospod Ro-
van na grad. ;

Vojvodinia ni mogla ugovarijati in je, Cetudi
vidno nerada, dovolila. Ko je druZba odjezdila iz
grada, je vojvodinia z okna gledala za njo in
mrmrala sama zese:

— Kmalu bom reSena vs:,h teh ljudi in lahko
Zivela svoii sreci.

Med potio v Sent Vid se je Rovan pribliZal
Margareti, na veliko nevolio Matiie, ki ie iahal
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zadnji in lahko opazoval vse, kar se je godilo pred
nji.

— Lej ga, se je jezil Matija, Helena se mu
skoro ponuja, on je niti ne pogleda, marvec se Stuli
okrog te dolgoCasne opatove sestre, ki se drZi
kakor mila Jera. Ta Zenska se Se smejati ne zna in
oSabna mora biti kakor turski cesar.

Rovan se je menil z Margareto le o razliCnih
vsakdajnostih, a vendar mu je bilo tako toplo pri
srcu in Cutil se je tako sre¢nega, kakor Se nikdar.
Bilo mu je jasno, popolnoma iasno, da ljubi Marga-
reto in nekak skriven glas mu je rekel, da tudi
Margareta nekaj ve¢ zanj Cuti, nego samo priia-
telistvo. :

Od tega casa je Rovan tako pogostoma za-
hajal v Sent Lambert, da je Matija veckrat go-
drnjal:

— Cemu jaSeva vsak dan v Sent Lambert in
nazaj na Smreko? Kar v Sent Lambertu ostaniva.
Cesa pa nama tam manjka? Zenske so- prijazne,
piiaca pa izvrstna. Kaj hoce§ Se vec?

Pomagalo pa to ni ni¢ in slej ko prej, je
moral skoro vsak dan z Rovanom jahati v Sent
Lambert.

Med tem se je pater Hugon Alba povrnil na
Smreko in prinesel vaZnih novic. Posrecilo se mu
je izposlovati novo obravnavo, pri kateri naj se
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izkaze, kdo je pravi opat zatiSki: Albertus plem.
Lindek ali Peter Limbsak.

V nekaj dneh, je pravil Hugon Alba, pride
poobla?séenec deZelnega glavarja v Zati¢ino in pri-
nese Albertusu ukaz, da mora opata Petra takoj iz
iece izpustiti. Ti, Rovan, pa dobi§ ukaz, da spremis
Petra kamor bi hotel iti, ako neCe ostati v zatiSkem
samostanu. To ije dokaz posebnega zaupania, ki ga
uzivas pri dezZelnem glavarju.

Pater Hugon je bil povedal resnico. Cez nekaij
dni je priSel odposlanec deZelnega glavaria z ome-
nienim vkazom in Rovan se je s §tirimi moZmi na-
potil v samostan. Bridka Cutila so ga presinila, ko
ie po tolikem Casu zopet stopil na samostansko
dvorisce, Matija je svoiim mislim dal brez ovinkov
izraza, reksi:

— Menihe bi morali vzeti k vojakom, samo-
stan pa podreti. To bi bilo najbolje! Dokler se liudie
ne bodo poprov otresli, kakor pes bolh, ne bo na
svetu ne miru, ne bratstva.

Odstavlieni opat Peter ni hotel ostati v Zati-
¢ini, nego je prosil, naj ga spravi Rovan v samostan
v Reinu; kier je preZivel najlep$a svoia leta.

— Dokler ni kon&no veliavno razsojeno, kdo
ie zatiSki opat, dotlej ne prestopim ved praga tega
samostana, je rekel Peter Limbsak. Zaupam pa v
boZjo pravicnost, da zmagata resnica in pravica.
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Na skromnem vozu se je odpeljal Peter Limb-
Sak. Rovan in njegovi ljudie o ga spremljali na
konjih. Ko so pri§li mimo Sent Lamberta, so videli
na oknu opata Albertusa. Ta ni hotel zamuditi pri-
like, da bi na lastne oc¢i ne videl, kako revno je
moral zapustiti Zati¢ino tisti moz, ki ie bil pred
nekaj meseci s kraljevskim sijajem spreiet.

Albertus je triumfiral, Peter. pa je rekel
Rovanu:

— Ne boli me, dd me ta nevredni menih za-
ni¢uje. Boli me pa, ko vidim, da se izmed ljudstva
nihée za me ne zmeni. Ko sem priSel sem, so me
sprejeli z ljubeznijo, dasi me niso poznali. Ves cas,
kar sem bil tu, sem jim izkazoval same dobrote,
odpravil toliko krivic, a zdaj ni nikogar, da bi mi
Zelel srecno pot.

XXXVI.

Veter ie bril po polianah in deZ je nalival tako,
da ni bilo mogoce iz hiSe. V Sent Lambertu ie bila
vsa druzba zbrana v wveliki dvorani in tudi opat
Albertus ie bil zopet v gosteh pri vojvodinji Viridi.
Margareta je ubirala harpo in s svojo igro sprem-
lievala veselo prepevanje grofice Helene, med tem
ko je baron Gall takoreko¢ predsedoval moskim
Clanom te druzbe ter jim dajal glede praznenja
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vréev dober izgled. Bil je zadovolien, baron Jost,
zadovolien z izdom dolgega pogovora, ki ga ie
imel najpoprei z opatom Albertusom, potem z voj-
vodinjo Virido in kon¢no z Margareto, tako zado-
volien, da mu ie radost odsevala z obraza.

Albertus je sedel poleg vojvodinie in ko ije
bila druzba 7e precej glasna, tako da na njiju pogo-
vore ni mogel nihée veé paziti, je Albertus zasukal
pogovor na svoj polozdj.

— Zopet te imam prositi pomogéi, ie rekel opat
voivodinii, in spomin na lepe urice ljubezni, ki sva
jiih prezivela, mi daje upanje, da me usliSis.

— Kaij se je zopet zgodilo, da potrebuje$ moje
pomoc¢i? je vpraSala vojvodinja.

-— Vizitator Angelus se je zdaj z vso silo lotil
boia proti meni. Iz zanesljivega vira vem, da je
Sel z odstavljenim Petrom zopet na Dunaj vplivat
proti meni. Tudi to je sumljivo, da Rovana Se vedno
ni domu. Kdo ve, ¢e ni Sel z njima na Dunaj. Kot
prica pa je Rovan jako nevaren, ker nima nobene
osebne koristi od tega, kdo ie opat.

— Vojvodi Viliema in Ernesta Ze pridobim
zate, je menila Virida, in da se z denarjem in z
darili lahko pridobi dvorno gospodo, to ves iz iz-
kusnje. Toda, Ze bodo opatje proti tebi, e bodo
cerkveni dostojanstveniki delali za Petra, potem se
bo dalo tezko kaj opraviti.
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— To vem in zato sem Ze poskrbel, da svojim
dobrim prijateliem — posebno gorka sta mi An-
gelus in vetrinjski opat — vzamem oroZie iz rok.
BriZinski Skof in §kof v Padovi sta dva poStenjaka,
ki sta Ze davno zasluzila pekel. Za denar bi §e Mater
boZio =z altaria prodala. Ta dva sem prosil za
pomo¢. Poslal sem vsakemu petdeset cekinov in
oba sta takoj izposlovala, da opatie, ki so meni
sovrazni, ne bodo imeli ve€ prve besede pri moii
obravnavi, nego da jo dobi opat Castiel iz Broudola.

— Kako to? je vpraSala Virida.

— Opat Castiel je opat generalis in pado-
vanski in briZzinski Skof sta ga pridobila, da ie zacel
zase reklamirati pravico, da razsodi v sporu med
biviim opatom Petrom in med menoj.

— Ali ti je Castiel naklonjen? je poizvedovala
Virida.

— Upam, da ga pridobim. MoZ mi je pisal,
da pride v kratkem v Zaticino zasliSat price. Svo-
jemu pismu je dodal opomnijo, ki kaZe, da ima jako
Siroko vest.

Opat Albertus je vzel iz Zepa pismo in na-
daljeval:

— Poslusai, kai mi piSe kot dodatek svojemu
pismu: »Ker vem, da ste velik prjjatelj poezije, Vam
poSiliam prepis pesmice, ki jo je zloZil neki kar-
dinal in ki je na papeZevem dvoru vzbudila najvecio

veselost:
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"3

Mos est Romanis in causis quotidianis,

Si sonet ante foras bona vita, scientia, mores,
Non exauditur, si nummus mox aperitur.

Audito nummo, quasi viso principe summo
Concurrunt turbae, magnus fit plausus in urbe.
Pontifex ipse plaudit, quod nemo libentius audit,
Nummus honoratur, sine nummo nullus amatur.

(Vsakdanja navada je v Rimu, da so gluhi, e trkajo
na vrata dobrota, znanost ali krepost, toda e potrka getovi
denar, tefejo mnoZice skupaj, kakor da so radostno gledale
najve¢jega kneza in v mestu odmeva ploskanje. Tudi papeZ
ploska, kajti nih¢e ne sli$i Zvenkljanja denarja rajsi kot on.
Cislan je samo denar, siromak ne najde ljubezni.)

— Kaj je res tako v Rimu, kakor pravi ta
pesem? se je ¢udila vojvodinja.

— 0O, tako ni, pa¢ pa Se veliko huje, se je
smmehljal opat. Ne tajim, da sem velik gre$nik, ali
v primeri s temi rimskimi kardinali sem 3e angel
nedolznosti.

— In ¢emu ti je opat Castiel poslal to pesem?

— Cemu? Migliai mi je dal, da je tudi on
pripravlien soditi po placilu, ki ga dobi. In to me
tolazi. Izbral sem tri lepe konje, ki mu jih podarim,
in Se dvesto srebrnikov mu naStejem. Sam zlodei
bi moral pose¢i vmes, da bi Castiel zame ne sodil
ugodno. Treba je samo, da voivoda to sodbo takoi

odobri in zmaga je za stalno moja.

— Kar je v mojih moceh, storim rada vse, ie
rekla vojvodinja.
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Pogovor je bil prekinien, ker se ie nekaij
gostov zdaj obrnilo k vojvodinji. Opat je porabil
to priliko in je stopil k nekaterim gzospodom, a pri-
blizal se mu je grajski kaplan in ga poklical na stran.

— Premilostni gospod opat, je rekel kaplan,
ravnokar je prisel v grad Rovan s svojiim vednim
spremljevalcem Matijem. Vsled silnega naliva ni Sel
dalie, nego se ustavil tu in prosil oskrbnika za pre-
nociSCe. Tudi ie rekel, naj se nikomur ne pove, da
ie v gradu, ker je silno truden od dolgega pota.

— Odkod je pa priSel? je vprasal opat. :

— Meni je rekel, da iz Reina, toda Matija mi
ie pri kupici vina povedal, da sta bila na Dunaju.
Zdaj bi bila najlep8a prilika, da bi Rovana prijeli
in ga spravili na varen kraj in ée Zelite — — —

— Ne, prijatelj, je dejal opat, to ne gre. Zdaj,

to ne gre vec. Vojvodinja Virida bi mi tega nikdar
ne odpustila. Ali nekaj drugega bi Vas prosil.

— Ukazujte, premilostni gospod opat, je z
veliko poniznostjo rekel graiski kaplan.

— Stopite k Rovanu in recite mu, da bi rad
z njim govoril. Pripeliite ga v sobo moje sestre.
Tam bodeva sama.

— Takoj grem, je odgovoril grajski kaplan in
se odstranil iz dvorane. Kmalu za njim je el tudi
opat, a ni se Se dolgo mudil v Margaretini sobi, ko
ie vstopil Andrej Rovan.
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XXXVIL

Opat Albertus je pelial Rovana v zadnio sobo
Margareti odkazanih prostorov, ¢es, da iu tu ne bo
nihée mogel motiti. Iz previdnosti je bil Rovan dal
Matiii migliai, naj za vse sluCaje ostane v njegovi
blizini, ker se mu je zdelo, da opat vendar poskusi
kako nasilstvo.

Albertus in Rovan sta si nekaj Casa molce
stala nasproti in drug drugega motrila, kakor bi
hotela uganiti misli in*Custva, ki ju navdajajo.

— Zeleli ste z menoj govoriti, ie kon¢no zinil
Rovan.

— Da, gospod Rovan, ie sedaj dejal opat in
s sladkim usmevom pristavil: Na§ Gospod Zvelicar
uci, da moramo sovraznikom odpustiti, in jaz se rad
uklanjam tei zapovedi.

— Qospod opat, je prekinil Rovan ta uvod, ali
bi ne bilo bolje, da govoriva odkrito in brez vseh
zvijaC? Vsaj zdi se mi, da tudi Vam te fraze ne pri-
haiajo iz srca in da iih le rabite vsled privzgojene
navade, kakor obée duhovnik.

Opata so te ostre besede jako neliubo zadele,
ali bil je moijster v pretvarjaniu in se ni dal lahko
ngnati.

— Krivico mi delate, gospod Rovan, veliko
krivico, je vzdihuie odgovoril in s poveSenimi omi
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hodil po sobi. Moje seme je slabo in moja kri je
vroca. Casih me res premagajo strasti in tedaj po-
zabim na zapovedi naSega ZveliCaria in na ukaz
naSe presvete cerkve.

— Hinavec, je Sepetal Rovan sam sebi in z
vidnim preziranjem sledil po sobi SetajoCemu se
opatu z oCmi.

—. Ne tajim, da sem posebno Vam, gospod
Rovan, storil velike krivice, je nadaljeval opat. To
mi je resni¢no Zal.-Poznam vas, da ste odkrit moz
in posten in zato bi storjieno krivico rad popravil.

Rovan se je molée priklonil, a ni niCesar rekel.

— Odpustiva torej drug drugemu in bodiva
zopet prijatelia, je rekel opat, in stopivsi pred
Rovana, mu je ponudil roko.

Rovan pa se te roke ni dotaknil, nego hladno
dejal:

— Kar ste Vi meni storili, se sploh ne more
odpustiti. VaSega odpusc€anja pa iaz ne potrebujem.
Moija vest mi pravi, da nisem nicesar krivitnega
storil.

— Torej necete biti moj prijateli? je siknil
opat. Prav! Ostanete torej moj nasprotnik?

— Da, gospod opat! Odkritosréno Vam po-
vem, da bom do zadnjega diha z vsemi mocmi
delal, da Vas eodstranijo iz Zaticine, ker niste
vredni, da ste duhovnik, kaj $e, da ste opat. Vase
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roke so krvave in ¢e bi Vas hotel priznati kot boz-
jega namestnika, bi moral izgubiti vero v Boga.

Opat je postal bled kakor zid, v ofeh pa mu
ie zazarel ogenj sovraStva. NeustraSeno ie pa stal
Rovan pred njim in se ni ganil.

— Tako govori§ z menoi, decko, ie hreséal
opat in s tresoco roko prijel Rovana. Dobro! Hotel
sem biti velikoduSen! Ali jaz znam biti tudi strasen.
Cuvaj se!

— Storili ste Ze vse, kar ste mogli, da bi me
ugonobili, je mirno rekel Rovan. Stregli ste mi celo
po Zivlieniu in najeli posebne moriice. Vem, da
bodete tudi zdai poskuSali vse, da me uniCite. VaSe
groZnje so torej nepotrebne. Eno pa Vam povem.
Dokler bom Ziv, bom delal na to, da Vas odstranijo
iz Zatic¢ine. In povem Vam tudi, da se le iz posebnih
ozirov ne ravnam po nacelu: oko za oko, zob
za zob!

— Iz posebnih ozirov! se je rogal opat. Kolika
velikodusnost! Ta posebni ozir se paé imenuje Mar-
gareta pl. Lindek, kaj ne?

— To je moja stvar, ie ostro odgovoril Rovan.
Resnica pa je, da le iz posebnih ozirov nisem po-
iskal tistega zadoS¢enia, ki_mi gre.

— Hvala za toliko velikodus$nost, se je smeial
opat, ali tvojih posebnih ozirov ne potrebuiem, oko
za oko — zob za zob!
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Opat se je obrnil in ponosno odSel, Rovana
pa so zdaj premagala njegova Custva, padel je na
stol in uprl glavo v roke.

Matija je bil videl opati oditi in ie zdaj pre-
vidno odprl vrata.

— He, Rovan, ali si tu? je vpra$al polglasno.

— Tu sem, se je oglasil Rovan. Idi in pri-
pravi konja, da greva domu.

— Zdaj pono¢i? se ie ¢udil Matija. Poprej te
pa ni bilo naprej spraviti! Kaj pa ti je hotel opat?

Rovan mu je na kratko povedal, kaj se je zgo-
dilo med nijim in opatom.

V tem so se odprla vrata in vstopila je v sobo
Margareta. Bila ie razburiema in zasopla. UzrSi
Rovana, ie vzkliknila:

— Hvala Bogu — da Vas Se dobim!

— Oprostite, gospodicna, ie rekel Rovan spo-
§tliivo, da sem se upal priti v VaSo sobo...

— Vem, da Vas ie moj brat sem poklical, mu
je segla Margareta v besedo. Slucajno sem sliala,
kaj je brat povedal vojvodinii o svojem pogovoru
z Vami. :

Matija je sprevidel, da je niegova navzoc-
nost nepotrebna in se ie vsled tega splazil iz sobe.

— Prisla sem, je nadalievala Margareta, da
Vas nekaj prosim.

— Ukazuite, gospodicna, je rekel Rovan.
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Margareta je bila v vidni zadregi in ni vedela,
kako bi nadalievala. To je obudilo Rovanovo po-
zornost in obsel ga je sum, da se nekaj proti njemu
pripravlia.

— Kaj ie Vasa Zelja, je vprasal Rovan in sto-
pil k Margareti. Rahlo jo je prijel za roko in ni mu
branila.

— Prosim Vas, je zdai rekla Margareta, da
greste koj sedaj iz grada. A tako, da Vas nihée ne
opazi. Splazite se na vrt in odidite peS. Lepo Vas
prosim.

— Ali se pripravlia name napad? ie vpra3al
Rovan.

— Kaj se pripravlia, tega ne vem natancéno,
izvedela sem samo, da je opat ukazal Vas prijeti,
ko pojdete od tod. Na dvoris¢u Vas cakajo, a ce
greste na vrt, Vas nihCe ne vidi. No¢ je temna in
dez lije.

— In Vi ste me pri8li svarit, Vi? je dihnil
Rovan in Custvo blaZenosti mu je objelo duSo.
Stisnil je Margaretino roko na svoie srce in jo po-
tem vroce poljubil.

— Idite, da Vam odprem vratca na vrt, ie
Sepetala Margareta, in Rovan e Cutil, kako je tre-
petala po vsem Zivotu.

Previdno sta $la po stopnicah doli v sobo,
odkoder je bil za vojvodinio napravlien izhod na
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vrt. Matija ie Sel ven, Margareta in Rovan sta
ostala sama.

— Margareta! je dihnil Rovan in pritisnil ljiub-
lieno dekle na svoie prsi ter io poljubil na ¢elo. Za
trenotek je naslonila svojo glavo na njegovo ramo
in uZivala slast prvega objema, potem pa se mu je
iztrgala iz rok.

— Ne upaijte niCesar, je dejala, Vi ste sovraz-
nik moje rodovine, iaz pa sem od danes nevesta
JoSta barona Galla.

XXXVIIL

Margareta je vojvodinii odkritosréno povedala,
da je Rovanu pomagala pobegniti iz grada. Priprav-
liena je bila na ostra ocCitanja, in se zato ni mogla
precuditi, da se ji je vojvodinia zacela prav pre-
sréno zahvaljevati in jo zagotavljati, da ii te usluge
nikdar ne pozabi. Izkazalo se je, da voivodinia ni
vedela niCesar o opatovem naklepu. Opat ji je bil
samo povedal, da je sluCajno naletel na Rovana in
se hotel z njim sprij‘azniti. Rovan pa da mu je gro-
zil s smrtjo. Opat pa ni prevaral samo vojvodinje,
nego tudi njene liudi, ko jim ie naroCil, naj se po-
laste Rovana in ga spravijio v jeCo zatiSkega samo-
stana.

Voivodinje se je polastila velika nevolia do
opata. Ko se je naslednjega dne opat zopet pri-
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pelial v Sent Lambert, ga vojvodinia niti sprejeti ni
hotela, nego mu je sporocila po Margareti, da pre-
trga z njim vsako oblevanije in si enkrat za vselej
prepoveduie njegove obiske.

Opat ni mogel razumeti, zakaj da se je voi-
vodinia nanj tako razljutila, saj ie sicer vedno odo-
bravala njegove ukrenitve, tudi Ce jih je storil brez
njene vednosti.

— Voivodinia mora imeti kak poseben vzrok,
da se tako zavzema za tega Rovana, je menil opat,
ko je sedel sam pri Melrgareti.

Zacel jc svoijo sestro prav previdno, kakor je
7e znal, izpraSevati o razliénih posamicnostih, iz
katerih bi mogel sklepati na ta vzrok. Margareta
pa mu ni ni¢esar prikrivala, nego mu povedala, kako
je  vojvodinja z Rovanom radovolino obcevala,
kako ga ie vedno vabila v Sent Lambert in ga sploh
nenavadno odlikovala.

— To so pa iako zanimive stvari, je vzkliknil
opat, ko je Margareta konéala svoje pripovedo-
vanje. Zdaj Sele spoznavam, kako sem bil kratko-
viden, da sem se v zadniih mesecih tako malo za-
nimal za dogodke v Sent Lambertu. In obrnivsi se
k svoji sestri, je dejal: Kaj ne spoznavas, iz kakih
vzrokov se vojvodinia tako zavzema za Rovana.

— Ne. je¢ odgovorila Margareta.
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— Zaljubljena je vani, je grohotaje vzkliknil
opat. Ko bi ne bila zaljubljena, bi se preklicano malo
zmenila za tega Rovana, kajti dobrosréna ni bila
nikdar.

Margareta je strmela in bridka Custva so ii
zalila srce. Sama ni umela, kako da ni Ze prej spo-
znala, da je vojvodinja zaljubliena v Rovana, a
sedaj ii ie bilo hipoma jasno, da ie opat pogodil res-
nico in spomnila se je na nebroj malenkostnih do-
godkov, ki so to potrievali.

Opat je bil moZ, ki je v vsakem poloZaju z
bistrim ofesom spoznal, kako mu je nastopati, da
varuje svojo korist.

— Margareta, ti mi mora§ pomagati, se je
obrnil k svoii sestri. Jaz potrebujem vojvodinjo,
oziroma njeno podporo. Rovan postane ljubimec
stare dame —

— Ne, je rekla Margareta odlo¢no. Rovan ne
postane ljubimec, in ¢e bi mu darovala Sent
Lambert.

— Zakaj ne?

— Zato, ker liubi drugo, je rekla Margareta.

— 0, vem, da je sedaj Se zaljublien v drugo,
se je smehljal opat, in sicer v tebe — le ni¢ ne ugo-
variaj, iaz vem to prav natanéno — ali Cim se ti
porodi§ z baronom Gallom, izgubi Rovan vero v
pravo ljubezen in potem postane prav gotovo lju-
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bimec starikave voivodinie. Saj bi bil neumen, Ce
bi ne izoristil nagnenja priletne vojvodinje. Bogata
ie in vplivna in. bo Rovanovo liubezen sijaino
placala.

— Ne govori vendar tako, ie protestirala
Margareta. Jaz ne veriamem, da bi se Rovan prodal
in tudi voivodinia ni taka, kakor jo ti popisuies.

— Kaj hoGe§ mene poucevati o znacaju voj-
vodinie Viride, mene, ki sem bil sam dosti let njen
liubimee, ie s ciniéno odkritosrénostjio rekel - opat.
Ta trud si lahko prihrani§! Nihée ne pozna vojvo-
dinie boli ko jaz in ker si domiSljam, da tudi svet
nekoliko poznam, zato sem preprican, da postane
Rovan Viridin ljubimec. To ie pa zame iako ne-
varno, ker bo Rovan gotovo vporabljal svoj vpliv
proti meni.

— Voivodinja mi je sama rekla, da je Ze vec-
krat vprasala Rovana zastran tebe, a on ni nikdar
- niti besedice rekel proti tebi, je pripomnila Mar-
gareta.

Opat pa ni verjel, da bi kdo mogel biti tako
obziren in ne bi vsake prilike izkoristil v svoje
namene.

— To le kaZe, je dejal. da je Rovan jako pre-
meten in da zna Cakati. Ko bo niegov vpliv dosti
velik, ga izkoristi prav gotovo proti meni. Zato te
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prosim, liuba Margareta, pomiri voivodinjo in vpli-
vaj, da pridem zopet z njo v zvezo.

— Kar je mogoce, to rada storim, je odgo-
vorila Margareta, ali tega ne zahtevai, da bi sode-
lovala pri takih spletkah.

Ko ie bila Margareta sama, so jo premagala
njena Cuvstva tako, da ni mogla zadrzati solza. Kar
je videla okrog sebe, vse se ii ie gnusilo; gnusilo
se ji je pocetje opatovo, gnusilo poetie vojvodinie
in gnusilo nieno lastno pocetie, da je namre¢ postala
nevesta barona Galla, dasi ie z vso duSo in z vsem
srcem liubila Andreja Rovana.

XXXIX.

Rovan je bil silno presneCen, ko ga je na
Smreki obiskal grajski kaplan iz Sent Lamberta in
mu povedal, da Zeli voivodinja Virida z niim govo-
riti. Izprva ie mislil, da ie to nova past, saj ni vedel,
da je bil opat pripravil napad na niegovo osebo, ne
da bi bila vojvodinia kaj vedela o tem. Kako se je
torei zacudil, ko mu ie grajski kaplan razodel, da
ie voivodinja zaradi tega poskuSenega napada pre-
trgala vse zveze z opatom in neCe z niim obéevati,
pat pa Zeli, da jo Rovan obisce.

Ze naslednjega dne se je odpelial Rovan z
Matijo v Sent Lambert. Sel je temraijsi, ker je upal,
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da vidi Margareto. In tudi Matija ie Sel jako rad v-
Sent Lambert.

— Kakor svetopisemski jelen po svetopisem-
skih vodah, tako kric¢i moij Zelodec po tistem laskem
vinu, ki ga pijo v Sent Lambertu, ie spotoma za-
trievd svojemu prijateliu. Kakor olje tece ta.kap-
liica in ko bi vedel, da bi dobil te pijade v peklu,
bi se $e hudicu zapisal.

— Ti postane$ Se pravi piianec, je Rovan po-
grajal svoiega spremlievalca. Saj tudi jaz Cislam
dober pozirek, a zadniji ¢as si ti skoro vedno pijan,
kadar te vidim.

Zdaj pa se ie Matija resni¢no raziezil.

— Tako? je krical in ustavil svojega konja.
Tako Zovoris z menoj? Lep prijatelj si ti. Kadar
sem pijian, me vsak hudic¢ vidi, kadar sem pa Zeien,
me pa hoben zlodej ne pozna.

In ker Rovanu Matijeva jeza ni ¢isto ni¢ im-
ponirala, se je moZ Se bolj raztogotil.

— Le noréuj se in.zasmehuj me, je dejal Ma-
tiia. Pa dolgo se ne bos. Se danes vprasam voivo-
dinjo ali pa grofa Lamberga, e me vzame Vv
sluzbo.

In ni¢ veé ni izpregovoril Matija, dokler nista
prisla v St. Lambert. Tarhi ju ie sprejel graiski
kaplan, ki je z veliko prijaznostio prihitel Rovanu
nasproti in ga pozdravil z neko posebno vdanostjo.
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— Sréno pozdravljamo novo zvezdo na Sent-
lambertskem obnebju, ie deial kaplan in se Rovanu
globoko priklonil.

Matija pa ni razumel tega izreka in se torei
zacudil. ,

— Kak8na pa je ta zvezda? ije vprasal ka-
plana.

— No, to je vendar gospod Rovan, je deijal
kaplan.

Matija je strmel. Naiprei ie pogledal kaplana
od strani, potem pa se ie obrnil k Rovanu, ki ie
te komplimente popolnoma preziral, ter mu dejal:

— Torei taka je tvoja pravicnost. Mene si
zmerijal, da sem pijan, temu boiiemu namestniku,
ki se ga ie 7Ze na vse zgodaj navlekel, pa ne rece§
ni¢esar. Res, lepega prijatelja sem si izbral.

— Kako moreS$ reci, da sem jaz pijan, se ie
znesel kaplan nad Matijo.

— Kaj morda niste? je rencal Matija. Trezen
élovek vendar ne bo Rovana imenoval zvezdo. Ko
bi bili Ze mene primerijali z zvezdo, bi ni¢ ne rekel,
zakai Casih se mi nos res sveti, ali Rovana imeno-
vati zvezdo, to ie vendar neumno.

— Ali kar sem rekel, to ie bilo le poeti¢no
povedano, se je jezil kaplan.

— Kai je to poetiCno, ne vem, ie odgovoril
Matija, neumno pa ie bilo, to vem in na to pri-

sezem.
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Rovan se ni ¢isto ni¢ vtikal v ta razgovor,
nego pustil prepirljiivca na dvoriséu in Sel v grad.
Komai pa je bil izginil za vratmi, je kaplan hitel
pravit Matiji, zakaj ie imenoval Rovana zvezdo in
mu tudi povedal,-da se je voivodinia sprla z opa-
tom in da nede ve¢ # niim obevati. Matija je bil
seveda jako zadovolien s tem, kar je izvedel, kaiti
niemu se je zdelo, da bi Rovan popolnoma prav
storil, ¢e bi zacel z vojvodinjo za nekaj Casa liu-
bezen, ¢e$, da bi to Rovanu gotovo prineslo veliko
korist, grofico Heleno pa =zaraditega Se. vedno
lahko vzame. :

Kmalu sta kaplan in Matija sedela za vrcem
lagke kapliice, ki je Matiji tako ugaijala, in seveda
na dolgo in Siroko razpravliala o tej isti stvari ter
delala nacrte za prihodnjost.

V tem je Rovan Ze sedel pri vojvodinii, ki ga
je sprejela kar najljubezniveje in mu z veliko
vnemo pripovedovala, da ni ¢isto ni¢ kriva na na-
padu, ki ga je opat mislil nanj napraviti. In z veliko
gore¢nostio je vabila Rovana, naj jo odslej vec-
krat obiskuje.

— Tako sama bom sedaj, ie zdihovala vojvo-
dinja. Margareta se v kratkem omoZi, grofica He-
lena pa poide k svoii teti na Stajersko. Kako po-
trebna bom druZbe in tolaZbe. Ali boste Casih prisli
sem, gospod Rovan?
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Voivodinja se je zaljublieno stisnila k Rovanu,
tako da je ta priSel v najvecjo zadrego in ni vedel,
kako bi se ubranil tega pribliZevanja. Na sreco je
prihrumela v sobo grofica Helena in naredila konec
temu Kodliivemu pogovoru.

Rovanu ni bilo obstanka v gradu. Rad bi bil
priSel v dotiko z Margareto, a ta ves dan ni zapu-
stila svoje sobe.

— Tako ¢udna je Ze nekaj dni sem, je pripo-
vedovala grofica Helena. Ko bi ne vedela, da je
baron Gall njen Zenin, bi mislila, da je nesrec¢no
zaljubliena. Z nikomer ne govori, vedno je sama,
vecCkrat ima objokane oci, a ko sem ii povedala, da
ste Vi tukaj, gospod Rovan, se je zaklenila v sobo
in je rekla. da Vas nece videti. Kaj to pomeni? Kaj
ste ii pa storili?

Rovan je ta dan prestal tezke duSevne hoije.
Po grofici Heleni je prosil Margareto, naj mu do-
voli kratek pogovor, a Margareta mu je sporodila,
da mu je Ze rekla, kar mu je imela povedati:

»Ne upajte niCesar; Vi ste sovraZnik moje
rodovine, jaz pa sem nevesta barona Gallax — te
Margaretine besede so Sumele Rovanu po glavi
in kar ni¢ se ni zmenil za zvedava vpraSanja gro-
fice Helene, ki se ni mogla naduditi, da imata Ro-
van in Margareta neke skrivnosti.
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Rovan ie proti veCeru zapustil grad, in sicer
s trdnim sklepom, da nikdar ve¢ ne prestopi niego-
vega praga. Se tisti dan je spisal pismo, s katerim
je grofa OrtenburS$kega prosil, naj ga vzame V
sluzbo, in odlocen je bil, da za vselej zapusti svojo
domovino.

V samostanu je bilo ta dan vse pokonci. PriSel
je bil generalni vizitator opat Castiel iz Brondola,
da prei$ée razmere v samostanu in zasli§i price.
Sprejeli in pogostili so ga sijaino. Opat je zasliSal
vse tiste menihe, ki so bili svoj Cas toZili Albertusa,
a so bili sedai vsi Albertusovi prijatelji, in vsi so
po vrsti prisegli, da so bile njihove toZbe neosno-
vane in neresni¢ne in nobenega ni pekla vest, da
s0 po vrsti po krivem prisegli. Albertus je bil opatu
Castielu daroval troje lepih konj »za spomin« in
mu odS§tel 200 srebrnikov za »potne stroske« in
Castiel je odpotoval na Korosko v Vetrini, kamor
so bili sklicani tudi opat Angelus iz Reina, opat iz
Kostanjevice in opat iz Cvetlia.

Cez nekaj dni je dobil Albertus pismeno ob-
vestilo o tem, kar se je zgodilo v Vetrinju. Opat
Castiel mu je sporo¢il, da ga je na podlagi pod pri-
sego storienih izpovedi zatiSkih menihov potrdil
kot zatikega opata, da pa je temu vizitator Ange-
lus ugovarjal, ker ni bil zasli§an Andrej Rovan.
Angelus je zahteval, naj se vr$i nova preiskava in

’
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zasli§i tudi Rovan, in ker opat Castiel v to ni pri-
volil, so se Angelus in tovariSi pritoZili na zene-
ralni kapitelj.

Opata Albertusa pa to sporocilo ni vznemirilo.
Zaznal je bil med tem, da je Rovan zapustil doino-
vino. Kam je $el, tega ni nihce vedel, ker se je bil
Rovan le pismeno poslovil od vojvodinje, Mar-
ecarete in Helene, a v pismu ni povedal, kam da
are.

Pretekli so meseci. V samostanu so Ziveli
razko$no in razuzdano in kadar ie zmanjkalo de-
narja. je opat kmetom naloZil novih bremen. V
samostanu so imeli vse polno Zensk in pijanCevanie
ie bilo toliko, da casih Se v nedeljah ni bilo mase.
Nevolia med kmetskim ljudstvom je rasla, ali zdai
ni bilo nikogar, ki bi se bil za kmeta zavzel, niko-
gar, ki bi ga bil branil.

Opat se je med tem zopet sprijaznil z voivo-
dinjo ali staro priiatelistvo se ni dalo ve¢ obnoviti.
Voivodinja ie bila prepricana, da je Rovana pregnal
iz domovine opat in tega mu ni odpustila in ni ho-
tela zanj nikakih korakov ved storiti. :

Helena je zapustila St. Lambert. Kmalu po-
tem, ko ie Rovan odSel iz domovine, se je tudi ona
odloédila, da gre k svoii teti. Vojvodinja ie bila vedno
sitna, Margareta pa molceca in Zalostna, tako da
veseli grofici v St. Lambertu ni bilo ved izhajati.
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Margareta je bila sedaj sama z voijvodinjo, Kkajti
tudi baron Gall je bil Sel na svoje posestvo, nevo-
lien, da je Margareta kar za pol leta odlozila poroko
in se ni dala pregovoriti, da bi se poroka prej
vréila. -

Prigla je jesen. Nekega dne se je Margareta
izprehajala po graiskem vrtu, zatopljena kakor po
navadi v svoje misli, ko se je po cesti od Vac pri-
SedSi jezdec ustavil pri zidu.

— (Gospodi¢na Margareta! je zaklical zapra-
Seni jezdec in se s konjem pomaknil blize k zidu.

Margareta se ie ozrla nanj in preseneena
vzkliknila: :

— Matija!

Pristopila ie k zidu, a Matija ii ni dal ¢asa,
da bi ga kaj vpraSala, nego rekel: Sporociti Vam
imam vazne re¢i. Prosim, idite v grad!

— In — Rovan? je trepetaje vprasala Marga-
reta. Matija pa je bil Ze pognal konia in zdirial v
grad.

AL

Matijev pogovor z Margareto ni trajal dolgo.
Povedal je na kratko, kar je imel sporoGiti, potem
pa hotel zopet odiezditi. Toda Margareta ga ni
pustila proc. Spremila ga je k vojvodinii in ga pu-

227 15*



stila tam, med tein ko se je sama nenadoma odpe-
liala v zatiSki samostan k opatu.

Vojvodinja je Matijo le malo poznala in ie
imela sploh navado, da je zlasti napram tujim lju-
dem nastopala jako dostojanstveno. Tudi Matijo je
sprejela jako hladno, ali Matiia je bil moz, ki sploh
ni imel respekta pred nikomer na svetu in kateremu
ni mogel nihée imponirati. g

— Margareta mi je povedala, da ste prinesli
vaZne novice, ie konéno zacela vojvodinja, ker Ma-
tiia, odkar je vstopil pri nii, $e ni izpregovoril no-
bene besede, nego se le ravnodu$no oziral po sobi
in motril pohitvo.

— Da, ie odgovoril Matija, vaZne novice!
Sicer sem pa Ze vse povedal gospodicni Mar-
gareti.

— Kaj pa se je zgodilo? je vprasala voivo-
dinja nestrpno.

— Kar se ie zgodilo, $e ni tako hudo, je menil
Matija, a kar se pripravlia, to je nekaj posebnega.
V tem je zazrl Matiia na omari veliko benecansko
vazo. Ne mened se za vojvodinjo, je pristopil k
omari in pogledal v vazo, potem pa dejal:

— Cemu pa imate ta prazni lonec? Ko bi bil
jaz graicak na St. Lambertu in bi imel take lonce,
bi morali biti vedno polni vina. Saj pride lahko kak
7eien popotnik z vaZnimi novicami.

228



Voivodinia ie zdaj umela, zakaj je Matija tako
malobeseden. Pozvonila je in naroCila doSli sluz- -
kinii, naj prinese vina. Matija ie to naroCilo jako
razveselilo.

Ko je imel Matija vr¢ z vinom pred seboj in
se je okrepcal, je-zacCel pripovedovati:

— Torei, da veste! Generalni kapiteli je skle-
nil, da se opata Albertusa zatasno odstavi. Dalie
ie kapiteli narocCil opatu kostanjeviSkemu, opatu
vetriniskemu in vizitatorju opatu Angelusu, da vse
tozbe, kar jih je bilo podanih proti opatu Albertusu,
iznova preiséejo. Zasli$ati se morajo pod prisego vse
price, “tudi kmetie in Zenske. Vieraj sta bila v
Liubliani Ze zasliSana cesarski notar Leutvin in pa
oskrbnik zatiSkega dvorca. Oba sta izpovedala
tako slabo za opata Albertusa, da so opatie kot pre-
iskovalni komisarii sklenili, se polastiti Albertusa
in ga zapreti za toliko Casa, da bo preiskava kon-
¢ana. Slabo kaZe za Albertusa, prav slabo. Bog dai,
da bi ga obsodili na smrt, saj drugega tako ni za-
sluzil.

— Kdo ve, ¢e je to resnicno, je menila voi-
vodinja.

— Kdo ve? Jaz vem! je rentacil Matija. Saj
mi je Rovan povedal.

— Rovan? se je zadudila vojvodinja. Kje
pa je?
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— Kmalu bo v Zaticini, je odgovoril Matija.
Po narocilu opatov in na povelie grofa Ortenbur-
Skega se s 40 jezdeci in 80 peSaki odpravi Se danes
v Zati¢ino, da zavzame samostan in zapre opata
Albertusa. Potem pride komisija, da zafne pre-
iskavo.

Voivodinje se ie polastila silna razburicnost,
kaiti Ce tudi ni bila vel tolika prijateljiica opata
Albertusa, kakor v prejs$njih ¢asih, vendar je Zelela
obvarovati nekdanjiega svoiega ljubimca pretece
nesrece. Zato pa ie zacela izpraSevati Matijo, kaj
bi se dalo storiti, da se odvrne vsaj najhuje in Al-
bertusa obvaruje sramote, obenem pa tudi obsipala
Matijo s pohvalnimi besedami, da je priSel povedat,
kaj se pripravlja.

— Res, vrl moZ ste, Matija, je rekla voijvo-
dinja, in jaz Vam bom vedno hvaleZna, da ste prisli
naznanit, kar se je sklenilo za opata.

— E, kaj mislite morda, da sem rad prisel, ie
Matija ugovarial tei pohvali. Se branil sem se! Kar
se je dalo, sem se branil, pa Rovan ni odnehal in
moral sem iti.

— Kako? se je ¢udila vojvodinja. Rovan Vas
je poslal? Vi niste prisli iz lastnega nagiba?

— Ali kaj pa mislite! Jaz da bi iz lastnega
nagiba prisel svarit opata. Za ves svet ne! Meni bi
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se e dobro zdelo, Ge bi ga zaprli. Ali Rovan ni dal
miru, da sem naposled vendar Sel.

— To je ¢udno, jako Cudno, je razmiSlievala
vojvodinja. Rovan svari najveéiega Svojega So-
vraznika. Kako naj si to tolmacim.

— Hm, je menil Matija, in se lokavo nasmeh-
nil, hm, morda se ie pa hotel Vam prikupiti, viso-
kost, ali kako se Vam Ze rece.

Voivodinia je kar zaZarela radosti in hitro na-
rocila nov vré vina. In Matija se ie podvizal, izpraz-
niti tudi. ta vré. Cim veé je izpil te plemenite
kapliice, tem zgovornei$i je postajal in tem ne-
sramneje je lagal o ¢udovitih dogodkih, ki sta iih
doZivela z Rovanom v zadnjih mesecih.

— Samo eno je, ¢esar ne morem uganiti, ie
pripovedoval Matija, Rovan veckrat zdihuje in
povesa glavo — prav kakor delajo zaljublienci. Ali
v koga ie zaljublien, tega nisem mogel iz njega
spraviti. To mora biti neka posebna skrivnostna
stvar. Skoraj bi rekel, da mora Rovanova izvolienka
biti tako visokega stanu, da se nanjo Se prav misliti
ne upa.

— Iz Cesa pa to sklepate, ie vprasala vojvodi-
nja, ki je to Matijevo pripovedovanje posluSala z
veliko slastio in ni Gisto ni¢ zapazila dvoumnosti
Matijevih besed. 2
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— Iz razli¢nih okolis¢in, je dejal Matija. Ce
vpraSam Rovana: »Zakaj ne vzame§ svoie izvo-
lienke,« mi pravi z globokim glasom kakor bi pel
»bile«: »LoCi naju nepremostno brezdno,« ali pa
pravi: »Kako naj jo vzamem, ko Se svojih oCi ne
smem k nji povzdigniti.« — :

Voivodinja je bila zdaj popolnoma prepri¢ana,
da je Rovan vanjo zaljubljen, in vesela je bila tega
tako, da ie Matiii stisnila tri cekine v roke.

Matija je denar z veliko radostjo spravil v
svoj mos$niicek in sam sebi mrmral:

— Saj sem zmerom pravil, da ta Zenska ni
napacna. Kaj zlodia, da se je Rovan tako brani. Ko
bi mene hotela za ljubimca, jaz bi se Cisto ni¢ ne
branil. Se prav rad bi jo imel, e bi mi dala dosti
pijace.

In oprijel se je zopet svojega vrCa in ni ga
izpustil iz rok niti tedaj, ko je prihitela sluZkinja
naznanit vojvodinji, da sta se pripeliala v grad Mar-
¢areta in opat Albertus. Vojvodinja ie takoj pohitela
k njima in pustila Matijo samega v sobi. Ko je Ma-
tija izpraznil vré, je polagoma sezul Skornje in se
lepo vlegel na svilnato blazino.

— Prav prijazno je tu-le — je mrmral. Prav
dopade. se mi.

_In mirno je zaspal, kakor da leZi na slam-
niaku v svoii kamrici na Smreki. Proti veceru so
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ga prisli klicat in moral je pred opata Se enkrat
povedat, kar mu ie narocil Rovan.

Posledica tega razgovora je bila, da se ie Al-
bertus odlocil za beg.

— K celjskemu grofu se zatecem, je rekel
svoii sestri, tam sem popolnoma varen. Nekaj pre-
moZenja sem spravil na stran. Brata Friderika sein
7e preskrbel, ti se pa omozi§. Sicer pa ni Se izre-
Cena zadnja beseda in kdo ve, ako Cez leto dni ne
bom zopet kraljeval v zatiSkem samostanu.

Opat je namesto meniSke halje oblekel voia-
$ko obleko in ko se je zmracilo, ie v spremstvu treh
orajskih hlapcev zapusti St. Lambert.

Ko se ie pri slovesu zahvaljeval svoji sestri
za pomoc¢ v tej nevarnosti, mu je rekla Margareta:

— Bodi hvaleZen Rovanu! Le njemu se ima$
zahvaliti, da ne pride$ v jeco!

Opat pa se je smejal in.odgovoril:

— Ne Rovanu, nego tebi! Kaj misli§, da ne
vem, da me ie le iz liubezeni do tebe resil ieée@in
sramote ?

Vzpodbodel ie konja in zdirjal s svoijimi sprem-
lievalei z dvoriséa. Matija ie gledal za #jim in se
jezil: : 3
— Ali je to kaka pravica, da gre moZ brez
kazni od tod? Bog daj, da bi si na potu vsaj nogo
zlomil!
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XL

V zatiSkem samostanu sta zavladala strah in
trepet, ko sta naenkrat pridirjiala dva jezdeca na sa-
mostansko dvorisée in sporodila, da se bliza ekse-
kuciiska voiska pod poveljstvom Andreja Rovana,
da zavzame samostan. Jezdeca sta v Rovanovem
imenu zahtevala, da morajo biti odprta vsa samo-
stanska vrata v dokaz, da se samostan prosto-
volino vda.

Prijor Markvard, sedaj najboliSi prijateli in
zaveznik opatov, ie takoj hitel v Albertusovo stano-
vanje, da se Z njim dogovori, kaj je storiti. Toda
Albertusa ni bilo. Opatov kaplan je prijorju pove-
dal, da se je Albertus Ze preiSnii dan s svoio sestro
odpeljal in da ga od tedaj $e ni nazaj.

Markvard ‘je sedaj ukazal pripraviti vse, kar
treba za obrambo samostana. Prevzel je opatove
posle in poslal jezdeca v St. Lambert, naj se opat
takoj vrne v samostan. Jezdec se je kmalu vrnil,
a prinesel je novico, ki je v samostanu nastalo zbe-
ganost Se povecala, da je namre¢ opat pobegnil.

Menihov se je polastila jeza na Albertusa in
sedaj seveda ni bilo ve¢ govora, da bi se samostan
uprl eksekucijski armadi. Markvard je ukazal od-
preti vsa vrata in odslovil v naglici sklicane kmete,
z menihi pa se je dogovoril, da bodo vso krivdo
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zvrnili na Albertusa. Tudi nase Markvard ni poza-
bil in pregovoril menihe, da bodo predlagali, naj
se niemu poveri zacasno vodstvo samostana, do-
kler ne bo izvolien novi opat.

Komaj dobro uro potem se je priblizala voij-
ska. Na Celu voiske ie iahal Rovan, poleg njega pa
je bil drug iezdec, ki ie nosil prapor grofa Orten-
bur§kega. Prebivalstvo, ki o samostanskih dogod-
ki ni nicesar slutilo, je prestraSeno drvelo skupai,
kajti vojastva ni bilo nikdar veselo. Voiska pa jo je
naravnost krenila v samostan, cigar vrata so bila
na stezai odprta. Na dvoriscu so bili zbrani vsi
menihi s prijoriem Markvardom, ki je v imenu reda
izroc¢il Rovanu samostanske kljucCe. :

— Moja naloga bo kmalu koncCana, je dejal
IRovan, ko ie zbranim menihom naznanil sklepe
preiskovalne komisije. Ker se je samostan brez od-
pora in na prvi poziv vdal, imam samo $e eno po-
skrbeti; vpeljati moram zadasnega vodjo Ssa-
mostana.

Zdaj ie pristopil pater Konrad in rekel Ro-
vant:

— V imenu vseh sobratov prosimo, da se
zaCasno vodstvo samostand izroci prijoriu Mark-
vardu, ki uZiva zaupanje in ljubezen vseh samo-
stancev in ima vse zmoZnosti, da napravi red.
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— Obzalujem, da tej Zelii ne smem ustreci, je
odgovoril Rovan. Komisija mi je narocila, da izro-
¢im zacasno vodstvo samostana patru Hugonu Albi.

Menihi so bili skraino neugodno preseneceni
in so burno ugovariali, ali pomagalo jim to ni nic.
Rovan je poslal samostansko kocijo na Smreko in
kmalu se je pripeljal v samostan Hugon Alba in
Rovan mu je slovesno izrocil samostanske kliuce
in ga predstavil menihom in usluZbencem kot zacas-
nega gospodarja zatiSkega samostana.

Hugon Alba je takoj prevzel vodstvo samo-
stana in zacel svoje delo s tem, da je pregledal
samostan. NaSel je osem Zensk, ki so priznale, da
Zive ve¢ mesecev v samostanu. Hugon je dal vsaki
nekaj denarja in iih odpravil iz samostana, potem
pa zaukazal, da se morajo vsi menihi strogo in na-
tancno ravnati po predpisih svoiega reda.

Eksekuciiska armada je Ze drugi dan zapu-
stila samostan, a Rovan ni el Z njo, nego je ostal
na Smreki, ker se je hilo bati, da wmrje njegov, Ze
dolgo ¢asa bolni ofe. A tudi Matija Jazbec ni odsel
z voisko, marvec¢ se je preselil v samostan, ker ga
je Hugon Alba imenoval zacasnim zapovednikom
samostanskih vojakov. To imenovanje je Matija z
radostio sprejel in je bil jako sreéen in ponosen na
svoje dostojanstvo. Se isti dan je odjezdil v St.
Lambert povedat znancem in prijateliem to novico.
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Ko sta sedela z grajskim kaplanom pri vréu ruj-
nega vina in mu je Zlahtna kapliica razgrela kri, ie
zacel delati najsmelejSe nacrte za prihodnjost.

— Pater Hugon, ie deijal, mi je obljubil, da
postanem prapor$éak novega opata. Kar je bil Ro-
van, to postanem iaz. Bog ve, e se potem Se voj-
vodinia ne zaljubi v mene, kakor se je v Rovana.

Hugon Alba ie imel iako teZko nalogo. Komi-
sija mu ie naloZila, da preiSée vse pocetie ubeglega
opata Albertusa in vse razmere v samostanu ter
zlasti vse okolnosti, ki se ticeio razmeria med Al-
bertusom in odstavlienim opatom Petrom. ZasliSe-
val je dannadan razli¢ne price in zasliSal na veliko
nevolio menihov tudi kmetske moZe in Zene. Po-
sebno pozornost je posvetil dogodku na samostan-
ski pristavi, kier ie Polonica storila tako Zalosten
konec. O njeni babici se od tedaj ni nikdar vec sli-
galo. Na pristavi so jo bili tedai izpustili in od ta-
krat je izginila brez sledu. Hugon je storil vse, kar
je bilo mogode, da bi jo naSel, ker io ie potreboval
kot pri¢o in naposled je obljubil nagrade deset ce-
kinov tistemu, kdor starko najde.

Samostanski usluzbenci in kmetje so od tedaj
neprestano iskali Poloni¢ino babico in Cez nekaj
tednov se iim je res posrecilo, da so jo iztaknili pri
nekem oglariu v gozdu blizu Turjaka, kamor se ie
bila zatekla po dogodku na pristavi.
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Z njenim zasliSanjem je bila obSirna preiskava
konc¢ana in Matija ie dobil ukaz, da nese zapisnike
vizitatoriu opatu Angelusu v Rein. Poloni¢ini babici
ie Hugon ponudil vecio vsoto denarja, a starka je
vzlic svojemu uboStvu ni hotela vzeti.

— Na denarju, ki pride iz duhovniskih rok,
ni boZjega blagoslova, je bil ves njen odgovor.

Oglar iz turjaskega gozda pa ni bil tega mne-
nja in je z veseliem sprejel ta denar ter se zavezal,
da bo do smrti dobro skrbel za Polonic¢ino babico.

Matija, ki ic odnesel zapisnike o dovrSeni
pieiskavi v Rein, je imel narocilo, da pocaka, kaij
odlo¢i komisiia. Izostal je ve¢ tednov. Konéno se ie
vendar vrnil in prinesel vest:

Opat Albertus pl. Lindek je odstavljen za vse-
lei in mora iti na samostansko pristavo v Wein-
hotu pri Gradcu, prijor Markvard in meniha Mihael
in Ivan, glavni sokrivci Albertusovi, morajo delati
tri leta profes v vetrinijskem samostanu. Peter
Limb8ak pa je pripoznan in potrien kot zatiski
opat.

XLII.

Peter LimbSak je bil zopet opat v Zatiéini.
Najnevarnejsi niegovi nasprotniki, priior Markvard
in meniha Mihael in Ivan, so bili zaprti v vetrinj-
skem samostanu, prei$nji opat Albertus pa je pod
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strogim nadzorstvom sameval na pristavi Weinhof
pri Graden — zlomlien moZ, ki ni bil v stanu Se
enkrat stopiti na bojno plan.

Matiia je na priporodilo patra Hugona res
postal praporicak zatiSkega opata, ali veselil se je
svojega novega dostojanstva le prav malo Casa.
Kmalu je zadel uvidevati, da ie pater Hugon le
imel prav, ko mu je rekel, da pride ura razocaranja,
ker tudi najbolj$i opat ni ni¢ vreden.

— Menistvo, je bil dejal takrat pater Hugon,
se je prezivelo in kakor ie bilo svoi Cas koristno,
tako je sedaj Skodliivo in vsled tega je tudi vsak
posamezni menih le nesreca za ljudi, med katerimi
Zivi.

Matija takrat ni prav razumel, kaj da ie hotel
pater Hugon povedati s temi besedami, ali Cez
nekaj ¢asa se mu je zacelo svitati.

V. samostanu so vladale sedaj nekam dru-
galne razmere, kakor za Casa Albertusa. Menihi so
se morali drzati vsaj glavnih predpisov svojega
reda. Pretepov in orgii ni bilo veé, ali vzorno radi
tega samostansko Zivlienie $e vedno ni bilo. Menihi
so pogostoma hodili iz samostana in obiskovali
kmetske hiSe po okolici. Pri tem so vedno skrbeli,
da so wujeli kaj drobiza za maSe, ali kake druge
namene in denar navadno zapili. Tudi za obljubo
cistosti se niso menili, Ceprav je niso vec tako
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ocitno krsili kakor poprej. Zgodilo se je pa dosti-
krat, da so kmetski fantie zasacili kakega meniha
na prepovedanih potih in mu kosti poSteno prerah-
liali. Edini Hugon Alba ni nikdar zapustil svoje ce-
lice, ¢e ga niso klicala opravila, in obCeval ni z ni-
komer, izvzems$i Matijo. Ta je veckrat hodil k patru
. Hugonu na pogovore. Zapazil je kmalu, da je Hu-
gon nesrecen v svojem stanit in pocasi je izvabil iz
niega niegovo skrivnost. Pater Hugon je bil izgubil
vero. Ni vec€ veriel, da ie katoliSka vera edina prava
vera, spoznal je, da ie med Kristusovimi besedami
in med nauki rimske -cerkve nepremostno na-
sprotie, obsojal je pocetie rimskih papeZev in nji-
hovih duhovnikov in obzZaloval, da ni mogoce
vzbuditi proti tem razmeram takega odpora, kakor
_ga ie vzbudil Jan Hus na Ceskem.

Pocasi se je Matija seznanil s Husovimi nauki
in oklenil se iih je z vso goreénostio. S temi nauki
ie primerjal dejanje in nehanje zatiSkih opatov in
menihov in polagoma se ie porajala v njegovem
srcu velika nevolja proti menihom in tudi proti
opatu Petru.

Ta nevolja pa se ie izpremenila v ocitno so-
vraStvo, ko ie videl, da opat strogo izteriuje vse,
kar so bili kmetie dolZni dajati. Krivicnega ni za-
hteval niCesar, le to, kar je imel samostan pravico
zahtevati. Za kmeta pa je bilo Ze to jako hudo, kaiti
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bremena, ki jih je moral nositi, so bila silno velika,
a zmagoval iih je tem teZje, ker je bil prej$nji opat
liudstvo prav neclovesko izmolzel.

Matija se je hodil v St. Lambert tolaZit in
kadar sta z grajskim kaplanom sedela pri vinu, je
brezobzirno dajal duska svoiim Custvom in svojim
mislim. Nekega dne je prisel razburien v St. Lam-
bert in je zahteval, naj ga pelieio k Margareti, ¢es,
da ji ima nekaj vaZnega povedati.

— Kaj se je zgodilo, gospod prapor$céak? ga
ie prijazno vpraSala Margareta.

Matiji se je jako dobro zdeélo, da ga je Marga-
reta imenovala gospoda. Lej, lej, je mislil sam pri
sebi, saj le ni tako napacna ta gospodi¢na. Glasno
pa je rekel:

— Nekaj se ie zgodilo, kar Vas bo zanimalo.
Bog mi je pri¢a — prijatelj VaSega brata nisem bil
nikoli. Veckrat me je roka tako srbela, da bi ga bil
najraje zadavil. Tudi zasluzil bi bil to . . .

— Pustite mojega brata v miru, je Margareta
prekinila Matijo. Jaz ne zagovariam njegovih de-
iani, ali VaSega govorjenja ne morem poslusati.

— Leite no! Mene ne morete poslusati, se je
Cudil Matiia. Pametno besedo zmerom lahko po-
slusate! Ali sem Vam jaz % kdaj kaj neumnega
povedal? Sicer Vas bo pa res zanimalo, kar sem
Vam priSel naznanit,
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— Poveijte torej!

— Poslusajte! Matija se ie mogocéno razko-
radil in s povzdignjenim glasom rekel: Va$ brat,
nekdanii zatiSki opat, premilostni gospod Albertus
pl. Lindek ie zaprt.

Margareta se je prestraSila in ni vedela, ali
govori Matijia resnico, ali se Sali.

— Kaj pravite? Zaprt? To vendar ni mo-
goce!

— Ali nisem rekel, da Vas bo zanimalo, kar
sem prisel povedat, ie triumfiral Matija. Pa me niste
hoteli posluSati! .

— Poveite vendar, kaj ie na stvari! Kaj se ie
zgodilo?

— Hude reci so se zgodile, strasSne reci! Vasg
brat je najel Cloveka, da bi opata Petra zavratno
umoril.

— To ni res, to ni mogode, je kliknila -Marga-
reta v silnem strahu. A

— Mogoce bi Ze bilo, ie menil Matija. Vas brat
ie ves zlodjev. Le pomislite, da je bil najel dva nem-
Ska . strelca, ki sta hotela Rovana umoriti.

— Sele pred nekaj dnevi mi je pisal moj brat,
da se je vdal v svojo usodo in se odpovedal vsem
namenom in vsem nadam, kar iih je goiil, ie jokaje
pripovedovala Margareta. Zato ne vcrnmem da
bi bil res to storil, Cesar ga dolZe.
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Matija je postal nemiren. Solza ni mogel vi-
deti. :

— Veste, gospodiCna, je rekel, jaz tudi ne ver-
iamem, da bi bil Va$ brat to storil, ¢esar ga dolZe.
Ali dolZe ga in zaprli so ga v straSno jeco — tako
so mi pravili naSi menihi — in pred sodnike pride
kot morilec. Vizitator Angelus pa je Sel na koncil
v Basel, da spravi tudi to zadevo na razgovor.

— To je strasno, je ihtela Margareta. Ubogi
Albertus! Ko bi bil kriv, bi ni¢ ne rekla, ali tako —

— Ni¢ ne jokajte, je Matija tolaZil obupajoco
Margareto. Po mojih mislih se Vasemu bratu ne
more ni¢ zgoditi. Nekai ¢asa bo zaprt, to mu pa ne
" bo ni¢ Skodilo. Bo vsai vedel, kako ie v ijeci.

— Torej tudi vi veriamete, da ie Albertus ne-
dolZen, je vpraSala Margareta, kakor da ie od Ma-
tije odvisna usoda njenega brata.

— Seveda verjamem. In e ne bodete jokali,
Vam vse povem. Jokati pa nikari! Sicer grem takoj
domov.

Margareta si ie otrla solze in prisedla k Ma-
tiji. PoloZila je roko na njegovo ramo in nagnila
nanjo svojo glavo.

— Saj ne jokam ved, ie rekla. Prosim, poveite
mi vse, kar veste.

Matija pa se je nekaj obotavlial in zat,el cma-
kati z iezikom ter poZirati sline.
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— Kaj se je bilp treba jokati? VaSe jokanje
me je tako ganilo, da se mi je kar grlo posusilo. Ali
bi ne bilo mogoce dobiti kako merico vina?

Margareta je takoj pohitela iz sobe in se
kmalo vrnila z velikim vréem vina. In Matija je
prijel vré z obema rokama in si svoje suho grlo po-
Steno namocil. Potem pa je vré postavil pred Mar-
gareto in rekel:

— Pijte malo, gospodicna. Vino Vam bo do-
bro storilo. Ce sem jaz Zalosten, ga toliko casa
pijem, da postanem vesel.

Margareta pa ni hotela piti, nego je silila Ma-
tijo, naj pove, kar mu je znano o nienem bratu.

— Stvar je ta-le, je zaCel pripovedovati. Pred
nekai casom je opat Peter zaCel z okna svojega
stanovanja klicati na pomo¢. Vsi smo hiteli gori, in
nasli tam nekega potepuha. Opat je rekel, da ga je
hotel ta potepuh umoriti, on pa da mu je izvil bo-
dalo iz rok in ga premagal. Meni se je takoj ¢udno
zdelo, ker poznam opata in vem, da je strahopet-
nez. Tega potepuha so zaprli, a v je¢i se mu prav
fino, dobro godi. To se mi ie zopét Cudno zdelo, a
rekel nisem ni¢esar. Potem je opat tega potepuha
zasliSeval vec dni, danes pa se je izvedelo, da je
opat dal VaSega brata v Weinhofu pri Gradcu za-
preti, ker je potepuh izpovedal, da ga je Albertus
najel, naj opata umori.
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Margareta je trepetaje posluSala Matijevo
pripovedovanje in strahoma vpraSala:

— In kai mislite, da ie na celi stvari?

Matiia se je nagnil k niji in Sepetaje rekel: .
) — Jaz mislim, da je opat Peter najel tega po-
tepuha, naj obdolZi VaSega brata.

— Ali zakai? To je vendar grozno! Sai mu
moj brat sedaj niCesar vel nece.

' Far je far, je modroval Matija, in vsi so
madéevalni. Albertus je svoj cas vrgel Petra v
jeto, zdaj se ie pa Peter masceval in vrgel Alber-
tusa v jeco. In da bi ga mogel dlje ¢asa trpin€iti ali
celo ob glavo spraviti, ie najel tistega potepuha.

Margareto sta Zalost in obup premagala tako,
da se je glasno jokaie oklenila Matije in ihte pro-
sila: — Matija! — usmilite se me — pomagaite mi!

Matiji se je milo storilo. S svojio okorno roko
je previdno gladil Margaretine lase in teZko poZiral,
kakor da le siloma zadrZuje solze.

— E, saj bi Vam rad pomagal, je rekel, a kai,
ko imam samo dolg jezik, pa prazno glavo.

Zdaj se je Margareta vzravnala.

— Ah — je zaklicala — k>Rovanu poidem —
ta mi pomaga, ¢e kdo na svetu, mi pomaga on.

— In jaz z niim, je navduSeno zaklical Matija.

Margareta je koj ukazala upredi in se je odpe-
liala na Smreko, Matija pa je odijahal v Zatitino.
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XLIIL

Odkar ie Rovan zZivel zopet na smreSkem
gradu, ni skoro z nikomer obcCeval. V samostan
sploh ni maral hoditi, ker je sklenil, da pretrga vse
vezi, ki so ga vezale na njegove prebivalce. Tudi
z Matijo je prisel le redkokdaj v dotiko. Kakor kak
samotar je Zivel na gradicu in opravljal namesto
bolnega oceta oskrbnisSka posla.

Ko se je Margareta pripeliala na Smreko, je
bil Rovan slucajno doma. Sam je sedel v pisarnici
svojega oceta in pisal, ali njegove misli so blodile
pe drugih krajih in kakor po navadi vedno in vedno
uhajale na St. Lambert.

V sobo ie prihitela grajska dekla.

— Gospod Andrej, je zaklicala, neka gospa se
je pripeljala in vpraSala za Vas.

Rovan se je ustrasil. Mislil ie, da je priSla voj-
vodinja, o kateri je vedel, da pogostoma izprasuie
po niem. In z vojvodinjo se ni hotel sestati, ker
7aliti je ni hotel. nijenih ljubavnih ponudb pa ni
maral vec prenaSati. A Se predno se je odlocil, kaj
da stori, ie zaSumela na hodniku Zenska obleka in
v sobo je stopila Margareta. :

Rovan je bil tako presenecen, da niti besedice
ni mogel izpregovoriti. A ¢im je zapazil, kako zbe-
gana in prepadla ie Margareta, ko ie zapazil solze
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v nienih oceh, je hitro pristopil k nji. NeZno ji ie
poloZil roko okrog pasu in jo pelial k stolu.

— Margareta — kaj Vam je? je vpraSal so-
cutno.

— Gospod Rovan, je ihtela Margareta, ne
zamerite, da sem prisla k Vam. Zadela me je
straSna nesreca.

— Vas, Margareta, srecno nevesto?

— Nevesta sem pac, ie s trpkim usmevom
rekla Margareta, ¢e sem pa tudi sre¢na nevesta, fo
ie drugo vprasanje. _

__ Kaj se Vam je zgodilo, da ste se premagali
in se zatekli k meni?

— Prosit sem Vas prisla za svet. Vi ste edini,
ki bi mi mogel svetovati, edini, kateremu zaupam,
ie odgovorila Margareta. V naglici je povedala Ro-
vanu, kar ii je sporocCil Matija in ga potem prosila,
naj ii svetuie, kaji bi bilo storiti, da obvaruie brata
preteCe nesrece.

Rovan si kar ni mogel misliti, da bi bila to
resnica.

— Taka hudobiia je skora] neverjetna, je dejal
Margareti. Sicer sem tudi jaz Ze priSel do spozna-
nja, da opat Peter ni tako dobra duSa, kakor smo
sodili, nego da zna biti prav trd. Dasi je sam kmet-
ski sin, vendar nima srca za kmeta. Niegova pra-
viCnost ie le hlinjena. Ker kmetie niso iokali in ob-
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upavali, ko ga je bil Albertus pregnal, zato jih sedaj
kaznuje. Samostanske kasc¢e so polne in premoZenije
se mnoZi, kmetje pa umirajo v revscini. In potem to
grdo izrabljanje kmetske nevednosti. Dajte za mase
" — da vas ne bo hudi¢ vzel; dajte za maSe, da re-
Site uboge duSe iz vic! Ali vendar si ne morem
prav misliti, da bi bil opat Peter na tako satansko
hudoben nacin poskusil uni¢iti premaganega na-
sprotnika. ! '

— Matija je to izvedel od menihov samih, je
opomnila Margareta,

— Potrpite nekaj dni, je deial sedaj Rovan.
Jaz se bom za stvar zanimal in v nekaj dneh Vam
sporocim, ¢e je resni¢na in Vam povem, kai da je
po moijih mislih storiti.

— Kako ste dobri in velikoduSni, gospod Ro-
van, ie s hvaleznim pogledom rekla Margareta.

— Ko bi bil le Matiia tu! Saj pride sicer vsako
novico naznanit. Kar gorko jo prinese na Smreko.
Sedai pa se skriva. To je vendar ¢udno.

— V Zati¢ino je jezdil! Videla sem ga iz voza.

V tem je stopila grajska dekla in prinesla
velik vré vina v sobo. Ko je Rovan zagledal vré¢,
se mu je zjasnil obraz.

— Matija prihaija, je veselo vzkliknil in obr-
nivsi se k dekli, je rekel:

— Ali ne?
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— Da! Konija je v hlev spravil.

— Kadar pride Matija, mu Ze naprej pripra-
viio pijace, ie pojasnieval Rovan. Posli se kar
tregajo, kdo da mu prvi postreZe.

Za&uli so se tezki koraki. Dekla, ki je bila od-
$la iz sobe, je na hodniku zacvilila, slisal se je roh-
nenju podoben smeh in nato ie vstopil Matija.

— No, ie rekel in se ustavil pri vratih; ali sta
se Ze zmenila? Nala$¢ sem napravil velik ovinek,
da bi bila dlje ¢asa nemotena.

— Le bliZe, gospod praporscak, je rekla Mar-
gareta in se Matiji ljubeznjivo nasmejala ter mu
ponudila roko.

— Prapor§¢ak — hm — je zamiSlieno menil
Matija — dolgo ne bom vec€. Mene to vec ne veseli.
Cim pogledam meniSko kuto, pa me obide jeza. Kar
k opatu pojdem in mu vrZem tisto njegovo bandero
pred noge. Raje pojdem k Vama za pestunjo. Sai
vzela se bodeta tako.

— Ne cencaj tako neumno, se je razliutil Ro-
van. Margareta pa ie zardela do las in je priSla v
najvecjo zadrego. ,

. Kaj se ijezis, se ie posmehoval Matija. Mar
misli§, da ne vem, kako si_zaljublien v gospodi¢no
Margareto? In gospodi¢na Margareta —

— Je nevesta JoSta baron Galla, je s trdim
glasom pripomnil Rovan.
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— A kaj, takega Zenina se bomo kmalu odkri-
7ali, je odgovoril Matija. Ce ne odstopi — pasja
dlaka, jaz ga tako premikastim, da ne bo nikoli vec
na Zenitev mislil.

— (ospod praporscak, je prosila Margareta,
nikar ne govorite tako.

In Matija je postal takoj pohleven in sedel k
_svojemu vréu. :

— Cudno, ¢udno, je rekel Margareti, ko se je
bil pokrep&al. Casih Vas nisem ni¢ maral — zdaj
me pa kar ovijeta okrog prsta in Se govoriti ne
smem veé. Cudno, ¢udno!

Rovan je temu pogovoru naredil konec in za-
Cel izpraSevati Matijo o opatu Petru in o Alber-
tusu in se Z njim posvetoval, kako bi se dala izve-
deti vsa resnica.

Margareta je molCe sedela pri njima. Lica so
ii Zzarela, v oCeh pa se ii ie pojavil sijai, ki je v
Rovanovem srcu obudil cuvstvo srece in upanija.

Ko se-je naposled Margareta odpeljala in sta
ostala prijatelia sama, je deial Rovan:

— Albertusa morava reSiti. Ali mi bo$ po-
magal, Matija?

— Lej ga, kako vpraSuje. Seveda ti bom po-
magal! Ali sem te 7Ze kdaj pustil na cedilu?

In cez nekaj trenotkov je skrivnostno rekel:
Ves, Rovan, jaz sem mislil storiti obljubo, da poj-
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dem na boZio pot na Sveto Goro, ¢e se vse dobro
izteGe. A sem se premislil. Kaj ie na tem, Ce grem
enkrat na bozjo pot? Ni¢! In zato sem storil ob-
linbo, da bom vsak dan do svoie smrti na Cast
Matere bozie spil bokal vina. Tako bom vsak dan
nanjo mislil, meni bo pa tudi pomagano.

\

XLIV.

Matija se je proti veceru vrnil v zatiSki samo-
stan. Ko so bili zaklenili vrata, je po svoii dolZnosti
pregledal, ¢e je vse preskrblieno za varnost. Ob-
hodil je vse prostore, kier so bile nastavljene
straze in pregledal vse stolpice. Tudi v stolpi¢u za
vrtom se je mudil nekai ¢asa, potem pa, ko se ie
naredila no¢, se odpravil spat.

Straza ga je videla, kako je Sel ¢ez vrt in iz-
¢inil v temi. Ko ga ni ve¢ bilo v bliZini, ie voiscak
vzel sulico pod pazduho in sedel na stopnice. [z
suknje je moZ izvlekel veCjo steklenico Zganja in
jo zacel poCasi prazniti. Ko je to bilo koncano, se
ie naslonil na vrata in lahko zadremal.

Bila je mirna in tiha no¢. Le tuintam se je iz
daliave sliSalo lajanje kakega psa in semintam se
ie oglasila sova. V samostanu so Ze vsi pocivali
in tudi straze pri glavnih in stranskih vratih so
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spale, ker ni bila navada, da bi jih kdo hodil ponodi
nadzorovat.

Iz gostega grmovia na vrtu se je nagnkrat za-
Cela plaziti neka c¢rna prikazen proti stolpicu.
Kmalu potem se je na nasprotni strani videlo, da
ie neka senca Svignila Cez zid, se splazila k stolpicu
in komaj sliSno pisnila, -kakor iz spanja prebujeni
pti¢. Za stolpicem skrita oseba je enako odgovorila
in v tistem hipu ste Ze obe osebi planili na strazo.
Ko je napadanec priSel k zavesti, je imel Ze usta
zamaSena in roki zvezani.

Napadalca sta bila obleCena v meniSke kute,
na obrazih pa sta imela maski, tako da jih ni bilo
spoznati. Nesla sta straZo v stolpi¢ in zaprla moZa
v pritli¢ju, potem pa Sla v stolp.

Tu sta z vetrihom odprla kliuéavnico. Iz sobe
s¢ je sliSal Sum in boje¢ glas je vprasal:

— Kdo je?

Ni¢ odgovora. MoZa sta uzgala svedo in sto-
pila v sobo. Pred niima ie stal mlad moZ srednje
velikosti, katerega ie ta noCni obisk moc¢no pre-
stra8il.

— Kaij je? Kaj to pomeni? je trepetaje vprasal
ietnik.

— Sodbo! je odgovoril eden skrivnostnih do-
Slecev, ki ni bil nih¢e drug kakor Rovan.

252



— Zivlienje ali smrt! ie z globokim glasom
dejal drugi doSlec — Matija.

Jetnik se je Se bolj prestrasil. Gledal je zdaj
tega, zdai onega skrivnostnih moZ in potem jeclial:
— Ali — prosim — s kako pravico me hoceta so-
diti. Gospod opat —

~— Gospod opat ni sodnik, ie rekel Rovan.
Sodnik sem jaz in ta moj spremievalec je krvnik!
Ti si obdolZen in si priznal. da si poskusil premi-
lostnega gospoda opata umoriti. Zapadel si torei
smrtl —

- Za Boga, je zastokal jetnik v smrtnem
strahu. Pustita me — peljita me k opatu — tam se
razjasni —

— Razjasnila ni veé treba nikakega. Ti si
svoje dejanje sam priznal! Zato sem ti priSel na-
znanit sodbo in krvnik jo takoj izvrsi.

Jetnik je padel na kolena in treso¢ se kakor
bilka jokal:

— Jaz sem nedolZen! Jaz nisem opatu niCesar
storil! Opat me je najel in mi je obliubil bogato
nagrado, Ce se dam prijeti in trdim, da me je bivsi

~opat Albertus podkupil, naj opata Petra umorim!
: — Ti —.da si nedolZen! Tega ne veriamem!
ie dejal Rovan.

— Prisegam Vam! Jaz sem nedolZen! Zasli-
Site opata -—
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— Opat je bil Ze zasliSan in je isto izpovedal
kakor ti. In zato si zapadel smrti. Krvnik, primi ga!

Matija ie pristopil, in vzemsSi iz Zepa vrv, ie
zvezal jetniku roke.

Milost — milost — je prosil jetnik. NedolZen
sem! Preiscite $e enkrat vso stvar! ZasliSite preij-
$njega opata Albertusa. Ta pove, da me $e nikdar
ni videl, kaj Se, da bi me bil on najel! ZasliSite me-
nihe v Reinu, ki me vsi poznajo, sai sem tam sluZil.

— 0Od kod te pozna opat Peter? je vprasal
Rovan. :

— Iz samostana v Reinu, kier sem sluZil za
hlapca. Narodil mi ie, naj pridem v Zaticino, da se
mi bo tu dobro godilo. Ko sem priSel, mi ie obljubil
sto cekinov, e storim po njegovi volii,

— Dobro! je rekel zdaj Rovan. Ce je res-
nica, kar si govoril, se mora to izkazati. Ali tu ne
mores ostati. Ko bi opat izvedel, Gesa ga dolZis,
bi te dal skrivaj usmrtiti. :

— ReSite me, reSite me, je prosil ietnik.

— To je tezko, je menil Rovan. Ce ostanes tu,
ti je smrt na vsak nacin gotova. Ako si opata po
krivici obdolZil, bo§ obsojen, ako si govoril resnico, -
te odstrani opat, ker bi ga spravil v sramoto.

— Ali — kaj naj storim, da pride resnica
na dan? /

— Samo ena pot je odprta.
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| — Prosim — poveite, kaj naj storim. Usmilite
se me! Saj vem, da nisem ravnal prav, ali smrti
nisem zasluZil.

—. Si-li pripravlien, svoje trditve pred pri-
Cami in pod prisego ponoviti? je vprasal Rovan.

YEAc| ) :

— Potem ti pomorem. Ali pred vsem ie treba,
da te skrivai spravim iz samostana in na varen
krai. Pri samostanskih vratih pa¢ ne pride§ ven, -
torei bo treba iti Cez zid.

— Oh, re$ite me, prosim Vas, reSite me!

— Ce si govoril resnico. se ti ni¢ hudega ne
zgodi; Ce pa si lagal — potem konca$ pod krvni-
kovim mecem! Meni je samo edino za pravico in
za resnico! Ce si ti kriv, bo§ ti obsojen, Ce ie opat
kriv, bo obsoien opat! Zdaj poidi!

MozZie so zapustili stolpi¢. Jetnik je imel zve-
zane roke in zato sta mu morala Rovan in Matija
pomagati, da je priSel Cez zid. Blizu zida ie ¢akal
grajski hlapec s Smreke s tremi konji. Matija ie
jetnika privezal na konja in potem so vsi trije zdir-
iali proti Ljubljani.

Danilo se je 7e, ko so priSli do mesta in morali
so Cakati Se dobro uro, predno so se odprla mestna
vrata. Rovan je z Matijo in z jetnikom $el naravnost
v hiSo, kier je stanoval cesarski notar Leutwin.
Matija in jetnik sta ostala v veZi. Rovan pa je dal
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notaria zbuditi, ker je hotel najprej z niim govoriti.
Stari gospod je bil skrajno presenecen, ko je videl
Rovana v meniSki obleki, a njegovo presenecenie
ie postalo Se vedje, ko je izvedel, kaj se je bilo
zgodilo.

— To je grozna hudobija, je vzkliknil 6g0r-
Ceno. Nikdar bi ne bil mislil, da je ta sladki, poniZni
opat Peter tako prekanjen in brezsrcéen ter sploh
-zmoZen za tako hudodelstvo. Stvar je za Albertusa
na vsak nacin skrajno nevarna. Albertus je znan
kot c&lovek, ki se ne ustraSi nobenega nasilstva,
Peter pa velia za vzornega poStenjaka. Kaj po-
maga, Ce vas jetnik sedaj tudi pove, da ga je opat
Peter podkupil? Ce ostane opat pri svoji trditvi,
ietnik pa pri svoii, se bo le opatu verielo, ne temu
hlapcu in reklo se bo morda tudi, da so jetnika pre-
covorili in podkupili tisti, ki so ga skrivai odpeljali
iz zatiSkega samostana.

— Jaz, je dejal Rovan, sem si stvar tako-le
mislil; Jetniku obljubim, da ga takoj izpustim, Ce
rede, da je sam uSel iz samostana, a ker ga je
pekla vest, da bi se zgodila Albertusu Krivica, je
prigel iz lastnega nagiba k Vam in Vam razodel
rusnico, s pogojem, da ga pustite mirno oditi. Moz
stori to rad, Vi napravite potem zapisnik o tem, kar
Vam moZ pove. Ve kakor Vam on pove, Vam ni
treba vedeti.
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— Takp pa pojde, je zadovolino prikimal
notar. Opat Peter bi potem svoje trdil, Albertus bi
rekel, da je nedolZen — glavne pri¢e bi pa nikier
ne bilo, oziroma imeli bi v rokah nieno prostovolino
izpoved. Albertusu se potem ni¢ ne more zgoditi.

Zgodilo se je vse tako, kakor sta se domenila
Rovan in notar. Rovan je dal jetniku Se nekaj de-
naria, da ije mogel iti v drug kraj, sam pa se ie
vrnil z Matijo na Smreko, od koder je poslal Mar-
gareti pisemce, naj upa, da bo Ze v kratkem njen
brat resen.

XL\

Notar Leutwin je sproti porocal Rovanu o
vseh korakih, ki jih je storil, da osvobodi biviega
opata Albertusa, a stvar ni §la tako gladko kakor
sta si mislila. Opat Peter je Ze bil dosegel, da je
zaCela inkvizicija preiskavo proti Albertusu in sicer
zaradi poskuSenega zavratnega umora na duhov-
niski osebi. Za podlago sta sluZili izpovedi opata
Petra in izpoved najetega »morilca«. Albertusovi
prijatelji, na Celu jim deZelni glavar grof Celjski,
so bili silno pobiti in. niso Cisto ni¢ upali, da reSijo
Albertusa izobGenja in sramotne smrti. Ko je izgini
»morilecs, se je stvar nekoliko na bolje obrnila.
NajveC je pomagalo, da se je »morilec« prosto-
volino oglasil pri notarju in svoje prve obdolZitve
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preklical. Opat Peter je trdil, da so Albertusovi pri-
jatelii osvobodili »morilca« in ga podkupili, da ie
svoio prvo izpoved pred notariem preklical, ali
glavne price ni bilo ve&, trditev je stala proti trditvi,
kakor je bil Rovan uganil, in sodniki niso vedeli,
kaj bi storili. Zaceli so popolnoma novo preiskavo
in zasli$ali zlasti samostanske ljudi iz Reina, ker so
bili po notarju Leutwinu izvedeli, da je bil »mo-
rilec« prej v samostanu v Reinu za hlapca. Te iz-
povedi so bile za »morilca« jako ugodne, kajti po-
kazale so, da sploh ni mogel nikdar priti v dotiko z
Albertusom in da ie ¢lovek, ki se sicer da vporabiti
za marsikaj, ali ni sposoben, da bi koga zavratno
umoril. In na podlagi teh izpovedb je inkvizicija
konéno ustavila vsako postopanje proti Albertusu,
¢es, ne more obdolZiti opata Petra, da je res sam
v dogovoru z »morilceme fingiral poskuSeni za-
yratni umor, proti Albertusu pa da ni nikakih
dokazov.

In tako ie bil po preteku ve¢ tednov izpuSéen
Albertus iz jece, ali opatie so sklenili, da ne sme
nikdar ved zapustiti pristave Weinhof pri Gradcu.

Notar Leutwin je bil moZ, ki je znal ceniti
denar. Nadejal se je, da dobi od vojvodinje Viride
lepo nagrado za svoj trud. Zavzel se je bil res z
" veliko vnemo za stvar in se nekaj Casa celo mudil
v Gradcu, da pospesi reSitev te zadeve. Bil je pri-
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¢uio¢, ko je bil Albertus izpuicen iz jeCe, in kar
prestrasil se ga ie, ko ga je ugledal. Nekdaj tako
lepi, cvetodi moz, se je bil v jeci postaral za dvaijset
let. Ves siv, potrt in bolehen je pridel iz jece.

— Moiji dnovi so §teti, je s trpkim usmevom
dejal notarju, ko je zapazil njegovo zacCudenje.
Igral sem veliko in drzno vlogo in jo zaigral.

Notar mu je povedal, na kak nacin se je po-
srec¢ilo ga obvarovati sramotne smrti in Albertus
se ni mogel nacuditi, da se ima Rovanu zahvaliti
zZa reSitev.

— Ali nikar ne mislite, ie rekel A]bertus no-
tarju, da se je Rovan zavzel samo zato, ker je
mislil, da se mi godi krivica. Poznam tisti nagib,
ki ga je vodil, a vendar obCudujem moZa, da je Sel
zame v ogenj. Jaz — to povem odkritosréno — bi
tega ne bil zmozZen.

Albertus je prosil notarja, naj vzame s seboj
dve pismi — eno za vojvodinjo Virido, eno za Mar-
gareto. Notar je to rad storil in da bi Virida i
Margareta ¢im preje in po niem same izvedeli, da
ie Albertus reSen, se je sam pelial v Sent Lambert.
Vest, ki jo je prinesel, je v gradu vzbudila nepo-
pisno radost in notar se ni motil, ko je rac¢unal, da
dobi lepo nagrado.

Rovan Se ni nicesar vedel o Albertusovi re-
Sitvi, bil je pa v velikih skrbeh. Po notariu ie vedel,
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da je moralo Ze priti do odlocitve, a obljublienega
sporoéila ni bilo in ga ni bilo. Tudi Matija je bil
silno radoveden in je po dvakrat na dan prihajal na
Smreko vpra$at, e Ze ne vedo konca pravdi.

Bilo ie Ze proti veceru in Matija se je — jezed
se na notarjevo malomarnost — ravno odpravljal,
da bi Sel v samostan, ko so se vrata odprla in je
v sobo vstopila Margareta.

— QGospodi¢na Margareta — je silno prese-
necen kriknil Rovan. Kar je bila Margareta prisla
prosit pomodi, se nista videla, in Margareta tudi do
tega dneva ni vedela, da sta Rovan in Matija od-
peljala »morilca« iz samostana in provzrocila nje-
govo iziavo pred notarjem, vsled katere je bil
Albertus oproscen.

Zareéih lic je stopila Margareta pred Rovana.

— Moj brat je reSen! Notar Leutwin je prisel
danes v Sent Lambert to naznanit. Vi in dobri,
zvesti Matija sta ga reSila. In ihte¢ je dostavila:
Bog Vama povrni — jaz ne vem, ako bi se Vama
zahvalila.

S solzami v oCeh je podala Rovanu in Matiji
roko. Se predno pa je mogel Rovan ziniti besedo,
je Ze Matija planil -na vrata in z glasom, ki se je
lahko slial do Visnje gore, zaklical:

— Punce — vina na mizo! Danes bo Matiia
pijan, kakor ni bil 8e nikdar.
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Skrivaj pa je z rokama potegnil ez odi, ker
ga je bilo sram, da bi bil kdo videl njegovo
ginjenost. '

— In oSteti Vaiu moram tudi, se ie znova ogla-
sila Margareta, katero je Rovan Se vedno drzal za
roko. Torej Sele po tujih liudeh sem morala izve-
deti. kaj sta zame storila. Sele notar Leutwin mi ie
moral povedati, kako sta vse izvrsila. Ali je to lepo,
da sta mi to prikrivala?

— Ali gospodi¢na — je jeclial Rovan. Matija
pa je zavpil: — Ah, gospodiéna, za Vas bi Se hudica
za udesa iz pekla potegnil. In zgrabil je vrc, ki ga
ie bila prinesla dekla, in tako potegnil, quor bi se
hotel v vinu vtopiti.

— Jaz Se nisem pri kraju, je rekla Margareta,
Izpolniti moram $e vaZno narocilo. Segla ie v Zep
in potegnila iz njega pistho. Prosim, poslusaite, kai
mi narofa moj brat v tem pismu:

— »Nisem v stanu, da bi se gospodu Rovanu
in Matiji dostojno zahvalil. Vem, da se imam samo
njima zahvaliti, da sem Ziv in da nisem moral sto-
riti sramotne smrti. Zato te prosim, da se jima ti
zahvali§. Rotim te posebno. poklekni pred gospoda
Rovana, poljubi mu roko in prosi ga, naj mi odpusti
vse zlo, ki sem mu e jaz storil —«

Margareta je res pokleknila in hotela Rovanu
roko poljubiti.
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— Za Boga, kaj delate, gospodi¢na! Ves pre-
straSen je Rovan dvignil Margareto s tal. Pri tem
ii je bil poloZil roko okrog pasu in Margareta mu
ni branila. Z ljubezniivim usmevom je rekla:

— To pismo ima Se dostavek. Ker mi branite
izpolniti narocilo, ki sem Vam je prebrala, moram
pa¢ izpolniti narocilo v odstavku. Prav na koncu
piSe namre¢ moj brat:

»Ce pa bi se gospod Rovan ne pustil roke
poljubiti. nego bi on tebe poljubil na usta in te pri-
tisnil na svoje zvesto srce —- reci, da Vama po-
Siliam svoi blagoslov in da bi to bila za me naj-
veCja radost.«

Pocasi je Margareta dvignila glavo in' se na-
gnila k Rovanu. V tem trenotku jo je obielo dvoije
krepkih rok. Rovan jo je pritisnil k sebi in v vro-
Cem poliubu sta se zdruzili njiju ustni.

*

Cez mesec dni je bila poroka in Cez leto dni
ni bil Matija veé praporscak zatiSkega opata, mar-
vel pestunja na Smreki.
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